

SZOLGÁLTATÁS 


- A régen hú¬ 
zódó ügyekne.1 
ingyen mérjük o 
felek vérnyomá¬ 
sát . . 


LIDÉRCFÉNY AZ INGOVÁNYBÁN 



<A2 ..International HeraM Trtbune' -bol) 






- Végre, tíz év után ehetek egy jó marhapörköltei! 


MAI FALU 



HAZATÉRÉS HOSSZÚ ŰRUTAZÁSRÓL 



— Halló, Verőn? Csak azt akarom mondani, hogy ne 
menj józsam o torlóro . 


i 


TAnI/UUNIIC ApftOHlRDeT65Ut-' 



Ooha nem olvasom 
O az apróhirdetéseket, 
mert sem venni, sem 
eladni, sem nősülni nem 
szoktam, férjhez menni 
még kevésbé. Most azon¬ 
ban úgy alakult a dolog, 
hogy nejem az újság na¬ 
gyobb részét elmarta tó¬ 
tiem, mit tehettem, bön¬ 
gészni kezdtem az apró- 
hirdetéseket. 

Nem bántam meg. Egy 
új világ tárult fel előttem, 
szebb, tisztább, nemesebb 
világ. Alapjában véve az 
emberek — úgy is, mint 
hirdetők — rendesek, jó 
szándékúak. Csak elenyé¬ 
szően kevés köztük a ha¬ 
szonleső, kapzsi, nagyra¬ 
vágyó. 

— Nézz ide — mondom 
a feleségemnek —, hát 
nem megható?! Egész cso¬ 
mó hirdetés van itt, ami¬ 
nek az a jeligéje, hogy: 
„Megegyezünk”. Van eb¬ 
ben valami megnyugtató. 
Mintha csak azt monda¬ 
nák: emberek ne vesze¬ 
kedjünk, ne pörlekedjünk, 
fő a békesség. Majd csak 
megegyezünk. Az ilyen 
hirdetőhöz nekem már 
eleve bizalmam volna . .. 

— Mert te nem ezen a vi¬ 
lágon élsz. „Megegyezünk”, 
az hirdetésül azt jelenti, 
hogy pénzt kérek. De mi¬ 
vel „pénzt kérek”, az két 
szó és csúnyán hangzik, 
inkább azt írja, hogy 
„megegyezünk”, ami egy 
szó és szebben hangzik. 

Hát persze, én ezt nem 
hiszem el, de mindegy, 
menjünk tovább. Azok is 
nagyon tetszenek nekem. 


ahol a jelige így hangzik: 
„Igényesnek”. Nem akar¬ 
ja feleslegesen zaklatni a 
szerényebb igényűeket. 

— Édes fiam — oktat¬ 
nak ki —. az, hogy „igé¬ 
nyesnek”, nem azt jelenti, 
hogy a vevő legyen igé¬ 
nyes. Azt jelenti, hogy a 
hirdető igényes. Igényes¬ 
nek — hirdetésül annyit 
tesz, hogy akinek nincs 
degeszre tömött erszénye, 
annak coki! 

Tovább mazsoláztam, 
egymást követték az elra¬ 
gadó .jeligék. Például va¬ 
laki lakást hirdet a követ¬ 
kező jelszóval: „Saját lift¬ 
kulcs!” Soha nem hittem 
volna, hogy akad ember, 
aki azért cserél lakást, 
hogy egy saját liftkulcs 
boldog tulajdonosa legyen. 
Az is meglepett, hogy la¬ 
kást (és nem állást!) ke¬ 
res valaki „Diplomás” jel¬ 
igével. Később meggyő¬ 
ződtem róla, hogy nem 
elég a diploma úgy álta¬ 
lában, az sem mindegy, 
hogy milyen. Van, aki az¬ 
zal a jeligével keres al¬ 
bérletet, hogy „Elektro¬ 
mérnök”. Nyilván a fő¬ 
bérlő szívesebben kiadja 
neki a szobát, remélvén, 
hogy meg tudja javítani a 
villanykapcsolót. Lakás- 
építési technológiánk irán¬ 
ti bizalmatlanságot tükröz 
a következő jelige: „Új 
házban nem!” 

De elgondolkoztatóak a 
házassági hirdetések is. 

Valaki férjet keres „Dé- 
sinteressement” jeligével, 
ami olyasmit jelent, hogy 
érdek nélkül. Ami engem 
illet, nem vennék felesé¬ 


gül olyan nőt, akivel csak 
egy francia szótár közbe¬ 
iktatásával lehet megis¬ 
merkedni. 

Csúcshegyi telekkel férj¬ 
hez menne egy illető „ha¬ 
sonló adottságú” férfihoz. 
Jelige: „Ilyen van”. Nem 
tudom, hogy milyen van, 
de ez legalább nyílt és 
egyenes beszéd. Amennyi¬ 
ben egy csúcshegyi telek 
adottság, legalább nem 
strapálják magukat azok a 
peches férfiak, akiknek a 
Guggerhegyen van adott¬ 
ságuk. 

Párját keresi valaki a 
következő jeligével: „Egy 
férfi és egy nő”. Helyes. 
Legalább tudja az ember, 
hogy csoportszerelemről 
szó se lehet. 

Ez megint nem elég vi¬ 
lágos. Egy fiatalember nő¬ 
sülne, magas szőke höl¬ 
gyet kíván feleségül ven¬ 
ni, ezzel a jeligével: „A 
tengerpartot szeretem.” 
Magyarországnak tudtom¬ 
mal nincs tengere. Miért 
nem hirdet ez a Dubrov- 
niki Közlönyben? 

Egy másik férfi olyan 
feleséget keres — lehet 
elvált asszony is —, aki 
„zenetanulásában segítsé¬ 
get nyújt”. Jelige: „Kis¬ 
lány a zongoránál”. Ez 
esetben inkább a kisfiú 
lesz a zongoránál; anyu¬ 
kától kormost kap, ha 
nem gyakorol rendesen. 

Egy autótulajdonos hölgy 
férjet keres. Jeligéje: 
„Nullkilométeres’. Íme, az 
érintetlenseg legfinomabb 
megfogalmazása. 


Novobáczky 


Sándor 



































































MAKACS LAKÓ 


PROBLÉMA 



- Fogadóst kötöttem, hogy lifttel megyek fel az ötödik 
emeletre* . . 



Vásároltam egy olcsó telket, csak még nem tudom hova lerakni... 


EGY „JÓL MENŐ" RADIOSZERZO 

Nem igaz az, hogy Amerikában nem fizetik meg jól a szerzőket! Nemreg kötötték 
le egy nem is élvonalbeli írónak az előadássorozatot a Columbia radiotarsasagban, 5 
a szerző közel félmillió dollárt kap érte. 

A szerzőt Lyndon B Johnsonnak hívják, nemrég az Egyesült Államok elnöke volt. 
Csők az nem került még nyilvanossagra, hogy ki irta a fiatal szerző visszaemlékezéseit. 
Eddig csak azoknak a neve volt ismeretes, akik Johnson beszédeit irtok. A kritikusok 
egyelőre meg nem tudják, kit kell dicsérni vagy lehúzni a Johnson-féle rádióműsorok 
bírálata során. 



T öbb ízben jartam a 
vásáron, hogy leg¬ 
alább a látnivalók 
egy tizedet megtekinthes¬ 
sem Nem hiszem, hogy si¬ 
került Érdekes módón a 
hidegen hengerelt leme¬ 
zekhez mindig odafértem, 
es a kiállított műtrágyák 
szemlelesében sem sokan 
zavartak. Ezzel szemben a 
színes tevék, táskarádiók, 
a lakberendezési kiállítás, 
valamint a termelői bo¬ 
rok alapos tanulmanyoza- 
sa mar kevesbe sikerült. 

A legnagyobb tömeget 
ott lehetett találni, ahol 
osztottak valamit. Teljesen 
mindegy, hogy mit: egy 
színe* papírlapot, ismeret¬ 
ien nyelven irt szakszö¬ 
veggel. egy gyüszünyi min- 
takavet, egy morzsányi 
puddingot. Elegáns férfiak, 
galambósz nagyanyák vál¬ 
tak itt félelmetes harcos¬ 
sá. Törtek, tépték egymást, 
a/, osztogató legnagyobb 
gyönyörűségére. 


A szovjet pavilonban 
mindenkiből tévésztár le¬ 
heteti Egy kamera a né¬ 
zőkét pásztázta, es az adast 
a pavilon készülékéi su¬ 
gározták Voltak, akik fél¬ 
órát i> domborítottak a 
kamera előtt es megálla¬ 
pítottak. hogy egv Takac* 
Marika veszett el bennük. 
Hiaba. senki *em próféta 
a salat hazajaban Szamos 
leveszuu - jelöltünk nosz¬ 
talgikusan mondhatja. 



hogy előbb szerepelt a 
szovjet, mint a magyar te¬ 
levízióban. 


Hosszasán ámuldoztam 
a cipő-divatbemutatón is. 
Csodálatos, gyönyörű, me¬ 
seszép és csak a mesében 
létező cipőket mutattak 
itt be felejthetetlenül szép 
lábak. A lábakhoz tartozó 
manökeneket egy fal ta¬ 
karta el a nézők elől. A 



fal ott kezdődött, ahol a 
miniszoknya végződött, te¬ 
hát elég magasan. így a 
nézők kénytelenek voltak 
a cipőkre koncentrálni. 
Nekem a látványos bemu¬ 
tatóból egy lendületes ívű. 
karcsú bokaju láb tetszett, 
melyen valami cipó is 
volt, de arra mar nem 
emlékszem. 


A Budapesti Nemzetközi 
Vásár híven tanúskodik 
iparunk és kereskedel¬ 
münk. kapcsolataink ör- 
vendete* fejlődéséről. Be¬ 
mutatja nehéziparunkat, 
amely magas *zm:en all 
es a legnehezebb iparun¬ 
kat. mel.\ sehoi sem all. 
Ez a legnehezebb ipar a 
vendeglatoipar. mely szá¬ 
mos kihelyezett ipari bá¬ 
zissal vonult fel De mi¬ 
nek? Az eg\ főre e*o pin¬ 


cérek száma kisebb, mint 
1930-ban az egy főre jutó 
orvosok száma. A pincé¬ 
rek tudják, hogy ők a 
helyzet urai. Így is visel¬ 
kednek. Egy párbeszéd az 
„Indián falu" nevezetű 
vendéglátóipari bázisról: 

— Egy feketét kérek — 
rebegi alázatosan a ven¬ 
dég. 

— Kérhetne nekem is 

— mondja a pincér és so¬ 
ha többé nem tűnik fel. 

— Nem volna egy hely? 

— kérdeztem a Mátyás 
pince nevű bázis büszke 
főurát. 

— Hely? Itt? — mért 
végig megvetően. — Leg¬ 
feljebb a farkasréti teme¬ 
tőben — mondta, és meg 
sem várta, míg nevetek a 
viccén. 

A legkönnyebben még 
„Express nevű önkiszol- 
gáldában boldogul a ven¬ 
dég. Itt ugyanis ő maga 
a pincér. Viszonylag ha¬ 
mar telerakhatja a tálcá- ' 



ját etellel es itallal, aztán 
elmegy . egy talpalatnyi he¬ 
lyet keresni, ahol a zsák¬ 
mányát elfogyaszthatja 
Ilyesmit azonban nem tá¬ 
lai, hacsak ki nem megy 
a kozeó Városligetbe. E/ 
azonban akadályokba üt¬ 
közne. ezert a vendeg ke¬ 
ring a tálcájával, és öa ed¬ 
dig nem ;udta. hogyan 


szenvedett Tantalusz. most 
megtanulhatja. 

• 

A vásáron legnagyobb 
mennyiségben szép lányo¬ 
kat állítottak ki. Különö¬ 
sen a külföldi kiállítók 
állítottak ki egy-két szép 
lányt az árucikkek között. 
A kiállított, illetve kiül¬ 
tetett lány leginkább ke¬ 
resztbe teszi a lábát, unot¬ 



tan néz el a hompolygo 
tömeg feje felett, hosszú 
cigarettákat szív és colát 
szürcsöl. A tömegből elis¬ 
merő felkiáltások hangza¬ 
nak egv-egy szép példány 
láttán. Nekem egyébként 
legjobban az amerikai ki¬ 
állítás tetszett: itt volt a 
legtöbb szép iany. Egy¬ 
forma ezüst ruhát visel¬ 
tek. A textília minden bi¬ 
zonnyal Made in USA. de 
a lányok — erről meggyő¬ 
ződtem — Made in Hun¬ 
gary. Korejük mindenféle 
gepeket raktak dekoráció¬ 
nak. Volt itt kenyérpirító, 
motoros kenyérvágó kés 
es elektromos fogkefe, 
olyan konyhai tüzhelv. 
amely mellé nem házve¬ 
zetőnőt. hanem főmérnö¬ 
köt kell alkalmazni, de a 
iegcsodalatosabb az a bar¬ 
na kislány volt. akit a kü¬ 
lönb* zó fazonú telefonok 
közé állították Olyan szép 
volt. .iogv még a legádá¬ 
zabb telefonrongalonak 


sem jutna eszébe, hogy a 
telefonokat kellene elron¬ 
tani. 

* 

A vásáron mutatta be a 
dohányipar új cigarettá¬ 
ját, mely a lírai Románc 
nevet viseli. A név után 
az ember azt hinné, hogy 
könnyű, illatos cigarettát 
kap, de már az első slukk 
úgy vágja mellbe, mintha 
a ló rúgta volna meg. Hát 
ez a névválasztás nem 
volt telitalálat. Olyan, 
mintha egy erőgépet pil¬ 
lének kereszteltek volna. 

* 

Végezetül megismétlem 
a közhelyet: félő. hogy az 
itt látott csodaszép ruhák, 
cipők, bútorok nagy része 
az üzletekben soha nem 
lesz kapható. Azért még s 
jóleső érzéssel jöttem el a 
vásárból: iparunk a min¬ 
tadarabok gyártásában 
már megüti a világszínvo¬ 
nalat. Számos cikkünk pe¬ 
dig csak exportra készül. 
Ez persze fáj, mert két¬ 
lem, hogy a csodálatos 
Philips rádiókat Hollan¬ 



diában nem lehet kapni, 
és azt sem hiszem, hogy a 
szovjet tranzisztoros mini¬ 
tévé Moszkvában nem vá¬ 
sárolható. 

* 

Fájó szívvel búcsúzom 
tőletek, csodálatos haza. 
es külföldi termékek. Egy 
évig nem látjuk egymás: 
Mert sainos. evenie csak 
egyszer van Pesten Tiem- 
zetkozi vásár 

Ősz Fcr<*n<- 








































































































A KORANKELO 


JOHNSON LABA NYOMÁBAN 



LABDARÚGÓ VB MEXIKÓBAN ^ f 

r* i 


FAZOS TERMESZÉT 


KIRÁLYI GOND 







VILÁGHÍRŰ a magyar puli 




HUMOROS DÍSZTÁVIRAT 




— Ne tessék haragudni, de ez a feladó külön kívánsága 
volt! 



— A szarvasbika sem rossz, de a pulival egy napon említeni sem lehet. 

















































































































































































50PANK0DAS 



-ejcoste* 

— Sisak és botok... Micsoda ifjúság! Hol tanulhatták ezt a viselkedést?! 



ÖKÖLVÍVÁS 



D ivat nálunk a felújítás. Fel¬ 
újítják a regi házakat, fil¬ 
meket, színdarabokat, újra 
kiadják a klasszikus — vagy di¬ 
vatos — könyveket, és öregfiúk 
foci mérkőzésein újítják fel a haj¬ 
dani aranycsapatot. Arra gondol¬ 
tam: miért pont egy szatírát ne 
lehetne felújítani? Töprengése¬ 
met tett követte. íme: 

TÁVLATI TERV 

Üjjárendezik a Népligetet. Elta¬ 
karítják a törmeléket, megoldják 
a közvilágítást, kis Vidám Parkot 
létesítenek, és új vendéglő épül. 
Az elkészülés időpontja: 1971. 

Előrebocsátom, hogy sose ren¬ 
deztem még ligetet, tudom, hogy 
a ligetépítő szakemberek képzése 
lassan halad, és a törmelékelhor- 
dás .sem erős oldalunk. Na, de tíz 
év, százhúsz hónap! Hát hányán 
fognak dolgozni a Népliget hely¬ 
reállításán? Lehetséges, hogy a 
szocialista építés leghosszabb, leg¬ 
bonyolultabb föladatával állunk 
szemben? Ha így van, javasolni 
fogom családomnak, hogy holnap 


reggel lássunk neki a Népligetnek. 
A munkálatok elvégzését kilenc 
és fél évre vállaljuk, ha mindjárt 
a zsebkendőnk négy sarkában is. 
Sőt. Ha lesz prémium, kilenc év 
alatt is elkészülhetünk vele. 


Ez a cikk a Ludas Matyi 1961. 
május 18-i számában jelent meg. 
Én írtam. Elnézést, nem önrek¬ 
lámot akartam, de a visszaeső¬ 
ként elkövetett idézetet aktuális¬ 
sá tette egy. a Népligetről szóló 
újabb cikk, melyet az Esti Hír¬ 
lap tett közzé a közelmúltban. 
Lényege: elkészítik a Népliget 
hosszú időre szóló fejlesztési ter¬ 
vét. A munkát tulajdonképpen 
csak most kezdik el ; jelenleg azon 
folyik a vita: van-e jövője a gyá¬ 
rak közé ékelt Népligetnek? S ha 
megéri, hogy pénzt fordítsanak 
rá, mi legyen a Népligetből? 

A két cikk közt pontosan ki¬ 
lenc esztendő telt el. Ha én a srá¬ 
cokkal annak idején lapátot fo¬ 
gok, épp ezekben a napokban ké¬ 
szülnénk el a Népligettel. 

Kaposy Miklós 


ÜJ LAKÓTELEP AZ ISTENNEK SEM ADJA AT A HELYÉT 
















































































































































TAVASZI KIRÁNDULÁS KIS ORSZÁG 




gy szép napon sze¬ 
rény. sötét pont je¬ 
lent meg szobám 
hófehér mennyezetén. Az¬ 
tán félelmetesen terjedni 
kezdett: beáztunk. 

A dologban az volt a 
szokatlan, hogy szép, for¬ 
ró júliusi napon történt. 
Az ember ilyenkor így só¬ 
hajt: „Ö, uram, adj egy 
kis esőt!” 

Eső nem esett. A mű¬ 
vésznő zuhanyozott a te¬ 
raszán. Igaza volt: tik¬ 
kasztó meleg volt; a zu¬ 
hanyból folyt a víz; Bu¬ 
dapest fürdőváros. Miért 
ne zuhanyozna!? Csak az 
a baj, 'hogy a művésznő 
terasza pont az én szobám 
felett van. 

Ezzel kezdődött a 300 
napos háború, régen így 
mondták volna: a szegény 
lakó és az uzsorás háziűr 
között. Most azonban a 
háztulaj nem vérszopó. 
Szocializmus van. ő alt¬ 
ruista, jótékony, úgy hív¬ 
ják, hogy HKI. (Csak a 
hivatalnokai kőszívűek.) 
Én azért harcoltam, hogy 


szüntessék meg a beázást, 
a HKI küzdött a kivite¬ 
lező, az anyag, a pénz ... 
hiányával. 

Logikus lett volna, ha 
akkor ázik be a mennye¬ 
zet, amikor esik az eső 
vagy olvad a hó. A logi¬ 
kám végül győzött. Tava¬ 
szi hóolvadás idején már 
öt, egymástól távoli, ter¬ 
jedő folt is megjelent a 
mennyezeten. Egy februári 
napon arra ébredtem, 
hogy mint csillagok az 
égen, ragyognak a vízcsep- 
pek százai az ágyam fe¬ 
lett. Teknőt, lavórt, lábo¬ 
sokat és tányérokat rak¬ 
tam az elhúzott bútorok 
helyére, amelyekben ösz- 
szegyűlt a „csillagokból” 
hulló szennyes lé. 


A 300 napos háború 1970 

májusában végéhez köze¬ 



ledett. A házfelügyelő szólt: 
„Holnap, korán reggel jön¬ 
nek a kőművesek, tessék 
őket várni!” 

Hajnali ötkor felkeltem. 


és egyre idegesebben vár¬ 
tam. Fél kilenckor elfo¬ 
gyott a türelmem, mun¬ 
kába indultam. Az udva¬ 
ron áthaladva, megpillan¬ 
tottam két falatozó ide¬ 
gent: az egyik vállas, szű¬ 
rte, a másik fekete, olyan 
jól táplált cigányprímás- 
féle. Csak nem feketében 
volt, hanem az új ural¬ 
kodó osztály kék munkás¬ 
egyenruhájában. 

— Maguk a kőműve¬ 
sek ? ~ — kérdeztem. 

— Igen, de ilyenkor reg¬ 
gelizni szoktunk. 

Elkéredzkedtem a hiva¬ 
talból, és* tízkor ismét ott¬ 
hon voltam. 

A kőműves és prímás 
szekundánsa elszontyolod¬ 


va szürcsölte kávémat ki¬ 
ürített szobám közepén. 

— Mi a baj? — kér¬ 
deztem. 

— Nem érjük el a 
mennyezetet. Régi ház. 
magas. Nincs létránk. 

Tüstént elfutottam a 
kölcsönzőbe létráért. Ha¬ 
rangzúgásra a mennyeze¬ 
tet kifoltozták, de bekö¬ 
szöntött az ebédidő. Pont 
12-kor távoztak. Fél kettő¬ 
kor visszatértek, és felse¬ 
perték a szobát. Stoppol¬ 
tam az időt: két órái dol¬ 
goztak az „egész” munka- 
. napon. 

Ekkor támadt a fővárost 
megváltó újítási javasla¬ 
tom: Dolgozzanak 10 órát 
— de igazánból, mint a 
tsz-tagok! Ügy ötször any- 
nyi lakást tatarozhatná¬ 
nak, mint most, és nem 
kell 300 napot reájuk vár¬ 
ni. 

Szenzációs felfedezés, 
nem igaz? 

Lovas Márton 



SZÁRNYAK 


SÜRGŐS ÜT 
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PUCCS UTAK 

— Maguk most 
a győztes vagy 
o vesztes kor¬ 
mány? 


Amerikai tanulmanyutam során 
sok egyetemi színész- és rendező- 
képző fakultást látogattam meg. 
Kiváncsi voltam, hogyan tanítják és 
játsszák a hallgatók az új modern 
színpadi szerzők műveit. Yale, Har- 
ward és Los Angeles egyetemén 
nagy várakozással vártam a vizsga¬ 
előadás kezdetét. A yalei előadáson 
a Három nővér került színre , a 
harwardin a Ványa bácsi, Los An¬ 
gelesben a Sirály. Mindenütt Cse¬ 
hov . . . Mondanom sem kell, hogy 
Csehov-rajongó vagyok, számos 
Csehovot rendeztem , sőt Ameriká¬ 
ban előadásokat is tartottam Cse - 
hovról es Sztanyiszlavszkijról , de 
szerettem volna mást is látni az 
egyetemi tanszék stúdiószínpadain. 
San Franciscóban ismét a Három 
nővért adták, és én megállapítottam, 
hogy az amerikai jövendő színész- és 
rendezőgeneráció legfőbb tanulmá¬ 
nyi tápláléka Csehov. 


OLCSÖ ÜDÜLÉS 



Los Angelesben nagy örömmel töl¬ 
tött el égy filmproducer meghívása. 
Végre pihenni fogok a város előkelő 
Bel Air negyedében , az árnyas fák 
alatt, ezen az estén nem kell elő¬ 
adást tartanom, hanem híres embe¬ 
rek között élvezhetem a Csendes¬ 
óceánról áradó hús levegőt. 

A híres emberekben nem volt 
hiány. Ott volt Gregory Peck, Paul 
Newman, Sidney Poitier , Carol Ba- 
. kér is. Peck , aki az Oscar-dij bi¬ 
zottságának elnöke , szerette volna a 
Pál utcai fiúkat Oscar-dijjal kitün¬ 
tetni, de a bizottság a Háború és 
béke mellett szavazott. Beszélt Mol¬ 
nár Ferencről, akinek több ing játé¬ 
kában játszott. 

Kellemes este volt, egészen addig, 
amíg fel nem kertek , hogy tartsak 
a vendegeknek előadást Sztanyisz¬ 
lavszkijról. Nem szívesen, de eleget 
tettem a kérésnek, és azt hittem , 
hogy félórás beszéddel megúszva 
szereplésemet, újra élvezhetem ké¬ 
nyelmes kerti székemben a pihenést. 
Nem igy történt, mert özönével sze¬ 
gezték felém a kérdéseket. Nyolckor 
kezdődött a ..party" a Bel Air-i vil¬ 
la kertjében, es még hajnali három¬ 
kor is arra kellett válaszolnom, 
hogy mi a különbség egy-egy Csehov- 
darabnal Sztanyiszlavszkij rende¬ 
zői felfogása és az űj,Freud felé haj¬ 
ló amerikai rendezés között. Bizony 
nagyon kifáradtam . és búcsúzás köz¬ 
ben arra gondoltam, hogy a délutá¬ 
nt Csehov-vizsgaelöadas és az esté¬ 
től hajnalig tartó Csehov-vita egy 
kicsit sok volt. 

A kertajtoban a házigazda kedves 
mosollyal nyújtott felém egy köny¬ 
vet, és igy szólt: „Tudom, hogy örö¬ 
met szerzek vele!" 

Az ajandek Mike Csehov, a „Já¬ 
ték ” című könyve volt. A szerző — 
Csehov unokaöccse, akt nemrég 
halt meg — a Csehov-darabokat 
analizálta ebben a könyvben. 



Reggelig nem tudtam letenni 

Marton Lndr« 


- Ragyogóan le vagy sülve. Hol nyaraltál? 

— A 2-es autóbuszra vártam! 



SZERELMI HAZASSAG 



SZIGLIGETI áLLOT-ÜGYEK 


gólyából kacsa 

Történt tavaly ősszel, 
hogy a szigligeti gólya - 
pár egyik tagját agyon¬ 
ütötte az áram A másik 
kétségbeesetten gyászol¬ 
ta. Ajánlkozott ugyan 
önkéntes jelölt a szá¬ 
mára, de nem fogadta 
be a fészkébe. 

A költözés idején kel 
vonuló csapathoz is 
csatlakozott, de nem so¬ 
ká tartott velük, néhány 
óra után visszatért. 
Amikor hidegre fordult 
az idő, a falubeliek el¬ 
határozták. hogy „be¬ 
fogják”, és valamelyik 
istállóban atteleltetik. 
Volt már erre példa. 
Egy este központilag ki¬ 
kapcsoltak a villanyt és 
fölmásztak a fészkéhez. 

A gólya azonban nem 
hagyta megfogni magát, 
sőt megsértődött, és más¬ 
nap eltávozott a faluból 
Meg sem állt a meleg 
vizű Tapolca tóig, ahol 
szerencsésen attelelt. 



Azután egy melegebb 
márciusi napon ismét 
megjeleni a faluban. 

Meglátta öt egy szem¬ 
füles újságíró és sietve 
megírta, hogy itt a ta¬ 
vasz, megjöttek a gó¬ 
lyák 

A MESTERSÉGES 
TAVACSKA 

Tálán már egy évtize¬ 
de, hogy az Alkotóház 
parkjában megásták a 
tavacskát, megtöltötték 
vízzel. Lefolyása nincs, 
utánpótlása nincs, de 
azért — az isten kegyel¬ 
méből — mindig akad 
benne annyi folyadék.* 
amt eleg a betelepült 
nepes békahadnak. 


A házban tanyázó Írók 
már több ízben összetet¬ 
tek dús fantáziájukat . 
de értesüléseim szerint 
mindeddig meg nem 
tudták kitalálni, mi cél - 
bői készült a tavacska. 

Csupán feltevések van¬ 
nak a béka kuruttyolá- 
sa ihletet ad; oda szok¬ 
tatja a gólyákat, s ez 
kedves színfolt; a békák 



megeszik a szúnyogokat 
és a legyeket stb.. . 

A gyakorlati tapaszta¬ 
lás azonban sorra cáfol¬ 
ja a feltevéseket. A bé¬ 
ka kuruttyolása nem ad 
ihletet , viszont zavarja 
az éjszakai nyugalmat. 
A gólyáknak nem kell 
az ott termett béka — 
úgy látszik , előítélettel 
viseltetnek, mint a régi 
háziasszonyok a tápsze¬ 
ren nevelt csirkékkel 
szemben. 

Marad, hogy a békák 
megeszik a kellemetlen¬ 
kedő szúnyogokat. Ez 
igaz is. Valóban fölfal¬ 
jak azokat, amelyek 
odarepülnek. Csakhogy 
a túlnyomó többség el¬ 
kerüli a tavacskát. 

Állítólag tárgyalások 
folynak egy bizonyos af¬ 
rikai mazochista szu- 
nyogfaj importálasára. 
Ez az afrikai szúnyog 
addig repül-repülget, 
amíg nem köt ki a béka 
szájában. Velük fogják 
keresztezni a szigligeti 
közönséges vérszopókai 

Az Alkotóház nyári 
lakói nagy reménnyel 
tekintenek a tervezet: 
hibridizáció ele. Addig 
is vakaróznak 

Sólyom László 




















































MEQKÉRP&TuK fyÜolÓlNKAT 

Mit tartanak a legnagyobb illetlenségnek? 


Hegedűs István: 


Várnai György: 



- Más szavába vágni . . 


- Elkésni egy értekezletről! 


- Ha a férj a feleségével választja ki o 
barátnődének szánt ajándékot. 



EndrÖdi István: 



- Kétnapos szakallal Nobel-dijűt átvenni 


Barát József: 



ok az embert. 


Tót Gyula: 



- igy nezni a fulballnneccset. 





































ÖNÉRZET 


kábítószer 




— Fantasztikus! Ez a Paul már elmúlt húszéves, és meg 
milyen jól bírja magát! 



Sárgarigó diófán szól; 
azt hiszik, hogy hangutánzó, 
hogy a huncut bírót szólja, 
mintha éppen ember volna; 
pedig az o sárgarigó 
nem mondja ,,huncut a bíró", 
csak ráfogják, hogy azt mondja, 
hogy oz igazság bolondja, 

hogy azt mondja az a rigó, 
mint egy fán ülő tilinkó: 

„tilió, huncut a bíró" - 
vagy tán „huncut a versíró .. 

Nem tud az, csak madárnyelven, 
s oly hitet kelt oz emberben, 
mintha magyarul beszélne, 
s mintha semmitől sem félne. 


VASGYŰJTÖHETEK 



— Ezért a roncsért önt tiszteletbeli örsi taggá fogad 
juk .. . 


Hány varázs síp, hány tilió 
van torkodban, sárgarigó? — 

Adj nekeQp egy kis tilipt, 

hadd fatyöljek valami jót; 

hadd dalohjak valami jót, 

diófára köböl diót, 

világszépet és igazat, 

míg a szívem meg nem hasad I. .. 


Erdélyi József 



MARADI PÉK 



— Képtelen lépést tartani a szakma fejlődésével, még 
mindig nagy süteményeket csinál . . . 




FIGYELMEZTETÉS 

Felhívom az autósok szí¬ 
ves figyelmét arra, hogy ők 
is gyalog jöttek a világra. 

HlR 

A neves barlangkutató a 
Belvárosban új kártyabar¬ 
langot fedezett fel. 

PRESSZÓBAN 

— Tegnap rém sok dol¬ 
gom volt. Még arra sem 
jutott időm, hogy szidjam 
a mai fiatalokat. 



RENDES FÉRJ 


— Tudja . én mindennap 
elkísérem piaci bevásárlá¬ 
sára a feleségemet , mert 
nehéz a kosár. Mindig is 
mondom neki: „Tedd le, 
fiacskám, pihenj egy ki¬ 
csit” 

ELLESETT PÁRBESZÉD 

— Kérem szépen, a fér¬ 
jem ittasan békés járókelő¬ 
ket pofozott meg. Jövő 
hétre mozijegyünk van, de 
lecsukták. Mennyi bünte¬ 
tést kaphat a garázdasá¬ 
gért? 



— Legyen nyugodt, az 
ítélethozatalnál majd gon¬ 
dolnak arra, hogy kevés a 
mozinézö. A férje már ta¬ 
lán a jövő héten szabad¬ 
lábon lesz. 


SZABADTÉR 

A szabadtéri színháznak 
sok előnye van. A közön¬ 
ség már azért is hálás, ha 
ió levegőt szívhat. 



PANASZ 

Egy ismerős hölgy két¬ 
ségbeesetten panaszolta, 
hogy a férje négy hónap¬ 
pal ezelőtt lement ebédelni 
egy étterembe. Azóta nem 
látta. *. Megnyugtattam az 
asszonykát, ne aggódjék, 
némely étteremben nagyon 
lassú a kiszolgálás. 



A szélhámos mindig bi¬ 
zalmatlan az áldozatával 
szemben, ezért kéri előre a 
pénzt. 

RÉSZEG UTAS 
A PÁLYAUDVARON 

— Kérek egy másodosz¬ 
tályú jegyet. 

— De hová? 

— Teljesen mindegy, 
csak büfé legyen a vona¬ 
ton. Mert a kocsmában 
már nem szolgálnak ki. 

Galambos Szilveszter 









































































































































































































































NŐI DOLGOK 



TONY CURTIS ÉS A KÁBÍTÓSZER 

Kínos feltűnést keltett, omikor a neves ame¬ 
rikai filmszínész, Tony Curtis, az Egyesült Álla¬ 
mokból jövet leszállt a londoni repülőtéren, s 
a vamvizsgalat soron kábítószert toióltok bo¬ 
rotválkozó készletében elrejtve. Emiatt oz angol 
hatóságok 50 font büntetésre ítélték. 

A dologban az a kínos, Hogy Tony Curtis az 
egészséges életmód egyik erősen önreklómo- 
zott apostola, s például az amerikai Dohány¬ 
zásellenes Szövetség elnöke. 

Igaz viszont - ezt meg kell hagyni egyet¬ 
len cigarettát sem találtok nála! 



Nemrégiben egy filmet láttam, 

melyet őszintén megcsodáltam, 

a felvételek megkapóan szépek, 

vad tengerár s selymesfüvű rétek. 

szerelmesek a vízparton hevertek 

(bár nem tudom, hogy miért voltak levertek), 

o férfiak ott bőszen összekaptak 

(vajon miért? Nem tudni, úgy hadartak), 

valaki elment, hogy járja a világot, 

az izgalom a tetőpontra hágott, 

perc alatt változott o múlt és a jövendő, 

egy szép nő jött, o testén egy kis kendő 

és csókot kínált, de csúnyán leégett . . . 

revolver villant .. . elloptak egy képet . .. 

De kik voltak ezek és mit akartak? 

Kik üldöztek és kik miért szaladtak? 

Repülőgépen kik hová utaztak? 

S ki volt az, aki elájult egy hírtől? 

Csupán csak ez nem derült ki a filmből. 

Lovászy Márton 


VÁLLALATI ÜDÜLŐBEN 







JÖHETNEK 
NEM KÍVÁNT 

látogatók... 


BIZTOSÍTSA 

OTTHONÁT! 

HÁZTARTÁSI BIZTOSÍTÁS 
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PEDAGÓGUSNAP 




EZT ^OL\Í^DVM 


TÖRTÉNELMI RÜGYEK 

Egyik napilapunk jelenti, 
nogy ki rügyezett a héder- 
vári Árpád- és a Kond-fa. 
Amint a lap írja: „A mon¬ 
da szerint annak idején 
Árpád vezér kötötte lovát 
az egyikhez, a másik alatt 
pedig Kond vezér szövet¬ 
kezett 30 társával Zsig- 
mond király zsarnoksága 
ellen." 

Monda ide, monda oda, 
Kond vezérnek némi ne¬ 
hézségei lehettek ezzel a 
szövetkezéssel. tekintve, 
hogy Zsigmond koránál kö¬ 
rülbelül félezer évvel elébb 
élt vala. Talán ezért is lát¬ 
ta jobbnak, hogy e műve¬ 
letet ráhagyja Kont Ist¬ 
vánra, ki — mint tudjuk — 
csakugyan hédervári volt, 
sőt kemény vitéz is, habár 
kétségkívül hiányosságául 
róható föl, hogy »íevét nem 
d-vel írta. A rügyezésnek 
azonban így is szívből ör¬ 
vendezhetünk 


SZIGORÚ FELTÉTELEK 

Apróhirdetés a Nők Lap¬ 
jából: „27 éves, érettségi¬ 
zett, karcsú, középtermetű 
lány társaság hiányában 
megismerkedne kölcsönös 
szimpátia esetén , komoly, 
megbízható fiatalemberrel, 
házasság céljából.” 

Tehát az erényes haja¬ 
don kizárólag kölcsönös 
szimpátia esetén hajlandó 


a jelentkezőkkel megis¬ 
merkedni. Hogy milyen je¬ 
lekből ítél valakit szim¬ 
patikusnak az ismeretség 
előtt, az az ő titka 


BÁBELI NYELVZAVAR 

„ Citrom , franciául” — 
olvasom a Népszabad¬ 
ság keresztrejtvényében. A 
megfejtés limon. ami csak¬ 
ugyan citromot jelent, de 
— mit tesz isten? — spa¬ 
nyolul. A citromot a fran¬ 
cia citron- nak nevezi a li¬ 
mon szóval pedig — eddig 
föl nem derített okokból — 
az iszapot illeti, valamint 
a kocsirúdpár szárát. Igaz, 
van egy rendkívül savanyú 
citromfajta is, amelyet e 
néven tisztel, csakhogy azt 
a magyar sem hívja cit¬ 
romnak, hanem limonium- 
nak. 


KELLEMES ÚJSÁG 

„Kellemetlenül sikerült 
főpróba a remekbe szabott 
és diadalmas évszázad 
mérkőzése előtt’* — igv em¬ 
lékezik meg az 1953-as ma¬ 
gyar-svéd futballmeccsről 
a Tükör. 

Eddig fogalmam sem 
volt arról, hogy remekbe 
szabott évszázadban élek. 
A jókedvre derítő hírért 
ezúton mondok köszönetét. 

Tímár György 



KIS LAKÁS 



- hl fogunk férni rojto, mert én lónykorombon 
is mindig o nagy mackómmal aludtam. 
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A SAJTÓ ES A BÜROKRÁCIA 


BABONA 


___ TUMULTUS 

VUEroiter 

Pílvesiöh* 




AZ ELISMERÉS ARA 




AZONOS 

CSAPATNAK 

SZURKOLNAK 

- Ugye, doktor 
Úr, maga jobb for¬ 
mában van, mint a 
mi balszélsőnk? 






Mottó: Nincsenek régi 

viccek, csak őre*: emberek 
vannak. Egy újszülöttnek 
minden vicc új. 

• 

Ági és Ildi a két eszp¬ 
resszó-angyal elfoglalt 
mohósággal csicsereg a 
pult tövében: 

— Rémes! Az ud¬ 
varlóm el akar venni 
feleségül 

— Mi ebben a rémes? 

— Honnan veszek egy 
másik udvarlót!? 



— Tegnap este társa¬ 
ságban voltam, de mond - 
hatom, megint szörnyen 
unatkoztam. 

— Akkor miért jársz 
társaságba ? 

— Még mindig az 
unatkozás az egyetlen 
szórakozás, amely nem 
kerül pénzbe. 

0 

—• Hallja, maga erről 
a telekről merte azt ál¬ 
lítani. hogy védett he¬ 
lyen van? Hiszen itt 
szörnyen fúj a Dunáról 
a szél! 

— Igen. de szemben 
van a rendőrőrszoba. 



Az asszony ujjongva 
közli a férjével: 

— Képzeld, Jenő, Tün¬ 
de nemsokára asszony 
lesz. Végre talált magá¬ 
nak egy hozzáillő fiatal¬ 
embert. 

Az apa gőgösen fel¬ 
horkan : 

— Egy hozzáillő férfit 
én nem fogadok be a 
családba! 



A legszebb férfikoron 
reg túl levő Karpinecné 
megcirógatja az urát: 

— Alajos , adj egy 
százast, délután a koz¬ 
metikushoz akarok men¬ 
ni. 

A férj habozás nélkül 
nyúl a tárcájáért: 

— Nesze , itt van há¬ 
romszáz. 



Két végzős egyete¬ 
mista beszélget 


— Hallom, visszacsi¬ 
náltad Melindával az el¬ 
jegyzésed. 

— Jól hallottad 
— S miért? 

— Képzeld el, azt 
akarta, hogy vegyem fe¬ 
leségül 









































































TAPASZTALT PEDAGÓGUS 



- Szegény tanár úr, már most el¬ 
kezdi a küzdelmet, hogy ősszel ne 
legyen hiánycikk a tornafelszere¬ 
lés .. . 



125 . rejtvényünk megfejtése: 


SZ=H 


Szenegál 

A 100 forintos dijak nyertesei a kő¬ 
vetkezők : 

Szilasi László, Budapest VI., Lenin 
krt. 30 . 

Horváth Béláne. Kalocsa, Micsurin u. 
5—7. 

Bucsi Jánosáé, Budapest XI.. Kani¬ 
zsai u. 47. 


127. REJTVÉNYÜNK 



A megfejtők között háromszor száz 
forintot sorsolunk ki. 

A megfejtéseket legkésőbb június 8-ig 
kell postára adni. kizárólag levelező¬ 
lapon, erre a címre: Ludas Matyi, Bu¬ 
dapest VIII., Gyulai Pál u. 14. 


leküldött rajzokra és kéziratokra 
9 csak akkor válaszolunk, ha azo¬ 
kat figyelemre méltónak találjuk. A vá¬ 
lasz nélkül hagyott küldemények meg¬ 
őrzésére nem vállalkozhatunk. 


A HÉT HÍREIBŐL 


Fülöp György rajzai 



- Fel a fejjel, Julis! Ha kineveznek tömb¬ 
házfelügyelőnek, akkor sehonnan se visszük ki 
a szemetet! 





ITALELLENORZÉS 

Mennyi a féldeci 

A mcivcl ék-fmtocrd- Vall.il.it n.,„\kani/s:ii Irt.- 
l- noi/o InU^tfk munka* pon iuiio.1 U*M«v.s tnlra 
'■<ris.ii mu.xiu*lM.n és upu- palinUii i-.s ies/<-r,| m . 
Ii-ban nnr^vi/sfi-llák. mi- iiHamun-ak. h*u> ra'«»/c 
lv«n a f«Nu->l<<n,u i hft/uU la* *•« <rhhv'. A << 


Ellenőrnek 
, ennyi 


Közönséges 

vendégnek 

ennyi 


Részeg 

vendégnek 

ennyi 


— Most hová megy a győztes frizurával? 

— Természetesen moziba. 


Ors/áje* 

fodras/versem 


A kisipari szövetkezetek 
fodiauMloniil májul 10— 
11-án az állami ét a ma- 
fiánkikiparral közösen ren¬ 
dezik mr« a haaygraáiuroa 
orazAcos fudras/vn *enyt a 
baUlonturedi Annabella 
S/ulloban. A uakmi 1««- 
kiválu lobjai 340 modellt 
mutatnak be nemzetközi 
zsűri előtt. Ezzel etfy.dőbm 


VACSORA INFLUENZAVESZELY IDEJEN 



Sze’p szeRelmjjr)/^ 

Soká gondolok majd szerelmünkre. 
Merthogy fábavéstem nevedet 
S köré szívet, s míg buzgón dolgoztam, 
Szép lassan reánk esteledett. 

S a holdfénynél nyájas árnyék vált ki, 
Suhant felénk, szinte szárnyakon 
S nem Ámor volt, hanem egy rendőr, 
fájdalom. 

Darázs Endre 


S fizethettem, sokat, 

X 2 



BUKSI ÉS AZ ELLENŐRZŐKÖNYV *. « 
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4 Saj'cUk Ferenc rajza 
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KÖNYVHÉT 




APAI BÜSZKESÉG 
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— Meglátod, a kis Káin még viszi valamire az életben! 



CSOPORTOS ESKÜVŐ 




enngek. füstölt sonkák, fel¬ 
vágottak. sajtok, félig és 
teljesen csomagolt élelmi¬ 
szerek. tíz vevő és öt eladó, kö¬ 
zöttük a bekötött liszteszsák ala¬ 
kú, kis bajszú férfi,—aki egyéb¬ 
ként a városi csembalózenekar 
tagja — volt tanúja beszélgeté¬ 
süknek. 

— Paja! Mit vegyünk, gyulait, 
vagy ementálit? 

— Frászt! Májkrémét. 

Tétováztak, tanakodtak, sorban- 
alltak, visszajöttek. Paja kapott 
előbb észbe 

— Tóni! Kint hagytuk a kerék¬ 
párunkat. aztán, ha valaki elillan 
rajta? 

— Hú, az áldóját! — így Tóni, 
és futásnak eredtek. Útközben azt 
mondja Paja: 

— Ha nem lopták el, isten bi¬ 
zony. adok a Szent Antalnak egy 
tízest! 

— Én is! — horkantott Tóni. 

A járdának támasztott két ke¬ 
rékpár érintetlenül ázott az eső¬ 
ben. A két jóbarát a székesegy¬ 
házhoz hajtott. A Szentháromság¬ 


szobor öreg. szürke talapzatához 
támasztották biciklijüket. Végig¬ 
kopogtak a kitaposott mészköve¬ 
ken, megálltak a hatalmas tölgy¬ 
fa kapu előtt. Levették kalapjukat 
és beosontak. A szentek, angya¬ 
lok, kerubok es apostolok eléggé 
együttérzően néztek Pajára és Tó¬ 
mra. 

— Hová kell bedobni? — kér¬ 
dezte Paja, mert keresztelése óta 
nem volt templomban. Tóni meg¬ 
vonta a vállát és azt suttogta: — 
Itt van ez az edenv, ebbe tegyük. 
Szent Antal úgyis megtalálja. 

Kirakták a két tízest, köszön¬ 
tek, eltávoztak. 

— Ezzel megvagyunk — mond¬ 
ta Paja. 

A Szentháromság-szobornál ki¬ 
nyitották, becsukták, kinyitották 
szemüket. A kerékpárok eltűntek. 

— Az Isten. — kezdte Paja 

de Tóni befogta a száját. 

— Azt akarod, hogy a húsza¬ 
sunk is eltűnjön? — S rohant a 
templom felé. 

Szüts Dénes 


MODERN 

HÁZTARTÁS 

- Pszt, csön¬ 
desebben! A ne¬ 
jem nem szereti 
a konyhai plety¬ 
kákat. 


HARAGVO ZEUSZ 


— Úgy látszik, ki kell hívni egy szerelőt 
Túl kicsik ezek a villámok . . . 
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NÁSZÉJSZAKÁN 


— De angyalkám ... iVe légy olyan türelmetlen , 
mindjárt vége a% első félidőnek !... 


Pusztai Pál rajza 

























































VEVÖELHARÍTAS 


HARISNYA 

Mivel a maxi mellett egyelőre még a mini az ál¬ 
talánosabb viselet . fontos, hogy a harisnya szára hosz- 
szú legyen. Igen ám, de amelyikre az van írva: 87 —90 
cm, az alig ér térden felül, amelyikre pedig 84—87 
crn-t írtak, az még egy kicsit hosszú is. Általánosan: 
a harisnya tényleges hossza és a ráírt méret körött 
semmi összefüggés nincs. 

Azonkívül két évvel ezelőtt válogathattunk a fehér, 
kék, aranyszínű, valamint mintás és színes fémszálas 
harisnyákban . most viszont hónapok óta csak sima aranyszínű és szürke kapható, és 
ellentétben a régivel, mely tényleg csillogott, ez alig különböztethető meg a nem 
fémszálastól. Kézben nézegetve még csak csillog valamennyire, de lábon alig A ha¬ 
risnyát viszont általában ott hordják. 

Sok fiatal lány nevében: 

Szép Gabriella 
Budapest 



DUGÓ 


A Múzeum körúti könyv- 
antikvárium értesített egy 
levelezőlapon, hogy Kará¬ 
csony Benő: Pjotruska cí¬ 
mű könyve — amit keres¬ 
tem — megérkezett, átve- 
hetem. Mivel lázas beteg 
voltam, betelefonáltam és 
kértem, hogy a könyvei 
utánvéttel küldjék el a la¬ 
kásomra. ..Pestre nem ad¬ 
hatunk fel könyvet után¬ 
véttel. csak vidékre” — 
volt a válasz. Felajánlot¬ 



tam. hogy postautalvá¬ 
nyon előre beküldőm a 
pénzt, de azt mondták, 
azt sem lehet. 

Kértem az üzletvezetőt, 
aki nagyon udvariasan 
közölte, hogy — központi 
utasításra — utánvéttel 
valóban nem adhatják fel 
a könyvet Pestre, de ha 
postautalványon beküldőm 
az árát, elküldik a köny¬ 
vet, ám jobb volna, ha 
valakit beküldenék érte. 
Tekintettel arra, hogy a 
szolgálatos palotaőrségem 
éppen mással volt elfog¬ 
lalva, beküldtem posta- 
utalványon a 18 Ft-ot. 

Amikor a könyv megér¬ 
kezett, 11 Ft postaköltsé¬ 
get kellett fizetnem. Úgy 
gondoltam, meger meg 1 
forintot, ha megtudom, 
hogy miért ilyen sok a 


A Ludas Matyi április 
23-i számában Bakos An¬ 
tal, Bp. //., Furulya u. 3. 
alairassal „Nincs jobb meg¬ 
oldási^ címmel egy olva¬ 
sói levél jelent meg. 

A le vei következő része: 
.Az igazgató azt tanácsol¬ 
ta, hogy pereljük be a vál¬ 
lalatot . mivel ő nem tud 
foglalkozni a kérdéssel, a 
ház építésékor ugyanis 
meg nem volt igazgató ’ — 
valótlan. 

Bakos Antal ez év tava¬ 
szán telefonon felhívott 
hivatalomban azzal, hogy 
levélben kérte öröklakásá¬ 
nak díjtalan (garanciális) 
kijavítását, de válasz nél¬ 
kül hagyták. Közöltem, 
hogy vállalatunk az ügy¬ 
felek beadványait minden 
esetben megválaszolja. 

Ezt követően Bakos An¬ 
tal erélyesen követelte. 


költség? Felhívtam a 
szomszédos 76-os postát, 
ahol azt mondták, hogy 
levélként kellett volna 
feladni, s akkor 2 forint 
lett volna a postaköltség. 
Azért került 11 forintba, 

mert csomagként adták 

fel, és tetejébe a posta¬ 
költséget még utánvételez- 
tették is. 

Felhívtam az Állami 
Könyvterjesztő antikvár 
osztályát magyarázatért. 
Ott azt mondták, valóban 
van olyan intézkedés, 

hogy Pestre nem lehet 

utánvéttel könyvet felad¬ 
ni. de hogy miért, azt ők 
sem tudják. Hívjam fel a 
központot ebben az ügy¬ 
ben. Meg is tettem. Az il¬ 
letékes osztályvezető nem 
csekély meglepetésemre 
azt felelte, hogy ő ilyen 
rendelkezést nem adott, 
ilyenről nem is tud. ha 
vidékre lehet utánvéttel 
feladni, miért ne lehetne 
Pestre is? Megkértem, 
hogy ezt írja is meg ne¬ 
kem néhány sorban. Meg 
is kaptam hamarosan a le¬ 
velet. Bementem az antik¬ 
váriumba és megkérdez¬ 
tem az üzletvezetőtől: le¬ 
het-e Pestre utánvéttel 
könyvet feladni? Nem le¬ 
het — felelte —, csak vi¬ 
dékre. Erre elővettem az 
osztályvezető levelét, és 
megmutattam az üzletve¬ 
zetőnek, aki kijelentette: 
erről eddig nem volt tu¬ 
domása. Amikor megkér¬ 
deztem, hogy miért nem 
adták fel a 45 dekás köny¬ 
vet levélként, 2 forintért, 
azt válaszolta, hogy nem 
hiszi, hogy ezt lehet. Itt 
van vége a történetnek. 

Bánréti Zoltán 


hogy azonnal intézkedjem 
a díjtalan kijavítás iránt. 
Válaszom az volt, hogy 
vállalatunknál igen sok 
ügy van, előzetes tájékozó¬ 
dás nélkül nem tudok nyi¬ 
latkozni, annál is kevésbé , 
mert az építkezés idején 
még nem voltam a vállalat 
igazgatója. 

Mivel Bakos Antal to¬ 
vább erőltette, hogy tőlem 
nyomban döntést kapjon, 
azt válaszoltam, hogy 
amennyiben a vállalati ál¬ 
lásfoglalással nem lesz 
megelégedve, úgy módjá¬ 
ban áll igényével a bíró¬ 
sághoz fordulni. Egyéb¬ 
ként meggyőződtem arról, 
hogy Bakos Antal beadvá¬ 
nyát vállalatunk megvála¬ 
szolta. 

Verses István 

23. sz. Állami Építőipari V. 
igazgatója 


CSAK SZÁZ METER 
Ujfehértón csak száz¬ 
méternyi távolságra van 
a vasútállomástól a mű* 
út. Ez a rövid szakasz 
azonban nagyon elhanya¬ 
golt, gödrös, kátyús. A 
legkisebb esőzések után 
sártengerré válik, és ilyen* 
kor képtelenség száraz 
cipővel megközelíteni az 
állomást. Jó lenne, ha a 
községi tanács és a MÁV 
közös összefogással meg¬ 
oldaná ezt a régóta va¬ 
júdó problémát. 

Dorogi György 
Üj fehértó 


SZIFON TAN 
A SZIFONTAN? 

Vásároltam egy szifon- 
tánt, melyet a Fővárosi 
Vasipari Vállalat volt szí¬ 
ves gyártani. Amikor ki¬ 
bontottam a csomagból a 
készüléket és megtöltöttem 
szénsavval, a szifontán or- 
rán-száján köpte ki a jó 
magyar szénsavat. Mind¬ 
nyájan vizesek lettünk, 
még a konyha plafonja is 
elázott. A kiürült szifon- 
tánt megvizsgáltam és lát¬ 
tam, hogy sajnos, azzal a 
szódavízzel, amit a készü¬ 
léknek termelnie kellene, 
mi sohasem fogunk hosszú¬ 
lépést inni. 

Másnap el vittem a szifon- 
tant egy maszekhez. aki 
rendbehozta. Tudom, hogy 
e meggondolatlan lépésem¬ 
mel elvesztettem a gyártó 
vállalat bizalmát, valamint 
az igényemet is a garanciá¬ 
ra, de az előírások szerint 
a vevőnek a készüléket ja¬ 
vításra a Jász utcába kell 
visszavinni, s erre nekem 
nincs időm. 

A készülék tehát most 
rendben van, de azért va¬ 
lakinek ki kellett panasz¬ 
kodnom magam. Hátha 
mások is ugyanígy járnak, 
mint én. 

Dr. Fehér Béla 

Budapest 


Fényes, korszerű gyógy¬ 
szertár. Orvosságszag. Sok 
a beteg. 

Fiatalasszony lép most 
be. Egyenesen a „Recept 
nélküli” ablakhoz lép: 

— Kérek egy üveg Sal- 
vus-vizet és hozzá eg> 
dugót. 

A gyógyszerész nagyot 
néz. Mert vesznek nála 
dugót is, de így kihang¬ 
súlyozva, hogy hozzá egy 
dugót. .. Ugyan miért? 
Meg is kérdi. Az asszony¬ 
kának pedig már pereg a 
nyelve: 

— Tetszik látni ott 
szemben a Bocskai-ven- 
déglőt? — mutat ki a jól 
ismert vendéglőre. — Ott 
árulják a finom üveges 
borokat, pezsgőket. Csak 
úgy durran az üveg, ami¬ 
kor a dugót kihúzzák a 
vendégek. Egy-egy üveget 


négyen-öten is körülülnek, 
negyedóra alatt el is fo¬ 
gyasztják. Mégis dugót 
tesz a gyár az üvegbe. 

nem pedig kupakot. A 
Salvus-vizes üvegre vi¬ 
szont kupakot raknak, pe¬ 
dig azt a vendég egy hé¬ 
tig is elkortyolgatja. Hát 
azért kérek hozzá külön 
dugót, hogy felbontás után 
ledugaszolhassam, hogy el 
ne menjen az ereje! 

D. G. 

Hajdúdorog 


ÉTELSZAG 

Nagy lelkesedéssel csatlakozunk dr. B. /. javaslatá¬ 
hoz, hogy a házunkban levő Centrál éttermet alakítsák 
át reprezentatív közélelmezési bemutatóteremmé, ta¬ 
lán akkor megszűnik az az elviselhetetlen ételszag, 
amely a lakásokba feláramlik. Bár egyesek szerint di- 
rekt szerencsénk van, mert igy szag után , étlap nélkül 
is tudjuk, hogy töltött káposzta, hagymás rostélyos, pi¬ 
rított máj stb. közül választhatjuk ki vacsoránkat. E 
nagy előny ellenére inkább azt kérjük, hogy állandóan 
működtessék azt az elszívó berendezést, amivel az ét¬ 
termet felszerelték. 

A Tanács körút 7. sz. ház lakói 


A CÍMZETT válaszol 

Sérelmesnek találjuk, hogy a Ludas leközölte özv. Benkö Jó- 
zsefnének a levelét, amelyben amiatt panaszkodott, hogy bár 1969. 
február 8-án kilépett szövetkezetünktől, a nálunk jegyzett rész¬ 
jegy összegét még mindig nem kapta vissza. 

Alapszabályunk értelmében a részjegy visszafizetésével jogunk 
lett volna várni ez év június 30-ig. Ennek ellenére már április 
13-án, tehát jóval a panasz megjelenése előtt, átutaltattuk BenkÓ 
Józsefné címére az 1300 forintot. 

Gerő Árpád 
elnök, 

Ruhatisztító Ktsz. 

Lapunk nyomdába adása és megjelenése közötti időszakban a 
szövetkezet valóban kifizette olvasónk részjegyét. Ez azonban 
nem változtat a panasz lényegén: Benkőnének több mint 14 hó¬ 
napot kellett várnia az öt jogosan megillető pénzre. Ez még 
akkor Is sok, ha a szövetkezet alapszabálya erre módot és lehe¬ 
tőséget ad. Érdemes lenne elgondolkodni azon: nem kellene-e 
módosítani az alapszabály idevonatkozó részét úgy, hogy a szö¬ 
vetkezet se károsodjék, de a dolgozó se járjon rosszul?! 


AZ IGAZGATÓ HOZZÁSZÓL 


T avaly ősszel kábelt fektettek a földbe a 
Vili. kerületi Mező Imre út páros oldalán, a 
Vajda Péter utca és az Elnök utca közötti sza¬ 
kaszon. A járdát burkoló kockaköveket nagyon 
hanyagul rakták vissza a kábelfektetés elvég- 


BILLEGVE, BOTLADOZVA... 

zese után, s most csak billegve, botladozva, buk¬ 
dácsolva lehet ezen a szakaszon járni. 

Ho a kerületi tanácstól egyszer arra „téved¬ 


ne" valaki, maga is meggyőződhetne arról, hogy 
milyen kellemetlen igy a gyalogos közlekedés. 
Akkor talán intézkednének sürgősen, hogy is¬ 
mét járható legyen a járdánk 

A környék lakó » 











STRANDON 


HAZÁRDJÁTÉK 


Várnát György rajza 



ERÉNYES KISLÁNY 



— Dezsőké, mór megint valami elhagyott helyre akar 
vinni I... 



ÉRDEKES KÍSÉRLET 







H a gépkocsitok van, és 
hosszú életű akarsz 
lenni a földön, vizs¬ 
gáztasd le a feleséged 
Nyugi-KRESZ-ből, vagy 
válj el tóle — mondta 
Elemer barátom, és be¬ 
gipszelt bal lábával meg¬ 
vakarta jobb sípcsontját. 

— Tudod, hogy nincs 
gépkocsim, csak feleségem 
— mondtam csendesen, és 
leültem kórházi ágya szé¬ 
lere, mert látogatási idő 
volt. 

— Boldog ember vagy 
— nyögte Elemér, es fel¬ 
kötött karjával felém in¬ 
tett. — Sajnos, nekem 
nemcsak feleségem. dr 
Trabantom is van. illetve 
Trabantom csak volt. bé¬ 
ke poraira 

— A zsúfolt körúton 
történt? — kérdeztem. 

— Nem. a sivár ország¬ 
úton. 

— Ittál? 

— Igen. Három deci te¬ 
jet és egy üveg Colát. Vi¬ 
szont mellettem ült a fe¬ 
lesegem, Lenke, aki ve¬ 
szélyesebb. mint egy üveg 
konyak. 

— Miért? 

— Mert elveszi az esze¬ 
met Nem kell belőle sok, 
már a második mondat¬ 
nál szédülni kezdek, a 
harmadiknál már remeg 3 
gyomrom. az ötödiknél 
köd ül az agyamra, és a 
hatodiknál mar öntudat¬ 
lan vagyok. így történi 
most is. 

— Magyarázd meg, hogy 
miért? 

— Mert L,enke nem tud 
vezetni, es ideges. . 


— Ügy tudom, hogy te 
vezettél, amikor a karam¬ 
bol történt. 

— Igen, de Lenke mel¬ 
lettem ült, és beszélt. Ez 
lett a vesztem, és ezért 
állítom, hogy addig nem 
lesz itt béke és baleset- 
mentes közlekedés, amíg 
a gépkocsival rendelkező 
férjek feleségeit nem kö¬ 
telezik arra, hogy levizs¬ 
gázzanak a Nyugi-KRESZ 
bői. 


— Az milyen? 

— Csodálatos. Egyéb¬ 
ként az én találmányom 
Lényégé, hogy pontosan 

előírja, amikor $ férj ve¬ 
zet, mikor mit ne mond¬ 
jon a kedves felesége. 

— Például? 

— Például ha a siva¬ 
tagban felettem ötszáz mé¬ 
terrel elszáll egy gólya, és 
előttem négyszáz méterrel 
szembejön egy teve, ak¬ 

kor ne ordítson Lenke a 
fülembe. hogy „Elemér, 

vigyázz, szent isten, egy 
zuhanóbombázó, és ráadá¬ 
sul be is vagyunk kerít¬ 
ve!” Érted már? Vagy, ha 
én a körúton egy „Behaj¬ 
tani tilos” tábla előtt ál¬ 


lok. és balról bekanyaro¬ 
dik egy sziámi macska, 
akkor Lenke ne sikítson, 
hogy ..Elemér, fékezz, 
mert én kiugróm az abla¬ 
kon!” 

— Mert különben? 

— Mert különben en 
ijedtemben belelépek a 
gázba, és úgy rohanok 
neki az első fának, mint 
tegnap délután a balato¬ 
ni országúton. 

— És mi a megoldás? 

— Egyszerű. A közleke¬ 
désrendészetnek elő kelle¬ 
ne írni, hogy annak a fe¬ 
leségeknek kötelező ? 
Nyugi-KRESZ-ből vizsgáz 


ni, és csak annak a férj¬ 
nek adnának jogosítványt, 
akinek a felesége garan¬ 
táltan nem közveszélyes, 
tehat utazás közben tud¬ 
nak hallgatni. És akkor 
nem kellene nekem most 
a Trabantomat kicserélnem, 
mert sajnos, Lenkét nem 
lehet kicserélni. 

— Mondd csak . . Nem 
az autózástól lesz ilyen 
nyugtalanná a feleséged v 

— Nem hiszem. Meny¬ 
asszony korában mindig 
taxin utaztunk, de meg 
se mukkant. Igaz, hogy 
akkor még minden utat 
végigcsókolóztunk. 








































VAD ASZK ALAN 0 


KÖZÖNY 



- Ne marhóskodj már! Ez nem gyerekjáték!... 



— Amíg nem kezdett vetkőzni, más volt. mint a többi . .. 


ALKALMI VÉTEL 



SÚLYOS RÖGESZME 



— Velős csontot akarok vásárolni . . . Velős csontot akarok vásárolni . . . 



fl| nyu vasárnap vizes 
II ruhával a fején, 

- ahogy apu mindig 

mondja — bemártírkodta 
a reggelinket az asztalra, 
és keservesen panaszko¬ 
dott, hogy migrénje van és 
nem csoda, ha ő idegileg 
teljesen tönkremegy, ami¬ 
kor neki olyan fia van, 
mint amilyen én vagyok. 
Tegnap ugyanis azt hal¬ 
lotta a szülői értekezleten, 
hogy amikor a sulival ki¬ 
rándulni utaztunk Mis¬ 
kolcra, és a srácoknak nem 
volt villamosjegyük a Ke¬ 
letihez, nekem pedig volt, 
akkor én árusítani kezd 
tem a villamosjegyeket egy 
forint húsz fillérért. Fel¬ 
háborító az ilyen üzletelés, 
mondta, és majdnem kisült 
a szeme a szégyentől miat¬ 
tam a sok szülő és a tanár 
előtt. 

Megmondtam anyunak, 
hogy összesen csak tizen¬ 
öt darab jegyet adtam el, 


és megérdemeltem a húsz 
fillér hasznot. Éppen anyu 
mesélte a múltkor, hogy 
a Corvin mozi előtt három¬ 
forintos felárat fizetett 
egy bácsinak egy jegyre 
és nem pedig csak húsz 
fillért. Azt is megmond¬ 
tam, hogy én is tönkre¬ 
megyek idegileg anyu 
mellett, mert hiába kö¬ 
nyörögtem neki több mint 
egy hónapig, hogy vegyen 
nekem teknősbékát az Ál- 
latkertból, ahol már har¬ 
minc forintért lehet egyet 
kapni. Én már megcsi¬ 
náltam a helyét is az elő¬ 
szoba sarkában. Mégsem 
vette meg nekem a tek¬ 
nősbékát. 

Anyu erre akkora po¬ 
font adott nekem, hogy a 
vizes ruha leesett a fejé¬ 
ről és azt mondta, majd 
leszoktat ő engem arról, 
hogy idegileg tönkremen¬ 
jek ómellette. Egy szülő¬ 


vel a gyerek nem beszél¬ 
het ilyen pimaszul, in¬ 
kább arra feleljek, hogy 
miért nem tanulok én ren¬ 
desen? 

Nem tudok erre felelni, 
mondtam, mert 'én ren¬ 
desen tanulok, és azt sem 
tudom, hogy anyu miért 
nincs velem megelégedve, 
amikor mostanában olyan 
sok ötöst hozok haza. 

Éppen ebből látszik, fe¬ 


lelte erre anyu, hogy te 
milyen haszontalan gye¬ 
rek vagy, mert csak az év 
végén tanulsz, de év köz¬ 
ben elhanyagolod a tanu¬ 
lást. 

Mit csináljak, mondtam 
anyunak, ha most az év 
végén rám szálltak a ta¬ 
nárok, de hiába, mert én 
erre ügyesen felkészül¬ 
tem, és minden nap sze¬ 


reztem egy-két ötöst. Pe¬ 
dig Magdi néni matekból 
óriási vérfürdőt rende¬ 
zett, és mindenki más 
egyest meg kettest kapott. 
Egyedül én feleltem nála 
ötösre. 

Apu közbeszólt, hogy 
már az is szép dolog, hogy 
én az év végén összesze¬ 
dem magam, de valóban 
jobb lenne, ha egész év¬ 
ben úgy tanulnék, mint 



az év végén, amikor rám 
szállnak a tanárok. És 
nem való villamosjeggyel, 
se mással egy gyereknek 
üzletelni. 

Anyu nagyon helyeselt 
apunak, ami ugyancsak 
ritka dolog nálunk, még 
akkor is, ha rólam van 
szó. Megmagyaráztam, hogy 
ez csak év végén van 
így és ilyenkor csak azért 


szállnak rám a tanárok, 
mert én határeset vagyok. 
Apuék nem tudták, mi az. 
hogy határeset, amin na¬ 
gyon csodálkoztam, mert 
ezt a suliban minden gyerek 
tudja. Azért vagyok határ¬ 
eset, mert egyik tanár bá¬ 
csi sem tudja eldönteni, 
hogy négyest adjon-e ne¬ 
kem vagy ötöst, ezért 
mindegyik most feleltet. 
Eddig tizenkét ötöst szed¬ 
tem össze, és négy egész 
öt tized a minimum, amit 
kaphatok, és négy egész 
nyolc a maximum, ha fel¬ 
felé kerekítenek. Ezt az 
ellenőrzőből számítottam 
ki. 

Anyu tovább szidott en¬ 
gem, és azt mondta, be - 
írja az ellenőrzőbe, hogy 
jövőre engem már az el¬ 
ső héttől kezdjenek el fe¬ 
leltetni, mert akkor talán 
megemberelem magam, és 
nem leszek határeset. Erre 
én elkezdtem sírni, apu 
pedig azt mondta, hogy ne 
sírjak, mert anyu is egy 
határeset és kár, hog> a 
szülőnek nincs ellenőrző 
könyve, és a gyerek nem 
tudja beírni azt, amit sze¬ 
retne ... 

Földes György 
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(A „Chrislian Science Monitorából) 


VÁLOGATÓS KIRÁLYNŐ 





A mesterdetektiv éjjeli- 
szekrényén élesen, 
vészjóslóan felhörgött 
a telefon. A drót túlsó felén 
izgatott férfihang jelentkezett: 

— Halló! Itt Stirpák Sán¬ 
dor, a Timsó- és Robbanómo¬ 
torgyár igazgatója. Szörnyű 
bűntény történt a gyárunk¬ 
ban! Nyomozza ki a tettest! 
Gyönyörű tiszteletdíjat kap. 
Mindent fizetek az igazgatói 
alapból. Vágja magát egy 
iránytaxiba, és jöjjön! 

— Rendben. Kérem, a hely¬ 
színen mindent hagyjanak 
érintetlenül, és főzzenek ne¬ 
kem egy jó kávét, mert anél¬ 
kül képtelen vagyok koncent¬ 
rálni — mondta a mesterde- 
tektív és szomorúan bámulva 
pipáját, bekapott egy szem 
savanyú cukrot, az orvos 
ugyanis eltiltotta a dohány¬ 
zástól. 


Nem sokkal később a mes- 
terdetektiv Stirpák Sándor 
irodájában szürcsölte a forró 
feketét. Az igazgató sápadtan 
nézett maga elé: 

— Ilyen szörnyűséget éppen 
a mi üzemünkben ... 

— Nyugodjék meg, kérem. 
Huszonkét perc alatt kerítet¬ 
tem kézre a lajosmizsei klo- 
rotormos házasságszédelgőt, 
tizenhét perc alatt lepleztem 
le az inárcskakucsi boxeres 
okirathamisítót. Ebben az ügy¬ 
ben tíz perc múlva ön előtt 
áll a tettes! 

— Előre is nagyon hálás va¬ 
gyok. Az ön segítsége nélkül 
rettegés lenne az életem. Soha 
nem tudhatnám, mikor sújt le 
megint... 

— Csendet kérek! Most 
összpontosítok! — mondta 
szigorúan a mesterdetektív és 
révetegen bámulta Pirikét, a 
csinos titkárnőt. — Szívesked¬ 
jék a következőkre válaszol¬ 
ni: kinek van itt kulcsa az 
első emeleti raktárhelyiség¬ 
hez, és mikor volt utoljára 
káposztás tészta az üzemi 




% 



konyhán? A gyár bejáratától 
hány lépés vezet a büféig? 
Van-e egy Melinda nevű férfi- 
dolgozó önöknél? Az éjjeli¬ 
őrüknek van-e rokona a Fü- 
löp-szigeteken ? Milyen idő¬ 
közökben ellenőrzik a gázórát? 
Ismer-e olyan személyt, aki 
gyanúsan sokszor ajánlotta fel, 
hogy bent marad túlórázni, 
éjfél után hallanak-e titokza¬ 
tos zörejeket az' alagsorból ? 

Stirpák éppen válaszolni 
akart, de a mesterdetektív 
egy erélyes mozdulattal lein¬ 
tette : 

— Csend! A kérdéseket csu- 


tóti; 


bírálta a vezetési módszerei¬ 
met? — nézett rá villámló .te¬ 
kintettel az igazgató. 

— Csak építő jellegű kriti¬ 
káról van szó. De azt kértem, 
hogy a bejelentő nevét kezel¬ 
jék bizalmasan — sóhajtotta 
megtörtén Stehola. 

— A bírálatot elfogadom, és 
holnaptól hálám jeléül, ön a 
ménkűpusztai részlegünknél 
helyettes kazánfűtőként dolgo¬ 
zik. Várom további észrevéte¬ 
leit, kérem, ezután is bátrán 
mutasson rá a hibáimra. Volt 
szerencsém! — kiáltotta Stir¬ 
pák dühösen, céklapiros arccal, 
és az ajtón kituszkolta Steho- 
lát, aztán hódolattal hajolt 
meg a mesterdetektív előtt: 

— Nem tudom, hogyan csi¬ 




pán azért tettem fel, hogy 
közben nyugodtan tudjak 
gondolkozni. A tettes 17*4 
centi magas, gesztenyebarna 
hajú férfi, kissé selypít. Nem¬ 
régiben vakbélműtéten esett 
át, és kéthónapi szakszerve¬ 
zeti bélyeggel tartozik. 

Stirpák feldúltan kiáltott 
Pirikére: 

— Azonnal kéretem Stehola 
Rezsőt a timsó-részi égtől! 

Kisvártatva remegő lábak¬ 
kal bukott be az ajtón Stehola. 

— íme, a tettes! — muta¬ 
tott rá egykedvűen a mester¬ 
detektív. 

— Végre! Tehát maga az, 
aki levélben bejelentést tett a 
felettes hatóságomnál és meg¬ 


nálta, de köszönöm önnek ezt 
a bravúrt. Megszabadított egy 
kellemetlenkedő, nehéz em¬ 
bertől. Parancsoljon, a tiszte¬ 
letdíja — mondta Stirpák, s 
egy borítékot csúsztatott a 
mester zsebébe. Az oda se 
nézett, de nyomatékosan 
megjegyezte : 

— Ebben a borítékban 341 
forint 80 fillér van Ennyivel 
akarja kiszúrni a szemem? 
Magának csak ennyit ér az 
én zsenialitásom? Na. a Tim¬ 
só- és Robbanomotorgyárba 
sem jövök többé! — harsogta 
dühösen és bevágta maga mö¬ 
gött az ajtót 

Galambos Szilveszter 


































































IDILL AZ ÉDEN-BARBAN 


PFNDL! 


— Az űr csak nyakkendővel jöhet be, a hölgy 
nyakkendővel sem ., . 

FIZETÉSNÉL 


— Barátom, milyen epedőn tud ez az énekesnő lihegni! 
— Optikai csalódás, most rohant ide a másik mulatóból. 


VALUTA-BEVÁLTÓHELY A BÁROKBAN 


— Úgy látszik, most én vetkőzöm . . 
VALUTÁÉRT, CSAK KÜLFÖLDIEKNEK 


~ • • biztos, hogy külföldiek? Fülöp György rajzai 


— Egy idegenbe szakadt hazánkfiától kaptam. 


LÁTTA-E MÁR BUDAPESTET ÉJJEL ? 


M ost értettem meg a kritikusokat! „Kiküldött 
munkatársunk’’ lettem ugyanis. A kiküldetés 
nem a SALT bécsi értekezletére, hanem a bu¬ 
dapesti éjszakába szólt, hogy rajzoló kollégámmal 
együtt beszámoljunk, mik vannak a pesti éjszakai 
életben. 

Megvallom, nem először fordulok elő a bűnös pesti 
éjszakában, de hivatalos minőségemben ez volt a pre¬ 
mier. 

És micsoda különbség’ 

Érdekes, hogy mint magánember, soha nem vettem 
észre hogy sótét a Nagykörút sőt néha még sokalltam 
is a fényt. Mint . kiküldöttnek' azonban feltűnt, hogy 
a fényes, világvárosi Budapest főütőere, éjfél után 
csaknem olyan, mint egy mezőváros főutcája. 

Szégyenkezve kell bevallanom, hogy eleddig nem 
tűnt fel nekem, hogy a műsorok milyen rosszak, hogy 


i táncosnők nem képesek egyszerre emelni a lábaikat, 
hogy a sztriptíz és a kultúrforradalom két különböze 
dolog. Eddig a tánckarból általában egy lányt néztem 
most emelkedtem arra a szintre, hogy globálisan, fe¬ 
lülről, esztétikai aspektusból, kritikusan figyeljem a 
produkciót. A lányok külön-külön nagyon csinosak, 
szépen mozognak, de ami ebből összejön, az bizony 
gyenge dolog. 

Ellenben amikor a számlát kértem, jó kedvem 
lett. Nem azért, mert az árak alacsonyabbak lettek, 
mint tegnap voltak. Hanem azért, mert mint „Kikül¬ 
dött munkatársnak” a szerkesztőség fizette... 

Ö. F. 


túlságosán ismerik 



f)QV folytatásos tévé- 
fi krimi után — de le¬ 
het, hogy kémhistória 
volt — a feleségem azt kér¬ 
dezte: 

— Te értetted? 

— Nem egészen — vála¬ 
szoltam az igazsághoz hí¬ 
ven . 

— Ki volt a nagyfőnök, 
a felső kapcsolat? 

— Talán az a magas, fe¬ 
kete szemüveges. 

— Az a kémelháritó ve¬ 
zetője volt. 

— Nagy tévedés. Szerin¬ 
tem az elhárító főnöke a 
nagyhajú lány volt. 

— Frászkarikát. A lány 
a gyilkos barátnője. 

— Hiába találgatunk , 
t így se tudjuk meg, hiszen 
már az utolsó rész is le¬ 


ment. 

— Miért van neked új¬ 
ságíró barátod? Hívd fel 
Szepezdit, ő gyakran ir a 
tévéről , talán ő tudja. 


Felhívtam Szepezdi Kor¬ 
nélt, aki meghallgatott, és 
sajnálkozva válaszolta: 

— öregem, én sem tu¬ 
dom. Egy kicsit zavaros 
volt az egész, nem tudtam 
kiokoskodni, hogy ki ki¬ 
csoda. Ha nagyon kiváncsi 
vagy, hívd fel a szerzőt. 

— Nem ismerem. 

— Az nem baj, te vagy 
az ismeretlen néző. írd fel 
a telefonszámát, diktálom. 

Felírtam, a feleségem 
mérgesen rám szólt: 

— Hagyd a fenébe az 
egészet. Nem ez az első 
tévé film, amit nem értünk. 

— Nem is az utolsó. De 
most már benne vagyok a 
felderítésben. 


A szerző zavartan vála¬ 
szolt, amikor meghallotta, 
hogy miért hívtam fel. 

— Megtisztelő az érdek¬ 
lődése — mondta —, de a 
rendező az utolsó résznél 
némi változtatást eszközölt 
a forgatókönyvön és most 
már magam sem értem tel¬ 
jesen, hogy ... Talán tele¬ 
fonáljon a rendezőnek. 
Megadom a titkos telefon¬ 
ját. 

Újra tárcsáztam. 


— Halló, itt egy tévé¬ 
néző. Kérem, legyen szives 
elárulni, hogy a filmjében 
ki volt a nagyfőnök, a felső 
kapcsolat es a hosszú hajú 
lány? Hogyan? Ja, úgy... 
Hát köszönöm a felvilágo¬ 
sítást ... 

— Mit mondott? — kér¬ 
dezte a feleségem. 

— Megmagyarázta. De 
egy szót sem értettem be¬ 
lőle 

Palásti László 


















































A STRÉBER 


INDOKOLT KÉRDÉS 




- Ne sírj, fiam, szeptemberben újro kezdjük... 
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- Mi bőjük volt egymással, mielőtt meghoztuk nekik o demokráciát? 

(Az International Héráid Tribüné"-ból) 



- Mi az. Maca, te hegedülni tanulsz? 

— Dehogy. Csők ebben hordom a nap 


szemüvegem. 


TURISTÁK 



— Szép szép, de merre vannak ai 
áruházak? 


M aga hogy jött be? 

— Nyitva volt a kert- 
kapu. Szemzőéket kere¬ 


sem ... 

— Igen. Én vagyok. 

— Akkor jó. Amerikai rokonok 
egy kis csomagot küldtek. Leül¬ 
hetek? 

— Amerikai rokonok? Hogy¬ 
ne. Persze... Tessék csak ... Bo- 
riska! Gyere csak... Boriska! 

— Tessék... Mi van?! 

— Képzeld, Boriska... A Benő 
bácsiék New Yorkból, a Benő 
bácsiék csomagot küldtek... 

— A Benő bácsiék? Hogy¬ 
hogy . „. 

— A nagybácsikád... A még 
egyetlen élő testvérem : .. Iste¬ 
nem!... Már harminc éve nem 
láttam... 

— De hát nem is tudtunk ró¬ 


luk ... Nem írtak soha egy sort 
se! Nem értem ... 


— Maguknak vannak, ugye, ro¬ 
konaik New Yorkban? Remélem, 
nem tévedek ... Szemző Benő... 


— Igen. Igen. így hívják, az 
én drága testvérem, akit már 
harminc éve nem láttam, amióta 
kiment Amerikába... 

— Akkor jó, akkor csak ő le¬ 
het az. .. Egy kis csomagolt kül¬ 
dött ... Megkért, hogy adjam 
át... 

— És hogy került magához? 
Ismeri őket? 


— ö, igen, nekem is élnek kint 
rokonaim, egy házban laknak, és 
megkért, amikor most kint vol¬ 
tam, hogy hozzak el maguknak 
egy kis csomagot... Bocsássa¬ 
nak meg, hogy csak így, ismeret¬ 
lenül betörtem ... 


— Persze, én voltam a figyel¬ 
metlen . .. Kislányom, engedd 
meg, hogy bemutassam ezt a ked¬ 
ves urat . . . 


— Géza... Vámok Géza, en- 
gedelmüKKei.. . 



— Nagyon örülök. Szemző, ez 
pedig itt, a lányom, Boriska. .. 

— Boriska, szép név, illik a 
viselőjéhez.. . 

— Nohát, milyen a véletlen!... 
Kislányom, hozz már valami sü¬ 
teményt, és feketét. .. Kínáljuk 
meg már ezt a kedves urat. .. 

— Jó, papa, de én még mindig 
nem értem. .. 

— Még én se tértem magam¬ 
hoz, de hát ilyen a véletlen.. . 

— örüljünk neki, hogy néha 
jó is történik az emberrel, igaz? 

— Igen. Igen. Mondja, és hogy 
van az én Benő öcsém? 



— Jól. Remekül. Kocsija, vil¬ 
lája van... Gazdag. Millio¬ 
mos ... A rokonaim azt mond¬ 
ják, hogy egyike a leggazdagabb 
embereknek, New Yorkban ... 

— Boriska, gyere már! Hallod, 
a Benő bácsiék milliomosok let¬ 
tek! Istenem, az én drága test¬ 
vérem, mennyit gondoltam rá ... 

— Hát igen, a vér nem válik 
vízzé... 

— Tessék, itt a fekete, és ve¬ 
gyen ebből a süteményből is! 


— Vegyen csak, ne kéresse 
magát, a lányom sütötte, töltök 
egy kis borocskát is... Istenem, 
az én drága testvérem!... Bár 
láthatnám... Nem jönnek haza 
látogatóba? Nem mondták? 

— De talán... De csak a jövő 
évben, addig még írnak... 

— És maga, fiatalember? Itt 
lakik Pesten? 

— Nem, szombathelyi va¬ 
gyok ... Onnan is jöttem fel, 
hogy elhozzam ezt a kis csoma¬ 
got ... Hoztunk fel borjúhúst, a 
vágóhídon dolgozom ... 

— Nocsak, borjúhúst, hallod, 
Boriska? 

— Szívesen átadok egy-két ki¬ 
lót... ha gondolják ... Ha már 
ilyen kedvesek... 

— De mennyire... Nagyon kö¬ 
szönjük ... 

— És hogy kilója?... 

— ötvennyolc forint... Ma¬ 
guknak ... Haszon nélkül számí¬ 
tom ... 

— Jól jönne két kiló szép bor¬ 
júhús, igaz, Boriska? 

— Este, a csomaggal együtt 
elhozom... 

— Hozd csak a tárcámat, kis¬ 
lányom ... Tessék, nincs nálam 
aprópénz... 120 forint... 

— Négyet visszaadok... És 
akkor estére hozom a húst a 
csomaggal együtt. Este viszont¬ 
látjuk egymást! 


— Boriska, nyisd már ki a te¬ 
levíziót! A kedvenc műsorom, a 
Kék fény megy ... 

— Nézd, apa!... Ez a mi dél¬ 
előtti látogatónk!... Vámok Gé¬ 
za, a Kék fényben ... 

— No látod, kislányom, betar¬ 
totta a szavát. Megígérte, hogy 
este viszontlátjuk egymást! 

Kemény György 


















































BECSÜLETES VÁLLALAT 



— Már három hete hiába keresünk egy szerelőt, aki a 
kiesett ajtót visszarakná ... 



— Hova tegyem a Cukorka Hetet? 


A NAPTARALKOTÖ 


EGY KIS MONDATTANI LECKE 


Nem árulom el, ki írta, 
hol olvastam az alább kö¬ 
vetkező szövegrészt. Any- 
nyit mégis kibökök, hogy 
tehetséges, rokonszenves, 
általam is becsült költőnk 
a szerző. Általam becsült 
voltát azzal is bizonyítha¬ 
tom, hogy több versesköte¬ 
tét megvettem, olvastam. 
Fogadom, ezután is hű ol¬ 
vasója leszek. így kezdi egy 
könyvismertetését: „Kas¬ 

sák Lajos költői életműve 
1200 oldalon negyvenezer 
verssor. De mi van még e 
ténymegállapító összetett 
mondat mögött?” 

A filológiai szokáshoz hí¬ 
ven megjegyzem, hogy az 
összetett mondat kifeje¬ 
zést én emeltem ki (F. G.). 
Miért? Az igaz, hogy az 
idézet első mondata, mint 
a második és általában a 
legtöbb mondat, szavakból 
van összetéve. De azért 
még nem „összetett mon¬ 
dat” az a mondat, akár¬ 
hány szóból áll is. 

Ludas Matyink annyira 
buzgó terjesztője anyanyel¬ 
vi műveltségünknek, hogy 
bátorkodom megkérni, tart¬ 
sunk ismét egy kis nép¬ 
szerűsítő csevegést, ezúttal 
mondattani leckét. Nem 
árt olykor ismételnünk, ha 
osztályt nem is, csak egy- 
egy mulasztott órának az 
anyagát, főként, ha nyel¬ 
vünkről van szó, nyelvünk 
tanáról. 

Lássuk csak, hogyan te¬ 
vődik össze az olyan mon¬ 
dat, amelyik igazándiból 
összetett. De előbb meg kell 


ismernünk az egyszerű 
mondatot. Azt hiszem, jó 
lesz példának, amit A ma¬ 
gyar nyelv értelmező szó¬ 
tárának készítése közben 
mint „tipikusan minden¬ 
napi” egyszerű mondatot 
szoktunk emlegetni — jó¬ 
kedvünkben : A halottkém 
kuglizik . Ez annyira egy¬ 
szerű mondat, hogy egy¬ 
szersmind tőmondat is, 
mert csupán alany és állít¬ 
mány van benne. Tegyünk 
bele más mondatrészeket 
is! A nyalka halottkém a 
hullaháznak félhomályban 
derengő padlásán fejében 
furcsa gondolatokat forgat¬ 
va egy tar koponyával 
úgyszólván mindennap es¬ 
tétől éjfélig csak úgy kedv¬ 
telésből és lelki frissítőül fe¬ 
leségével együtt eszeveszet¬ 
ten kuglizik. No, ugyan¬ 
csak kibővítettem a mon¬ 
datot, ámde ez még most is 
csak egyszerű (nem össze¬ 
tett) mondat. Egyszerű bő¬ 
vített mondat. Van benne 
az alanyon és állítmányon 
kívül tárgy, többféle hatá¬ 
rozó, jelző. Barokkosán te¬ 
lezsúfoltam sokfajta bővít¬ 
ménnyel, de mondattani 
szerkezetét tekintve egy¬ 
szerű. Még tovább is lehet¬ 
ne bővíteni, mégis egy¬ 
szerű mondat maradna, 
bármennyire nem egysze¬ 
rű amúgy, hétköznapi ér¬ 
telemben. 

Hát mikor összetett 
a mondat? Mint láttuk, 
akárhogy bővítettük is 
mondatunkat, halmoztuk 
a mondatrészeket, az való¬ 


jában egyszerű, mondattani 
szempontból tagolatlan ma¬ 
radt, hiszen az a mondat 
egyetlen (igaz, jól fölpuf¬ 
fasztott) gondolatot foglal 
magába. De íme, mindjárt 
választó barázda támad 
rajta, mint az osztódó sej¬ 
ten, ha megtoldom egy 
másik gondolattal: Tudtuk , 
a halottkem kuglizik . Ez 
már összetett mondat A 
Tudtuk főmondat. Ez ural¬ 
kodik, maga alá rendeli, te- 
peri azt a gondolatot: amely 
előzőleg, a nem összetett 
mondatban önálló volt. Mit 
tudtunk? ...(hogy) a ha¬ 
lottkém kuglizik. Ez tárgyi 
mellékmondat. Mellék- 
mondat, mivel alája van 
rendelve az uralkodó, a 
rangosabb, önálló mondat¬ 
nak, a fömondatnak. Jóval 
kevesebb szóból áll ez az . 
Összetett mondat, mint a 
kiagyalt egyszerű bővített 
mondat. Tehát itt sem a 
mennyiség számít! 

Jaj. de már abba kell 
hagynom a nyelvtanozást. 
Egyelőre elég ennyi az is¬ 
kolai emlékek idézgetésé- 
ből. Vigasztalódjunk: nem 
árt ám emlékezni, még a 
nyelvtanra sem! Tudom, a 
költő e nélkül is írhat szép 
verset, mindamellett mél¬ 
tóbb hozzá, hasznára is 
van, ha mélyebben, tuda¬ 
tosabban beletekinthet 
nyelvének (gondolatainak) 
gyakran homályló belse¬ 
jébe, a nyelvi alakító erők 
működésébe. A nyelvtan 
csak segíti ebben. 

Ferenczy Géza 



SZERELMI HAZASSAG 


— Kicsit iszákos, de azért én nagyon szeretem! . . . 



Louis Pasteur , a veszett¬ 
ség, a kolera, a lépfene el¬ 
leni védőoltás, valamint az 
élelmiszerek hőkezeléses 
tartósításának: a pasztöri¬ 
zálásnak felfedezője — va¬ 
lami csekélységen össze¬ 
koccant Paul Cosagnac író¬ 
val. Cosagnac, annak 


^ _ > A 


a wae anGKDota rncrn 


rendje-módja szerint, pár¬ 
bajsegédeket küldött Pas¬ 
teurhöz és fegyveres elég¬ 
tételt kért. Az író megbízot¬ 
tai Pasteurt laboratóriumá¬ 
ban keresték fel, ahol ép¬ 
pen strichninnel kísérlete¬ 
zett. 

— Fegyveres elégtétel? 
— tűnődött Pasteur. — 
Amennyire a párbajkódexet 
ismerem, mint kihívott fél , 
a fegyvert én választhatom 
meg. 

— Természetesen — vág¬ 
ták össze bokájukat az 
urak. 


— Nos , kérem — foly¬ 
tatta a tudós — „ itt van két 
egyforma kolbász, én eze¬ 
ket választom. Az egyik 
strichnines , a másik tiszta 
hússal van töltve. Cosagnac 
úr egye meg az egyiket , a 
másik nekem marad. Az 
első harapás joga természe¬ 
tesen megbízójukat illeti. 

A párbaj elmaradt. 


Róbert Koch, Nobel-díjas 
német bakteriológust. a 
tuberkulózis-baktérium és a 
kolera-vibrió felfedezőjét. 


meglátogatta egy külföld, 
kollégája. A látogató a sűrű 
gőzökben úszó laborató¬ 
riumban meghatottan állt 
Koch elé, aki egy üveg¬ 
edény körül tevékenykedett, 
amely alatt kék lánggal 
égett a borszeszlámpa. 

— Nyilván pneumococcu - 
sokat tanulmányoz — ta¬ 
lálgatta a kolléga. 

— Nem. 

— Akkor talán staphilo- 
coccust? 

— Nem. 

— Gömbbaktériumokat? 

— Nem. 



— Restellem, de akkor 
nem tudok rájönni, hogy 
mivel foglalkozik. 

— Elárulom, kollégám — 
mosolyodott el Koch —. egy 
pár virslit főzök magamnak 
tízóraira! 

Békés István gyűjtése 


























































Barát József 


MEQKáip&Tiiic 

Mit álmodtak az éjjel? 


Pusztai Pál 


Nálunk csak a feleségem álmodik. Enyém a megvalósítás öröme 




Hegedűs Istv'an 


Kényelmesen és gyorsan utaztam a 6 os villamoson 1 


Sajdik Ferenc 


— Nagyon szépét álmodtam . . . Ezeníul o 
karikatúrák után is odnok borravalót. 


- Hogy „Sub auspiciis rei publicae populáris' 
végeztem a főzőtanfolyamot. 


Tót Gyula 


Fii top György 


Labdaszedő voltam Mexikóban 


Várnai György 


Lottó nyerőszámokat. 


Hogy mi is ott vagyunk 


Endrödi István 


Balázs-Piri Balázs 


- Hogy én vagyok Kolumbusz, es a? 
istennek sem találom meg Amerikát. 


Leszállították a detektívregények árát 


Iskolábo jártam, és megbuktam rajzból! 

























































































IDEGENFORGALOM 


LUPÁ$ MMyi e mlékkönyvéb e 



1945. március elsején, Go¬ 
gol: Revizor című szatírá¬ 
jával nyitottuk Újpesten, 
o Szent István téren levő 
egykori Katolikus Kultúr- 
házban , a felszabadulás 
után elsőként működő szín¬ 
hazat a fővárosban. József 
Attila Színház volt a neve. 
Az együttes tagja volt töb¬ 
bek között Balázs Samu, 
Somló István , Bárdy Ödön, 
Rajczy Lajos. A párt meg¬ 
bízásából én szerveztem 
a társulatot és én rendez¬ 
tem a darabot is. 

A bemutató előtti főpróbá¬ 
ra, mint mindig , társaimat 
megelőzve érkeztem a szín¬ 
házba. Ellenőriztem a disz- 
letezok munkáját, fát aprí¬ 
tottam, tüzet raktam a ha¬ 
talmas vaskályhában, vizet 
melegítettem a borotválko¬ 
záshoz. Javában szappa¬ 
noztam az arcomat az öltö¬ 
zőben, mikor váratlanul 
rám nyitott egy jól megter¬ 
mett szovjet harcos . Te¬ 
nyérnél borostás képét si¬ 
mogatva, a felfedezés örö¬ 
mével kiáltott: „Barbély! 
Borbély!" Frissen vetkőzni 
kezdett. Pufajkáját ottho¬ 
nosan felakasztotta, kucs¬ 
máját, tarisznyáját, gép¬ 
pisztolyával együtt az asz¬ 
talra tette. Kényelmesen 
elhelyezkedett egy karos¬ 
székben, ahogy a sorukra 
váró vendégek szoktak a 
fodrásznál. 

Kezemben a kifent kés¬ 
sel, zavartan néztem a szü¬ 
net nélkül mosolygó ka¬ 
tonát. Kifejező gesztusok¬ 
kal biztatott: ne zavartas¬ 
sam magamat, folytassam 
a borotválkozást , nagy sze¬ 
rencsének tartja, hogy vé¬ 
letlenül ráakadt egy fod¬ 
rászra, aki végre szaksze¬ 
rűen megszabadítja szőrze¬ 
tétől. 

Kézzel-lábbal magya¬ 
ráztam: nem vállalom a 
borotvalásat. Nyújtottam 
neki a kést, jobban jár, ha 
saját kezűleg borotválko¬ 


zik. „Nyel barbély!" mu¬ 
tattam magamra. „Ar- 
tyiszt!" Tagoltba ismétel¬ 
tem: nem fodrász, hanem 
színész vagyok! 

A katona felpattant a 
székről. Magához ölelve 
kiáltotta: „Dá ... dá! Bar¬ 
bély ártyiszt!" Elégedetten 
visszaereszkedett , helyére. 
Felfogtam a szavait. Azt 
hitte, nem egyszerű fod¬ 
rász, hanem fodrászművész 
vagyok. Ragyogott az öröm¬ 
től . én meg verejtékeztem 
a félelemtől. De nem tehet¬ 
tem egyebet, megadtam 
magamat a sorsomnak. 
Lesz, ami lesz. Nyakába 
igazítottam a törülközőt, 
szappanoztam, majd a sok 
szappanozástól alaposan 
megpuhult szakállt szeren¬ 
csésen, vér nélkül eltávolí¬ 
tottam. Kuncsaftom kinyi¬ 
totta tarisznyáját. Kenyér¬ 
rel, sajttal, kolbásszal, do¬ 
hánnyal jutalmazott. Vál¬ 
tamat veregetve értésemre 
adta, mennyire elégedett, 
és ígérte, rövidesen ismét 
meglátogat, sőt a barátait is 
elhívja. 

Este, jóval előadás előtt 
felöltöztek a szereplők. 
Rajczy Lajos, hogy elszív¬ 
jon egy cigarettát, kiment 
az udvarra. Néhány perc 
múlva sápadtan tért vissza. 
Halkan közölte: szerinte 
nem tarthatjuk meg a 
Revizor bemutatóját. Az 
udvar tele van szovjet 
katonákkal. Legalább négy¬ 
napos szakálla, van vala¬ 
mennyinek. Bizonyára bo¬ 
rotválkozni jöttek. A dél¬ 
előtti legény nyilván hírét 
vitte, milyen kiváló bor¬ 
bél 'művészt fedezett fel 
ebben az épületben. 

Kimentem az udvarra. 
Valóban ott ácsorogtak a 
harcosok. Lehettek vagy 
harmincán. Jócskán boros¬ 
tásak voltak. Hát, ezt a 
borbélyságot jól kifogtam! 
Lőttek a Revizornak! 

Az ügyelő hármat csen¬ 
getett a színészeknek. Ber¬ 
regő jelzés figyelmeztette 
az előcsarnokban a közön¬ 
séget az előadás kezdetére. 
Az udvaron pedig egy fia¬ 
tal hadnagy vezényszavára 
sorakoztak a szovjet kato¬ 
nák. Némán bevonultak a 
nézőtérre. 

Kiderült, hogy nem bo¬ 
rotválkozni jöttek. Meg¬ 
nézték a Revizort. Magyar 
előadásban. 

Fellegi István 


8IZALMATLANSAG 
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A SZORGALMAS HARKÁLY TAVASZI FÁRADTSÁG 




HENDIKEP 





Ügy száll a hazug hír: szelíden, halkan, 
bár néh.a dörren, robban, mint a bomba, 
néha dúrba, de néha méla mollba 
terem a hír, mint rím egy régi dalban. 

S a gonosz hír, mint sanda árnyék kószál, 
néha dalol, vagy mekeg, mint a kecske, 
s oly gyorsan nő e vérszegény hírecske. 
mint lúd a mesebeli itatónál. 


Hizlalja ót a folyosók homálya. 

Kerüli is a napfényes világot, 
összeugrat testvért és jó barátot, 

fúr és farag, romlott epéje, mája, 
az irigység, hazugság jó komája! 

Taposd el gyorsan, bárhol is találod! 

Szinetár György 



















































































































































































































A MEGFELELŐ EMBER 



- Parancsolj, kérlek, ez lesz oz új munkahelyed ... - Eléggé felfeile<7tettem? 



A SZENVEDÉLY RABJA 





- Hányszor mondtam mór neked, fiam, hogy 
ne vidd el a kést itthonról, amikor főzök . . 


» azokban a hetekben, 
amikor a szatmári 
aprócska. „töré¬ 
keny falvak” neve olyan 
fájdalmasan sokszor sze¬ 
repelt az árvízi jelenté¬ 
sekben. ismételten kide¬ 
rült, mennyire nem is¬ 
merjük ezt a mi tenyér¬ 
nyi országunkat. 

Amikor a Hétfői Hírek 
május 17-i délutáni kiadá¬ 
sában először közölték az 
árvíz miatt kiürített köz¬ 
ségek listáját, a negyven- 
egynéhány falu közül ti¬ 
zenkettőnek rosszul ír¬ 
tak a nevét. Emellett ki¬ 
találtak egy sohasem lé¬ 
tezett Czégé nevű közsé¬ 
get is. Másnapra korri¬ 
gálták néhány elírásukat, 
a reggeli kiadásban már 
Garbóié, Jánkmajtis. 
Olcsvaapáti szerepelt he¬ 
lyesen, a korábbi, hibás 
Karbolc. Jászkmajtis, 
Tolcsvaapati helyett. Ki¬ 
lenc község neve azon¬ 
ban még a reggeli kiadás¬ 
ban is tévesen jelent meg, 
továbbra is Fülöpösdaróc 
és Szamosoroszi szerepelt 
F iilpösdarór és Vámos - 


oroszi helyett. Elspórol¬ 
tak egy r betűt Turricse 
nevéből (így írták: Tu- 
ricse). es hozzátoldták 
Kisar és Nagyar nevéhez, 
következetes kitartással 
Kisarrnak, Nagyarrnak 
írtak őket. Kömörő nevé¬ 
vel sehogy sem tudtak 
megbarátkozni, vasárnap 
délután Kömölör, hétfőn 
reggel pedig ennek egy 
„javított” formája: Kö- 
möló szerepelt a lapban. 
Es a reggeli kiadásból 
sem tűnt el a kitalált, 
seholsincs falu, csak mos; 
már z nélkül írták a ne¬ 
vét, így: Cégé. 

A Magyar Hírlap április 
18-i számában tíz árvizes 
község nevét írták rosszul. 
A hibák kísértetiesen 
azonosak voltak a Hétfői 
Hírek elírásaival, valószí¬ 
nűleg mindkét lap így 
vette át az MTI-tői. 

Es ez nem csak az első 
napokban volt így! Még 
nyolc-tíz nap múltán is 
Nemes borza szerepelt egy 
tudósításban Nemesbor - 
zora helyett (Esti Hír¬ 
lap. május 25); egy má¬ 


sikban Kocsord helyett 
Pocsord (Népszava, má¬ 
jus 26.); egy harmadik¬ 
ban (Esti Hírlap, május 
29.) pedig Komlódtótfalu 
nevéből felejtették ki a d 
betűt. 

Ha egy távoli földré¬ 
szen dúló háború hadi¬ 
jelentéseiben hemzsegnek 
így a hibásan irt helység¬ 
nevek, az bocsánatos bűn. 
De ezek mind magyar 
falucskák, itt vannak alig 
egy karnyújtásnyira tő¬ 
lünk, hogyan ismerjük az 
életüket, mai valóságu¬ 
kat. ha még a nevüket 
sem tudjuk? 

Budapest és Szabolcs- 
Szatmár között persze, 
csak jelképesen egy kar¬ 
nyújtásnyi a távolság. A 
szerkesztőktől azonban 
csak egy valóságos kar¬ 
nyújtásnyira van minde¬ 
nütt a könyvespolc, s raj¬ 
ta Magyarország Helység- 
névtára. Legalább azt le 
kellene emelni a polcról 
ilyenkor, s abból illenék 
pótolni hiányos honisme¬ 
retünket! 

R. B. 


. v^Ka'ciőBaN 

NeiKÚLÖZH8TeTLeN 

a mmm 


gumimatracok 
túrasátrak 
lakósátrak 
turista íőzókészlet 
kempingülöke 
összecsukható kemping 
S2**k 


222— 417 Ft 
1050—1920 Ft 
4400 Ft 
162 Ft 
62 Ft 


Ft 


KIS ORSZÁG 



vaey a Husée 

3UT3LMa m 

^ Magyar film vígjáték ^ 

5 Főszereplők: Káldi Nó¬ 
ra. Tahi Tóth László , 
2 . Latinoints Zoltán . Dar- 
T 'vas Iván , Psota Irén , 
i Mezey Mária 

Bemutató: június 11. 




































































































































































TÜCSÖK ésMO&JJC 


Továbbra is szívesen fogadjuk, ha ezekhez hasonló tücsfcöt-bogarat beküldenek hozzánk olvasóink. 
A legmulatságosabbakat ezeken a hasábokon közszemlére tesszük, beküldőjüket pedig a szokásos módon 
honoráljuk. 


KoNyvpaviioNOK a 
BaLSTON MiNOeN 
PONTOaN! 

állami 

könyvterjesztő 

vállalat 


— Lát lad. 
milyen csinos 
a Gizi? 

— Nem csoda, hiszen 
ékszereit a BÁV 

VI., Népköztársaság útja 
43. sz. alatti 

karAt 

ÉKSZKRBOLTJÁBÖL 

KAPTA 


ANATÓMIAI CSODA BUDÁN 


MATTANAgOS SÖRAPOUÚ KRÉM 


Mitől lehetnek egy bőrápoló krémnek pat¬ 
tanásai? És ugyan mivel kezeli őket? 


Bölcső — mint irodabútor? 
Ennyire azért még nem laza a 
hivatali munkamorál! 

(Beküldte: Mészáros Sándor. 
Budapest) 


(Beküldte: 

Szombathy Viktor) 
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FOGY. AH: 



Sárgabarack Varenye 

(üveggel együtt) 

6- 



<&> 

FORINT 



Eddig azt hittem, cukrásznak születni kell. Most látom 
csak, hogy üzemben termelik őket! 

(Beküldte: Törnek János . Vác) 


Sok fejtörést okozott ez a titokzatos konzervcímke. 
sehogy sem tudtam rájönni, mi az a Varenye? Végül 
mégis sikerült kiderítenem. $ ide írom, azok számára, 
akik még nem tudják (bizonyára sokan vannak!): 
teaízesítő lekvár. Nem kellett volna odanyomtatni 
ezt is a címkére? 

(Beküldte. Gatlai Éva. 

Budapest) 


L ondon utcáin kü 
lönböző emléktár¬ 
gyakat kínálnak a 
város látogatóinak: angol 
lobogókból varrott szaty¬ 
rokat, angol tea feliratú 
ülőpárnát, vastag ceru¬ 
zát, amely tulajdonkep¬ 
pen medvebőr kucsmás 
gárdista, hőmérőt a Big 
Bennel. de a legmeghök- 
kentőbb emléktárgy egy 
bizonyos konzerv. 

„London Air*" — lon¬ 
doni levegő —. hirdetik 
a konzerveken a felira¬ 
tok. és cirka 25 forintért 
árusított bádogdobozban 
— az égvilágon semmi 
sincsen! Illetve van: le¬ 
vegő. Londoni, utcai le¬ 
vegő, és talán egy pici 
köd. Meg lehet vásárol¬ 
ni (az árából két na- 
rancsital-konzervet vagy 
három szardíniát lehel 




venni!), és odahaza ha 
felbontjuk es beleszip¬ 
pantunk. felidézhetjük a 
londoni szép napokat. 


És ezt nem mi. magya¬ 
rok találtuk ki először!! 
De még nem késő! Még 
elkezdhetjük a „Buda¬ 
pesti levegő v feliratú 
konzervek gyártását. Ki¬ 
nyitják a vevők a kon- 


zervet es — nincs benne 
semmi! Nehéz reklamál¬ 
ni, hogy „de kérem, ízet¬ 
len volt a konzerv, ál¬ 
lott benne a levegő, no 
persze, mert előbb a ré¬ 
git adják el. a frisset a 
protekciósoknak tartogat¬ 
ják .. 

A doboz tehát üres, kö¬ 
vetkezésképpen az előál¬ 
lítása sem lehet nagyon 
drága. Gyárthatná ezt a 
konzervet a Kecskeméti 
Konzervgyár is. ki venné 
észre, hogy nem pesti a 
levegő, hanem kecske¬ 
méti?! Még dollárért is 
árusíthatnánk a Kon- 
sumturist boltokban. 

Üres konzervdoboz min¬ 
dig akad és lég is van 
elég. 

Mire várunk hát? 

Tardos Péter 























































































JÁTÉKOS EMBER 


MAI SZÜLÖK 




- Nem tudok betelni vele! Kérek még egy literrel! 

n Spiegel". Berlin) 


SZERENCSÉS BALESET 




- Nem gondolod, hogy egy kissé elkényez¬ 
tetjük ezt o gyereket? 

f.. Krokodil”. Moszkva > 


(..lei Paris 


A KÜLÖNC 



VESZEKEDÉS 


— Feláldoztam ma¬ 
gam érted, Jenő! Neked 
adtam a második fiatal¬ 
ságomat ! 


ÉJFÉL UTÁN 

— Uram, van egy du¬ 
góhúzóm. Most már 
csak egy üveg bort kel¬ 
tene szerezni hozzá. 



JAVASLAT 


Ha valakinek rossz 
napja van. az ne szá¬ 
mítson bele az életkorá¬ 
ba. 


VÉLEMÉNY 

X. azért jár olyan 
görnyedten. mert min¬ 
dig meghajolt mások 
véleménye előtt. 



FÉLTÉKENY 

ASSZONYKA 


— Már megint egy 
fiatal növel lattalak ál¬ 
momban. Ha ez mec: 
egyszer előfordul, elvá¬ 
lunk’ 


Ml LEGYEN A SIEGFRIED-VONALLAL? 


A z idősebbek még emlé¬ 
keinek arra az idomtalan 
eródvonalra, amellyel Hitle¬ 
réit meg akartak állítani a 
nyugati támadást. Ez volt a 
Siegfried-vonal, amelyet 

ugyan csak áttörni lehetett, 
de eltüntetni nem. Nagyjá¬ 
ból most is ott ektelenkedik, 


ahova a nácik építették. Egy 
holland festőművész, Félix 
van de Beek elhatározta, 
hogy tömeges társadalmi 
munkában legalább befestik 
az otromba tankcsapdákat. 
Egy festékgyár hajlandó volt 


óriási mennyiségű festéket 
bocsátani a nemes célra. 
Egy német határfalu, Lám- 
mersdorf polgármestere, a 
helyi borbély hozzájárult a 
szépítéshez, egy darabig folyt 
is o festés (az eső is segi 


tett), aztan magasabb ható¬ 
ságok megtiltották a munka 
folytatását, azzal az indoko¬ 
lással, hogy az erödvonal 
mar hozzátartozik a táj ké¬ 
péhez. Mondhatták volna 
azt is, hogy fölösleges min¬ 
den festegetés, a Siegfried- 
vonal úgy ronda, ahogy van. 


MENEKÜLÉS A MUNKÁBA 


DORGÁLÁS 



ELLESETT 

PÁRBESZÉD 

— Én nem szerelem a 
túl udvarias bolti eladó¬ 
kat. Félek T hogy valami 
vacak árut akarnak 
rám sózni a nyájas mo¬ 
dorukkal. 

— És ha az eladó go¬ 
romba? 

— Olyan helyre én 
többé be nem teszem a 
lábam! 



FOCI 


— Megmondom őszin¬ 
tén, nem szívesen járok 
ki vasarnap a meccsre 
Unalmas odakint De^ 
mit csináljak, ha egy¬ 
szer én vagyok a csapa¬ 
tom balszélsője? 


G. Sz. 










































































































KOLLÉGÁK 



- Lefogadom, hogy felül képtelen 
végigmenni .. , 


A HÉT HÍREIBŐL 


Fiilöp György rajza 


Nyolcvan forintos bankrablók 



Kagy fogast akartak eai- nyilason artista wpv*-*- ív«* bünl«*«*t tlfclrtG 
nalnl azat a betörök, akik segget márztak fel a pánt- fotliiJkozisntlküllrv téré¬ 
rt Mulu mrKlAlofCat- táThsltfiMsgbr. lódult, aki ax uluObt tdő- 

Uk Budapesten • XV. Innen az i*az*ahW Iro- ben munkát nem vállalt 
Dozm íiyorgy út 64 szá- riéba vezetett útjuk, ahol és akinél latiak e>íy olyan 



- Hiába, öregem, kis ország, kis bankrablás . . 




Itt. rejtvényünk megfejtése: 


ii RR 


Ikerpár 


A 100 forintos dijak nyertesei a kö¬ 
vetkezük : 

Balogh András. Budapest VI.. Lenin 
krt. 70. 

Szabd Imréné. Budapest XX.. Sebész 
u. 15. 

Eller László. Királyhegyes. Jókai u. 
». 
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A megfejtők között háromszor száz 
forintot sorsolunk ki. 

A megfejtéseket legkésőbb június 
15-ig kell postára adni, kizárólag leve¬ 
lezőlapon, erre a címre: Ludas Matyi. 
Budapest VUI., Gyulai Pál u. 14. 


Reküldött rajzokra és kéziratokra 
^ ;ták akkor válaszolunk, ha azo¬ 
kat figyelemre méltónak találjuk. A vá¬ 
lasz nélkül hagyott küldemények meg¬ 
őrzésére nem vállalkozhatunk. 



Önkiszolgáló 

posta 

Kivetet az interurbán-telefon 
Kerületenként egy 

Érdeke, újdonsi* a Por. gyuimámyú tat om i H > 
ta V«zéntaktusa;: terven boejr«iitt*k It a foeg* 
a postai ónkisrolgates meg- mai. c as igények** 
irremUoét Bud.p^.l-'n éc nKffddéfo államik 

virf-ir*n .Mnvkvj . berlini wej m aj4lvaia«4ás 44. 


- Tessék, az utolsó ügyfél kisepreget! 



A legtöbb Csehszlovákiából 

Nyárra: importsör 

600 ezer hektó a főszezonban 

A kerc»kedcl<m és a kiduUmml' fonjalom Kc- 
ven<Jéi^al<opai nr ukn relében tuc.ibbi 50 

csaknem hatmühu hektóit- c/er hektói rer behozatala- 
tér mfrt he; forga'omtra. Az ró| társainak. A jut^rljv 


- Emeljük korsónkat a barátság sörvezetékre I 


AZ ANYAGBESZERZŐ 



AHOL MÉG VÉDHETŐ AZ ERKÖLCS... 

Néhai D. H. Lawrence-nek sok baja volt már a cenzú¬ 
rával. Híres regénye, a ..Lady Chatterley kedvese" sokáig 
feketelistán volt Angliábon, s 25 font büntetésben része¬ 
sült az, aki be merészelte a szigetországba csempészni a 
Svédországban kinyomtatott könyvet. Azóta változtak az 
idők, Chatterley asszony odahaza is törvényessé vált, s a 
mai fiatalok nem győznek csodálkozni azon, hogy ai 
előző nemzedéknek mi felháborodni valója lehetett ezen, 
a mai mértékkel mérve szemérmes könyvön. 

Viszont a Lawrence ..Szerelmes asszonyok" című regé¬ 
nyéből készült filmet Olaszországban most betiltották - 
néhány meztelen jelenetre hivatkozva. Egy cenzori véle¬ 
mény: 

- Az életben már nincs mód védeni az erkölcsöket. Leg¬ 
alább a filmen . . . 


BUKSI ELÉGEDETLEN A VILÁGG 



r*rtnc ráfi* 




































































































SZERELEM. Ól 


PERSPEKTÍVA 




- Innen, messziről milyen bogotell ügynek tűnik, hogy otthon nyitvo felejtettem 
gázcsapot ... 


EZT 


SZESZHAMISlTÓ TEJ¬ 
TERMÉK. 

Magyar Nemzet; „Ami¬ 
óta Angliában bevezet¬ 
ték a szondázást, az élel¬ 
mes vezetők rájöttek, 
hogy a joghurt meghami¬ 
sítja a vérben levő alko¬ 
holmennyiséget. *' 

Ha már bennem van az 
alkohol, csípje kánya, fe¬ 
lőlem hamisíthatják. Csak 
előtte ne. 

BRAVÚROS ARANY 

Mondat egy sporthírből: 
„Hétfő este ezzel a nagy 
hírű csapattal mérkőztek 
a magyar röplabdázók és 
bravúros , 3:2 arányban 

nyertek.’’ 

Az igazi bravúr az lett 
volna, ha a három nyert 
játszmára menő mérkő¬ 
zésen ennél kevésbé bra¬ 
vúros arányban is képe¬ 
sek győzni. 


SZÉLES KÖRŰ 
KOOPERÁCIÓ 

Egy külkereskedelmi 
hírben olvasom, hogy 
„nemcsak ipari, hanem 
élelmiszeripari tekintet¬ 
ben is keresni kell a ko¬ 
operáció lehetőségét 

E mondat lenyűgöző lo¬ 
gikájának hatása alatt el¬ 
határoztam, hogy a jövő¬ 
ben nemcsak cigarettát 
fogok szívni, hanem 
Szimfóniát is. 

ANDALÍTÓ mondat 

A Ludasból: „A szívé- 
választottjának az édes¬ 
anyja is szívesen elanda - 
lógna a dalokon...” 

Andalogni lehet utcán, 
fövenyen, folyóparton; 
dalokon már kissé körül¬ 


ményes. Túl sok kotta- 
papír kellene ahhoz a 
kedves mamának . . . 

SZOMORÚ TÁVLATOK 

Az Ifjúsági Magazin 
arról számol be, hogy az 
egyik beat-zenekar orgo¬ 
nistája és zeneszerzője 
fölhagy az orgonálással, 
s ezután csak zenét sze¬ 
rez. „Rengeteg sikeres 
számot írt, a Gyémánt és 
ananvtól kezdve utolsó 
slágeréig, a Fekete Pálig 1 ’ 
— írja a lap. 

Ha igaz, hogy a Fekete 
Pál nem a legutóbbi slá¬ 
gere volt a szerzőnek, 
hanem az utolsó, akkor 
a jövőben — hm — in¬ 
kább tán mégiscsak or- 
gonáljon a jeles muzsi¬ 
kus .. . 

Tímár György 


ESKÜVŐ 



— De ugye, Pistikém, őzért nincs horog köztünk?... 


BEHOZTA A LEMARADÁST 



Olyan szorgalmas, hogy önmagával találkozik a határban. 



APRÓ ÖRÖMÖK 


— Isteni, hogy csők félkomfortos o lakás! 


Főszerkesztő: Tabl László — Szerkesztő: Földes György — Kiadja a Hírlapkiadó Vállalat — Felelős kiadó: Csollány Ferenc — Szerkesztőség: Budapest vili.. 
Gyulai Pál útra 14. — Telefon: ns —718. — Kiadóhivatal: VIII., Blaha Lujza tér 3- Telefon: 343— 100 , •142—220, — Árusítja a Magyar Posta INDEX: 25.504 
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Most induljanak gyorsan, néhány óráig 11 
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A Sasad Mezőgazdasági 
Termelőszövetkezet nevé¬ 
vel és termékeivel a fő¬ 
város minden pontján ta¬ 
lálkozhatunk : húst, tojást, 
tejterméket, zöldséget, 
gyümölcsöt szállítanak a 
boltokon, piacokon keresz¬ 
tül mindannyiunk asztalá¬ 
ra. Kíváncsi voltam, mi 
kerül „terítékre” tőlük az 
idén. 

Örömmel láttam, hogy 
tizenhatezer kiskacsa für¬ 



dik, kis kerek tóban, pe¬ 
csenyének készül a ba- 
romfiboltba... S ez még 
csak a kezdet, mondták, 
lesz még néhány turnus¬ 
váltás, és őszig kilencven¬ 
ezer kacsát bocsátanak 
szárnyra, kimondottan az¬ 
zal a szándékkal, hogy ki¬ 
ki megsütögethesse a ma¬ 
ga kis pecsenyéjét... Az¬ 
tán rántani való csirké¬ 
ből is lesz vagy hatvan¬ 
ezer, tojásból is potom 
nyolcmillió darab. 

És hogy ennyi jóval el 
ne rontsuk a gyomrunkat, 
nyár végétől naponta hat- 


EGY ÓRA SASADON 

van mázsa savanyú ká¬ 
posztát hoz forgalomba a 
szövetkezet tartósító rész¬ 
lege, méghozzá: műanyag 
tasakban. 

♦ * * 

Tavaly nyáron vettek 
egy hűtőpultot a Műszaki 
Árut Értékesítő Vállalat¬ 
tól, a Bartók Béla úti 
szaküzletük számára, 51 
ezer forintért. A gép mór 
az első napokban rákon - 
cátlankodni kezdett, s 
azóta is sok a panasz rá. 
Az eladó cég, a MÜÁRT 
kijelentette, hogy garan¬ 
ciát nem ad a gépre, mert 
ő sem kapott attól a kül¬ 
földi cégtől, amelyiktől 
vásárolta. 

Kicsit meglepő dolog, 
hiszen manapság már egy 
150 forintos vasalóra is 
adnak garanciát! Azt a 
luxust viszont maga Dá- 
rius sem engedhetné meg 
magának, ihogy megvegyen 
51000-ért egy olyan gé¬ 
pet, amelynek a hibádért 
senki sem vállalja a fele¬ 
lősséget! 

* • * 

Haragszanak a sasadiak 
a naptárra, azt mondják, 
rosszul van megszerkeszt¬ 
ve. Leginkább pedig ja¬ 
nuár hónapra van pana¬ 
szuk: nincs benne olyan 
valamire való névnap, az 


————— . 

ELEKTROMOS TITOK 

Villanykályhával fütök. Egy barátom, aki szintén elekt¬ 
romos fűtésre akar áttérni, megké/dezte tőlem, hogy 1969- 
ben összesen mennyit fizettem ki villanyszámlára. 

No, ez egyszerű dolog — gondoltam —, és felhívtam 
a Díjbeszedő Vállalat Baross téri fiókját, és feltettem a 
fenti kérdést. 

- Erre nem adhatunk választ - hangzott a telefonban 
mert ez titok I 

- De kérem - feleltem a saját nevemen qWo 
villanyóra után általam fizetett díj összege előt¬ 
tem csak nem lehet titok?! 

- Csak a bíróságnak adhatunk választ - volt a felelet. 

- Hát csak nem kívánják azt, hogy bepereljem saját 
magamat? 

- Sajnálom, ez az utasításunk. 

És letették a kagylót... 


MEGHARAGUDTAK TÁLÁN? 



A házkezelőségnél már 1960 
óta panaszolom , hogy az er¬ 
kélyem felett hibás az eresz- 
csatorna, eső esetén két emelet 
magasságból zuhog a víz az 
erkélyemre. Tíz év alatt ez a 
hiba tönkretette az erkélyaj¬ 
tót a küszöböt, a lezúduló víz 
befolyt a lakásomba, s tönkre¬ 
ment a parkett nagy része, de 
még az alattam levő lakás is beázott. 

A ház központi fűtéses, de 1957-ben szénfűtéses hen¬ 
gert állítottak be a fürdőszobába. A füstcső az éléskam¬ 
rán keresztül vezet a kéménybe, egy alkalommal már 
tüzet is okozott, a tűz nyomai az ablakfán ma is meg¬ 
látszanak. 

Ebben a két ügyben évenként két levelet küldtem a 
VII. kerület Dob u. 2. sz. alatt levő házkezelőségnek. 
Leveleimre több ígéretet, illetve határidőt kaptam, sőt 
mi több: 3 éve egy lécet szögeitek az erkélyajtó aljára. 

Kudarcaim nem keserítettek el, csak akkor kedvet - 
lenedtem el egy kicsit , ámikor a két legutóbbi levele¬ 
met válaszra sem méltatták. Pedig a biztonság kedvéért 
ajánlottan küldtem el. Csak nem haragudtak meg az ál¬ 
landó „zaklatásért"? 

J&nkovics János 

Bp. vn., Tanács krt. 3/a. 



egy Piroskát leszámítva, 
amely egy kis forgalmat 
csinálna a virágboltokban. 
Ilyenkor aztán mindig 
gondot okoz, hogyan ér¬ 
tékesítsék a sok melegházi 
szegfűt. 

Két javaslatuk lenne: 

1. Csoportosítsanak át a 
naptárszerkesztők néhány 
„húzósabb” névnapot más 
hónapokról januárra. 

2. Kereszteljenek minél 
több lánygyermeket a ked¬ 



ves szülők Gyöngyvér, 
Melánia, Veronika, Sára, 
Zelma, Vanda, Adél és 
Mártonka névre. (Ezek a 
nevek ugyanis januárban 
szerepelnek a naptárban.) 

Én megtoldanám ezt 
egy saját javaslattal: 

3. Ne ragaszkodjanak 
holtszezonban is az arisz¬ 
tokratikus, magas árhoz, 
adják olcsóbb, elfogadha¬ 
tóbb áron a szegfűt, meg¬ 
látják, jóval több elfogy 
majd belőle. Ha nem hiszik 
— próbálják ki! 

Radványi Barna 


PÉNZ A PADLÁSON 

Tavaly, az őszi vásá¬ 
ron, vettem egy KV —6 
típusú butángáz vízme¬ 
legítőt. A készüléket a 
VASÉRT Vállalat (Ül¬ 
lői út 32.) bemutató ter¬ 
mében vettem át. Ehhez 
olyan feltételeket szab - 
tak, hogy a kéménybe 
mást nem lehet beköt¬ 
ni, vagy egyéb égő 
kályhát a helyiségben 
használni nem szabad. 
Ehhez a készülékhez 
csak butángáz fali fűtő¬ 
testet szabad használni, 
de ezt Magyarországon 
nem lehet kapni. A ké¬ 
szüléket tehát nem tu¬ 
dom használni. Ahogy 
megvettem, felvittem a 
padlásra, azóta is ott 
hányódik. Én kisfizeté¬ 
sű MÁV-dolgozó va¬ 
gyok, nem dobhatok a 
padlásra 2200 forintot. 

Kárpáti Imre 

Bp. xxn.. Mez 6 u. 45. 


MEGLEPETÉS A TISZÁBAN 

Mostanában gyakran 
szállók meg Szegeden, a 
Tisza Szállóban. Legutóbb 
— midőn egy kollégámmal 
laktam ott — kellemes 
meglepetés ért minket: a 
portás, a kulccsal együtt, 
elém tett két blokkot is. 

— Tessék parancsolni, 
két reggelijegy. Az étte¬ 
remben lehet elfogyaszta¬ 
ni. Fizetni nem kell érte, 
a szoba árában benne van. 

Másnap reggel elfogyasztottuk a két reggelit. Kel¬ 
lemes hangulatban mentünk a portára, hogy rendez¬ 
zük tartozásunkat, és akkor ért minket a második 
meglepetés. Az előzőnél lényegesen kellemetlenebb. A 
szoba ára ugyanis a szokásos 120 helyett 160 forint 
volt. 

Kiderült, hogy a 20 forintos reggeli elfogyasztása 
mindenképpen kötelező, reggeli nélkül nem kap szo¬ 
bát a vendég. 

— És mióta van ez így? — kérdeztem. 

— Április 1. óta — válaszolt a portás. 

Mit fűzzek hozzá? Az ötlet magán viseli április 
elsejei születésnapjának összes jegyeit. 

Gy. S. 



CSAK RÖVIDEN! 


Könnyűbúvár szeretnék 
lenni, s nagyon szeretnék 
idevágó szakkönyvekben 
búvárkodni. Ám ahány 
könyvesboltban megfor¬ 
dultam, Pesten és vidéken, 
mindenütt azt mondták: öt 
évvel ezelőtt kellett volna 
jönnöm, akkor volt ilyen 
könyvük, azóta sincs. Va¬ 
jon ki tudna segíteni raj¬ 
tam? 

Kürtösi László 

Komárom, 
Szent László u. 3. 



Ha már a Marcellák szót 
kaptak, hadd szóljunk mi, 
Vladimírok is, hasonló 
ügyben: nekünk sincs név¬ 
napunk. Rólunk se feled¬ 
kezzenek meg a naptárké¬ 
szítők, fogadjanak be a 
naptárba bennünket is! 

Svatos Vladimír 
Budapest 


Régi vágyam egy tojás¬ 
szeletelő. Amióta a tojás 
ilyen rendkívül olcsó lett, 
még erősebb bennem a 
vágy, de hiába, a hőn 
óhajtott szeletelőnek sehol 
sem tudok nyomára buk¬ 
kanni, hiába járok annyit 
utána! 

Kocsis Sándorné 

Bp. XI., Schneider u. 37. 

Április 25-én vásároltam 
egy gáztűzhelyet, de még 
mindig nem tudom hasz¬ 
nálni, mert a Dunaújvá¬ 
rosi Gázszolgáltató Válla¬ 
lat emberei nem jöttek ki 
hozzám, hogy a gázt be¬ 
kössék. Ezúton is üzenem 
nekik: szívrepesve várjuk 
őket! 

Gosztola István 

Előszállás 



„ZÖLDÖVEZET” 

Tatabánya VI. telepén, a Borbély utca végén, van egy 
természetes „zöldövezet”, amely jelenleg nem más, mint 
szeméttelep. Égési télen nem vitték el a szemetet, sőt 
még tavasszal sem! A környéken - háromszáz méteres 
körzetben - van egy iskola, egy kollégium, óvoda és sok¬ 
sok lakás. Nyáron rengeteg a légy és a rágcsáló. Épít¬ 
senek ide egy szép parkot, játszóteret - vagy legalább 
egy fedett szemétgyűjtőt! 

Ott Ede 
Tatabánya 


A CÍMZETT VÁLASZOL 


A Ludas már két ízben is foglalkozott 
a nyilvános telefonállomásokon elhelye¬ 
zendő panaszládák ügyével. 

A panaszládák gyártására vonatkozóan 
sikerült megállapodást kötnünk a Rakoa- 
völgye Mg. Tsz-szel. Vállaltak, hogy a 
Budapesti Távbeszélő Igazgatóság terüle¬ 
tén levő, forint bedobásra működő táv¬ 
beszélő-készülékekhez szükséges összes 
panaszládát két hónap alatt elkészítik, így 


a ládák felszerelését ez év harmadik ne¬ 
gyedében megkezdhetjük. 

László Lajos lg. h. 

Budapesti Távbeszélő Igazgatóság 

A Ludasban megjelent bírálatra vála¬ 
szolva közöljük, hogy a Műjégpálya kör¬ 
nyékén a járda és a szegélykövek kijaví¬ 
tását június 30-ig elvégeztetjük. 

Katona József né vb-titkár 

Bp. XIV. kerületi Tanács 












STRANDON 



- Évelő a fürdősapkád, drágám r 


TALÁLÉKONY 

GYEREK 

— Tanító bá¬ 
csi, szabad a 
gazda! 




KIVONULÁS KAMBODZSÁBÓL 


ÉSZAK-IR IMAKÖNYV 



ÍGY MAR ÉRTHETŐ 

A hamburgi Sternben olvastuk: 

Egy párizsi étteremben a külföldi vendég fej¬ 
csóválva futja át az elébe tett számlát: 

— Párizs igazán a világ legdrágább városa! 

A pincér hallgat, a vendég tovább dohog: 

— Bezzeg nálunk valaki annyit ihat, ameny- 
nyi belefér és egy fillérjébe sem kerül, ingyen 
alhatik a legelegánsabb szállodában, ráadásul, 
amikor felébred, egy 100 dollárost talál a pár¬ 
nája alatt! 

A pincér hitetlenkedve hallgatja: 

— Monsieur, ez valóban megtörtént Önnel? 

A külföldi válasza: 

— Nem velem, a feleségemmel! 


•MWSMT PÖBÜ ÜGYBEN 


V an közönségfilm, amihez 
bemennek az emberek, 
és van művészfilm, 
amihez kevésbé mennek be. 
No, persze a művészfilm is 
lehet közönségsiker, de ilyes¬ 
mi csak nagyon ritkán for¬ 
dul elő. 

Mi itt a teendő? 

Fogalmam sincs, de azért 
lenne egy javaslatom. A mo¬ 
zikat két csoportra kellene 
osztani. Lennének olyan mo¬ 
zik, ahol csak közönségfilme¬ 
ket láthatnának a nézők, és 
lennének olyan mozik, ahol 
kizárólag művészfilmeket ve¬ 
títenének. 

Namármo&t. 

Véleményem szerint a kö¬ 
zönségfilmeket játszó mozikra 
egy fillért sem kellene köl¬ 
teni. Hullik a vakolat? Kit 
érdekel! Beázott a mennye¬ 
zet? Ki figyel oda?! Piszkos 
az előcsarnok? Mit számít 
az! Elhanyagoltak a mellék- 
helyiségek? Öda se neki! A 
közönség akkor is bemegy. 
Sőt. Sorba áll a jegyért. Nem 
zavarja őket az sem, hogy 
az idős, ideges jegyszedőnők 
túlságosan szigorúak. Nem 
törődnek azzal sem, hogy a 
nézőtér levegője dohos, a 
székek recsegnek és kényel¬ 
metlenek, a plafon pedig ve¬ 
szedelmesen repedezik. A kö¬ 
zönségfilm becsalogatja a né¬ 
zőket. Még akkor is, ha a 
mozi jobban hasonlít egy 
raktárhoz, lovardához, lom¬ 
tárhoz, csűrhöz, hombárhoz, 
mint egy mozihoz. 

A művészfilmeket játszó 
mozik viszont legyenek na¬ 
gyon elegánsak. Elmondom, 


milyennek képzelem őket. Az 
ajtóban csinos, fiatal lányok 
— húszon alul —, akik mo¬ 
solyogva fogadják a látogató¬ 
kat. (Megjelenés sötét ruhá¬ 
ban.) Az előcsarnok légkon¬ 
dicionált Rejtett világítás. 
Kényelmes fotelek. Frakkos 
pincér szolgálja fel a hűsítő¬ 
ket 

Ilyen moziba szívesen el¬ 
menne az ember. Még a leg¬ 
művészibb filmekhez is. 




Az előcsarnokból nyílik a 
mozi-presszó, vagy mozi-bár, 
ahol halk zene szól. Itt is 
csinos, fiatal lányok szolgál¬ 
nak fel, gyorsan és neszte¬ 
lenül. Lenne könyvtár — film- 
szakkönyvekkel — és előadó¬ 
terem, ahol vitadélutánokat 
tartanának, neves kritikusok 
bevonásával, a filmművészet 
új útjairól. Ugyancsak az 
előcsarnokból nyűik a mini¬ 
golfpálya és a játékterem, 
tele különböző játékautoma¬ 
tákkal. 

Ilyen moziba tódulnának a 
nézők. Még a művészfilmek¬ 
hez is. 


Mi lenne még a moziban? 
Mozgólépcső és állandó kiál¬ 
lítás. Esetleg étterem. Fabur¬ 
kolatú falakkal, pálmákkal, 
az asztalokon gyertyák. El 
tudok képzelni a moziban 
egy úszómedencét is, ahol a 
nézők — mozi előtt vagy 
mozi után — vidáman lubic¬ 
kolnának. Az uszodában férfi- 
és női fodrászat, masszőr és 
masszőz állna a kedves ven¬ 
dégek szolgálatára. 

Ilyen mozi vonzaná a láto¬ 
gatókat. Garantálom, hogy 
sorba állnának a jegyekért. 
Még a művészfilmekhez is. 

Pláne, ha még tévé-terem 
is lenne, no még egy kis kár¬ 
tyaszoba, hogy a várakozás 
ne legyen olyain unalmas... 
Ja, és lenne kényelmes né¬ 
zőtér is... Erről majdnem 
elfelejtkeztem!... És széles, 
nagyon széles vászon ... Még 
jó, hogy eszembe jutott: egy 
moaba ez is kell... 

Ilyen mozi egészen biztos 
sikert aratna és lovasrend¬ 
őrök tartanák fenn a rendet. 
A művészfilmek nem futná¬ 
nak többé üres házak előtt. 
Ehhez persze pénz kell. Nem 
is kevés, De könnyebb egy¬ 
két mozit szuper-luxus mo¬ 
zinak átépíteni, mint száz 
mozit tatarozni, újjáépíteni. 

Ha a művészfilm ennek 
ellenére unalmasnak bizo¬ 
nyulna, a mozinéző egy föld* 
alatti rejtett folyosón elhagy¬ 
hatná a nézőteret. 

Hova vezetne ez a folyosó? 

A kis piszkosba, ahol kö¬ 
zönségfilmet vetítenek 


Mikes György 




























































































































































A CÖLIBÁTUS MEGSZŰNÉSE UTÁN 


MODERN VILÁG 




(LACIKA MONOLÓGJA) 


etettem anyu elé az 
év végi bizonyítványo¬ 
mat, és nagyon büsz¬ 
ke voltam, mert a négy 
egész hét tized átlag szép 
eredmény. Az osztályban 
csak egy lánynak volt jobb 
a bizije az enyémnél, a 
fiúk közül meg senkinek 
sem. 

Apu nem jött még haza, 
amit én nagyon sajnáltam, 
mert ilyenkor anyu mindig 
kitalál valamit ellenem. 
Anyu ugyanis nagyon szi¬ 
gorú szülő. Most is hossza¬ 
san nézte az osztályzatai¬ 
mat, aztán azt mondta, ö 
meg lenne velem elégedve, 
de nem tud belenyugodni 
abba, hogy nekem maga¬ 
tartásból megint hárma¬ 
som van, pedig otthon, ezt 
őszintén mondja, nem va¬ 
gyok rossz gverek Aztán 
megkérdezte tőlem, hogy a 
Szentes Pistinek milyen az 
átlaga, és milyen jegyet 
kapott magatartásból, mert 


az példásan jó gyerek. Meg¬ 
mondtam anyunak, hogy 
Pistinek is négy hét az át¬ 
laga, de matekból és fizi¬ 
kából csak hármasa van, 
viszont magatartásból ötö¬ 
se, és én inkább vagyok jó 
matekos, mint jó fiú. Most 
magyaráztam meg már sza- 
zadszor anyunak, hogy én 
nem járatom le magamat 
a suliban ötös magatartás¬ 
sal. Nálunk a srácok 
ugyanis utálják, ha a jó 
tanuló jó gyerek, és nem 
haverkodnak vele, de azt 
a jó gyereket se szerelik, 
aki rosszul tanul. Azt a 
gyereket viszont nagyon 
szeretik, aki rossz gyerek 
a suliban, otthon pedig le¬ 
het akármilyen jó is, de 
jó tanuló. Én ilyen va¬ 
gyok, és engem ezért sze¬ 
retnek a srácok, mindig 
játszanak velem, és ezért 
választottak meg galeri- 
vezérnek. 


Erre anyu nagyon mér¬ 
ges lett, és azt mondta, 
hogy ezzel ne dicsekedjem, 
mert a galeri csibészekből 
áll, és alig várja, hogy apu 
hazajöjjön. Megmondja ne¬ 


ki, hogy galerivezér lett a 
fiából, amit ő, azaz anyu 
is csak most hall először 
tőlem. Ezen nem csodálko¬ 
zik, mert már megszokta, 
hogy elhallgatom előtte az 
én viselt dolgaimat. Aztán 
csak a nagy meglepetés éri 
miattam. 

Anyu egyre hangosabban 


szidott engem, ekkor meg¬ 
mondtam, hogy a mi gale¬ 
rink a suliban nem olyan, 
mint a felnőtt gyerekek 
galerija, hanem egy ellen¬ 
galeri. Benne van a Szencl- 
rő, a Kelemen meg a Kó- 
tai is, és más jó tanuló az 
osztályunkból. Összesen ti - 
zenketten vagyunk. Három 
idős nénit patronálunk, té¬ 
len bekészítettük nekik a 


tüzelőt, befűtöttünk a kály¬ 
hájukba és bevásároltunk 
nekik a közértben és min¬ 
denben segítettük őket. 
Ezért vagyunk mi ellen- 
galeri és ennek vagyok én 
a vezére. 

Még mielőtt anyu erre 
valamit is lelelt vol¬ 
na, megérkezett apu, aki¬ 
nek anyu elmondta a hár¬ 


mast magatartásból, meg 
az ellengalerit is. Apu egy¬ 
általán nem volt fel hábo¬ 
rodva,-mint anyu az előbb, 
hanem azt mondta, hogy a 
hármast nem az ellengale¬ 
riért kaptam, hanem azért, 
mert az órák alatt fecse¬ 
gek és átbeszélek a srá¬ 
cokhoz. Ezt Magdi néni, az 
osztályfőnökünk mondta el 
neki éppen most, de azt is 
mondta, hogy én különben 
derék fiú vagyok, csak egy 
kicsit fegyelmeznem kelle¬ 
ne magamat. 

Ezt én nem ígérem meg, 
mondtam apunak, mert ak¬ 
kor jobb jegyet kapnék 
hármasnál magatartásból, 
és nem lehetnék az ellen- 
galeri vezére. Azt viszont 
megígértem apunak, hogy 
ha a szünidőben egy hó¬ 
napra elmegyek egy gyár¬ 
ba dolgozni, akkor annyi¬ 
ra fegyelmezem magam, 
hogy ott majd nemcsak öt¬ 
száz forintot fizetnek a 
munkámért, hanem ötöst is 
kapok magatartásból... 

Földes György 
























































































FIGYELMES ANYUKA 


- Két duplát kérek ... 



Lezuhant a 117. Starfighter típusú repülőgép. 


ELŐLEGEZETT BIZALOM 
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JÁTSZÓTÉREN 



— Az idén egészen más szüleid vannak, 
mint tavaly. 

- Apukám januárban új anyukát hozott, 
és az új anyukám egy hónappal ezelőtt új 
apukát hozott... Világos? 
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gyűlést az EMKE-alul- 
járóban rendezték. Je¬ 
len volt mindenki, aki 
nem számít. Szinte valameny- 
nyi huligán-galeri, hippi¬ 
kommuna és beat-group el¬ 
küldte szabadlábon levő kép¬ 
viselőit, de megjelent az egyé¬ 
nileg randalírozók számos 
kiváló egyénisége is. Ott volt 
a Rákóczi téri lányok népes 
küldöttsége, természetesen 
szavazati és tanácskozási jog 
nélkül, őket az értekezlet 
után a résztvevők között ki¬ 
osztották. Az elnökségben he¬ 
lyet foglalt B. Jocó, az ötvenes 
évek legendás hírű jampece, 
a dicső elődök képviseletében. 

T. Bendegúz, az ideiglenesen 
szabadlábon levő veterán, 
megrázta dús sörényét, elnöki 
kolompját, majd két arra ha¬ 
ladó békés járókelőt, ezzel ad¬ 
ván jelt az értekezlet megkez¬ 
désére. A résztvevők ezután 
elénekelték az Obladi-oblada 
kezdetű zsoltárt, majd egy¬ 
perces néma lefekvéssel ál¬ 
doztak azok emlékének, akik 
akadályoztatásuk miatt nem 
lehettek jelen. 

T. Bendegúz, nagy érdekte¬ 
lenséggel várt elnöki referá¬ 
tumát panasszal kezdte. Meg¬ 
állapította, hogy soraikat a 
széthúzás gyengíti. Sértőnek 
találta a társadalom közö¬ 
nyét is. Egyre nagyobb bal¬ 
hékat kell csinálni, mind 
hosszabb hajat kell növeszte¬ 
ni, hogy az emberre odafigyel¬ 
jenek. A tájékoztatás elégte¬ 
lenségének tudta be, hogy so¬ 
kan nem tudnak különbséget 
tenni a hippi, a huligán, a 
beatnik vagy a csöves között. 
Felháborodottan mesélt el egy 
esetet, amikor a járókelők az 
igazi huligánnak járó meg¬ 
vetéssel sújtottak egy fickót, 
csupán a hosszú hajáért, aki¬ 
ről csak az igazoltatás so¬ 
rán derült ki, hogy egyszerű 
gimnazista és a tévében is 
szerepelt. De nem á Kék fény¬ 
ben. hanem a Ki miben tudós¬ 
ban, ahol második lett fiziká¬ 
ból. 

Egy közbeordító helyeslőén 


csatlakozott az előadóhoz és 
méltatlankodva jegyezte meg, 
hogy őket, hippiket, lépten- 
nyomon huligánnak nézik, pe¬ 
dig ők nem bűnözők, hanem 
filozófusok. Fejtegetését nem 
fejezhette be, mert egy teto¬ 
vált karú huligán egy bal ho¬ 
roggal berekesztette a hozzá¬ 
szólást, majd döntő érvként 
egy sörösüveget hozott fel. 

Egy torzonborz titán a 
beatnikek nevében tiltakozott 
az ellen, hogy őket a beat- 
zenészeKkel keverjék össze. 
Kifejtette, hogy a beatnikek- 
nek elveik vannak, a beat- 
zenészeknek kocsijuk. A beat¬ 
nikek minden ellen lázad¬ 
nak, a beat-muzsikusok leg¬ 
feljebb az alacsony gázsik 
miatt ők meggyőződésből 
viselnek hosszú hajat és ron¬ 
gyos ruhát, a zenészeknek a 
rongyos ruha csak színpadi 



jelmez: a legdrágább szabók¬ 
nál varratják és tépetik ron¬ 
gyosra. „Amiért mi készek 
vagyunk meghalni” — kiál¬ 
tott fel patetikusan —, „ab¬ 
ból ők fényesen élnek. Mi 
önzetlenül keverjük a bot¬ 
rányt, nekik minden botrány 
üzlet és reklám. Ha ők meg¬ 
rugdalnak egy kukatartályt, 
attól visszhangzik az ország, 
ha netán lehalkítják őket, 
akkor mártírkoszorúval a fe¬ 
jükön járnak a vidéki hak¬ 
nikra.” 

Ezután még számos hozzá¬ 
szólás és pofon hangzott el, 
majd T. Bendegúz az elnöki 
Összefoglalóban megállapította, 
hogy számolniok kell a nagy¬ 



mértékű lemorzsolódással. 
Keserűen emlékezett meg 
azokról, akik kezükbe kapva 
a szakmunkás-bizonyítványt, 
vagy a diplomát, levágatták 
a hajukat és nem galerit, 
hanem családot alapítottak, 
ráadásul naponta mosakod¬ 
nak. Az elnök konstatálta, 
hogy baj van az utánpótlás¬ 
sal is. Itt egy lány a térről 
közbeszólt és megjegyezte, 
hogy náluk éppen ellenkező 
a helyzet, de beléfojtották a 
panaszt. Amikor a verekedés 
befejeződött, B. Jocó emelke¬ 
dett szövegelésre. Meghatott 
szavakkal emlékezett a hős¬ 
korra, amikor a legendás 
jampeceknek harcolniuk kel¬ 
lett a csasztuska-brigádok és 
hivatalos közegek ellen. El¬ 
mondta, hogy az ötve^s 
években a jampec legfeljebb 
a kabarékban és az állami 
áruházak 'kirakatában szere¬ 
pelt — mint majom. Ma bez¬ 
zeg felléphetnek a televízió¬ 
ban, és részben nekik gyárt 
ruhákat a Május 1., valamint 
a Vörös Október ruhagyár. 
Éles szavakkal ostorozta az 
egykori hős jampecek utódait, 
akik beleültek a készbe és 
elpuhultak. 

— Persze, nem általánosítok 
— mondta amikor egy bal- 
horog után magához tért. — 
Vannak még kemény, bele¬ 
való srácok... — zihálta és 
újra elájult. 

Ekkor két rendőr jelent 
meg az aluljáróban, akik az 
értekezletet — néhány részt¬ 
vevővel együtt — berekesz¬ 
tették. A többiek úgy visel¬ 
kedtek, mintha villamosra 
várnának. B. Jocó is magá¬ 
hoz tért az ájulásból, és a 
rendőrök előtt tisztelettel 
kapta le a parókáját. 

Így oszlott fel az értekezlet 
és e zavaró körülmény az 
oka, hogy határozat sem szü¬ 
letett. T. Bendegúz sietős léi¬ 
tekkel indult hazafelé. Út¬ 
közben rémülten pillantott 
arany Doxájára. majd futni 
kezdett, mert a házvezető¬ 
nőjük pontosan tálal és az 
apja rendkívül szigorúan ra¬ 
gaszkodik ahhoz, hogy a va¬ 
csoránál együtt legyen az 
egész család. 

Ősz Ferenc 










































































reprezentatív étterem 



- Moit végre elhiszed, hogy horkolsz? 
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skolatársak voltunk hat 
éven keresztül. Alat¬ 
tam járt, de azért jól 
ismertem. Mindenki jól is¬ 
merte, hiszen csínyjeitől 
állandóan hangos volt az 
újpesti gimnázium. 

— Hej, hol vannak azok 
a régi szép idők, amikor 
még felelőtlenül mókáz¬ 
hattam, s ha rajtakaptak, 
megúsztam egy osztály¬ 
főnöki intővel — sóhajt 
hatalmasait. — Akár hi¬ 
szed, akár nem, megko¬ 
molyodtam. 

— Érdekes, a közönség¬ 
nek — köztük nekem is 

— más a véleményem ró¬ 
lad. 

— No persze, persze, a 
humoromat nem vesztet¬ 
tem el és... — elakad a 
szava, fölcsillan a tekin¬ 
tete: — Látod, ez lehetett 
az oka a diákköri mókák¬ 
nak. A Pythagoras-tétel 
levezetésénél nem tudtam 
„kiélni” az eredendő hu¬ 
moromat. most azonban 

— hál* isten — akad né¬ 


hány szerepem, ahol ked¬ 
vemre komédiázhatom. A 
napokban vettek föl pél¬ 
dául a televízióban egy 
esztrádműsort, amelyben 
Rigolettót beat-stílusban 
énekelem. Képzeld el... 

— Ne haragudj, hogy a 
szavadba vágok, de ezt 
majd úgyis látjuk, inkább 
olyasmire lennék kíváncsi, 
ami a kulisszák mögött 
történt. Gondolom, azért 
ott csak elő-előbújik belő¬ 
led a kisördög. 

— Hát egyre ritkábban 

— mosolyog — # különösen 
azóta, hogy jó Maleczky 
Oszkár bátyám leégetett. 

— Elmereng, mesél. — 
Egy délelőtt Székely Mis¬ 
kával duettban avval ug¬ 
rattuk, hogy nem tudja a 
szövegeit, állandóan baki¬ 
zik. Aznap este a Don 
Pasquale-t játszottuk. 0 a 
címszerepben, én mint 
Malatesta orvos. Az egyik 
jelenetben Don Pasquale 
bekötött fejjel jajgat, s 
várja a doktort. Meg is 
érkeztem pontosan, és 
kezdtem énekelni a szöve¬ 
gemet, de két sor után 
bekövetkezett a rövidzár¬ 
lat. A zene természetesen 
ment tovább, én kétség- 
beesetten halandzsáztam, 
Maleczky pedig fölállt a 
karosszékből (ahol a ren¬ 
dezés szerint végig ülnie 


kellett volna), levette fe¬ 
jéről a borogatást, elsétált 
a súgólyuk elé, elállta a 
segítségem útját. Én kín¬ 
lódtam, verejtékeztem, ő 
gúnyosan nevetett. 

Gondolom, a végén te is 
nevettél, hiszen — mint 
nagy focista — tudod, 
hogy gólt kapni is lehet. 

— A foci!... Hol van 
az már?! Réges-rég csak 
egyetlen sportot űzök, a 
horgászást. 

— No és a mulatozást. 
Vagy az nem sport? Ak¬ 
koriban sem sportból csi¬ 
náltad? 

— Akkoriban? Mikori¬ 
ban? — néz rám ijesztő 
föltiáborodással. 

— Hát... vagy három 
évtizede. Most már meg¬ 
mondhatom, hogy sokad- 
magammal irigykedve 
néztelek, amikor a Hor- 
váth-kertben (nem Bu¬ 
dán, hanem Újpesten) es¬ 
téről estére vacsoráztál, 
iddogáltál, mulatoztál. 

— Most már bevallha¬ 
tom, hogy azokat a vacso¬ 
rákat a vendéglős úr po¬ 
tyán adta, pontosabban 
azért, hogy mulatozzam. 
Amolyan „előmulatozó” 
voltam. A vendégek szí¬ 
vesen hallgattak, én meg 
szívesen daloltam. Na¬ 
gyon szeretem a szép ma¬ 
gyar nótákat. 


— No és az italt sem 

veted meg. Igaz? 

— Látom, te is azoknak 
a széles táborához tarto¬ 
zol — mondja keserű 
gúnnyal —, akik engem 
italozó duhajnak tarta¬ 
nak. Nos, szégyen ide, 
szégyen oda, bevallom ne¬ 
ked férfiasán, én egyálta¬ 
lán nem iszom szeszes 
italt. Tudom, a látszat el¬ 
lenem szól. Három éve is, 
amikor a televízió szil¬ 
veszteri műsorában ittam, 
mulatoztam, énekeltem, 
elterjedt rólam, hogy 
„iszós” vagyok. Néhány 
héttel utána egy vidéki 
föllépésem alkalmával — 
például — odajön hozzám 
egy atyafi: „Aj, de szíve¬ 
sen segítettem volna a 
művész úrnak újévkor 
ürítgetni a poharakat.” — 
— „Ahogy én elnézem 
kelmedet, nem hiszem, 
hogy bevette volna a 
gyomra azt a keserű teát, 
amivel bennünket itatott 
a tévé takarékos költség- 
vetése” — válaszoltam a 
komának, akinek orrára 
volt írva, hogy bizony sze¬ 
reti az italt. 

— Tehát a látszat csal. 

— Ez hozzátartozik a 
mesterségemhez. Elvégre, 
komédiás vagyok. 

— Tiszteletre méltó sze¬ 


rénység ez az „önminősí¬ 
tés” egy operaénekestől. 

— Nem szerénység, igaz¬ 
ság. Hiába énekelek én 
jól, művészi színvonalon, 
ha rosszul komédiázom. 
Hadd mondjak egy példát: 
D’Albert Hegyek alján cí¬ 
mű operájában Sebastia- 
nót, a gonosz földbirto¬ 
kost alakítottam. A darab 
avval végződik, hogy Ped- 
ró, a pásztor elkap, ma¬ 
rokra fogja a torkomat, 
megfojt és letaszít egy 
lépcsősorról. Tizenkét lép¬ 
csőn háttal lefelé gurul 
Sebastiano, és lent elte¬ 
rül. A rendezés erre a je¬ 
lenetre a testnevelési fő¬ 
iskola két hallgatóját szer¬ 
ződtette. Ok álltak be föl¬ 
váltva helyettem, amikor 
a pásztor engem a szín¬ 
falak mögé üldözött. Ter¬ 
mészetesen a tapsot már 
én köszöntem meg. Akko¬ 
riban sok telefont kaptam, 
hogy „az istenért, vigyáz¬ 
zak magamra”, sőt, égy 
tornatanámő levélben 

nagy elismeréssel adózott 
„akrobatikus” teljesítmé¬ 
nyemnek. 

— Megengeded, hogy 
föltárjam ezt a titkodat? 

— Kérlek. 

— Nem tartasz attól, 
hogy a közönségednek ki¬ 
ábrándulást okozol? 

— Nem. Ha jól énekelek 
és jól — igenis! — komé¬ 
diázom, akkor hasonló eset¬ 
ben a közönség ismét el 
fogja hinni a hasonló ak¬ 
robata-mutatványt. 

Sólyom László 







































































































Szűr •Szabó József rajza 


MESE C«V>MÁZ<j$m'4o2 


- Mazlis ember - mondták a barátok, 
Mert burokban látott napvilágot, 

S mivel egyszer két találat érte, 

A lottószámot mind tőle kérte, 

S pont pénteken, tizenharmadikán 
A turfon majdnem nyert egy paripán. 

A háborúkban katona se volt, 

Mert lúdtalpával rosszul gyalogolt, 

De szépen élt, s jól öltözött mindig, 

És csak hírből ismerte a svindlit, 

Bár fűnek-fának volt az adósa, 

S négyszer nősült, mégsem volt anyósa. 

Szóval mázlista volt, így nevezték, 

S ha bajba került is, csak nevették, 

Mert ki látott már vígabbat, szebbet, 

Mással húzatni a rövidebbet? 

Mert egyszer megvert valakit, s egyből 
Amazt, nem őt vitte el a rendőr. 

Ezt hasát fogva regélte sokszor, 
és úgy röhögött teli torokból, 

Mint akkor, midőn azt mesélte még. 

Miként vesztette el a fél szemét; 

Kinyomták azt egy választás alatt. 

De boldog volt, hogy egy még megmaradt. 

Egyszer velem is szerencséje volt. 

Kidőlt kávéja az én cipőmbe folyt, 

S míg ráztam ki, ahogy csak lehetett, 
ö kedves volt, s megértőn nevetett, 
Miközben engem csupán egyre kért, 

Hogy hozassak egy másik feketét. 

Ily bohó dolga százszor is támadt, 

De nem toldom véle krónikámat. 

Ámbár a végét még elmesélem. 

Szegény feje miként járt a télen, 

Mert ahogy az lenni szokott Pesten, 
Átvágott ő egyszer az úttesten. 

Autó jött balról, s ő jobbra lesett, 

És így történt a gyászos baleset. 

A csődületben állt két barátja, 

És az egyik megszólalt: — Na látja, 

Ehhez is egy bolond szerencse kell. 

Hogy pont egy mentőautó üsse el. 
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Zsombok Zoltán 


- Megér egy kis magolást, hogy o Balatonnal külföldinek nézzenek minket. . 
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T imót Vince a bériiáz 
legsötétebb udvari la¬ 
kásának legkisebb szo¬ 
bájában lakott. Általában 
zöldféléket evett, ha ol¬ 
csón adták. Gyufa helyen 
kovakövet használt. ha 
időnként eltüzelte a napi 
fél kiló kenyérhez adott 
selyempapi r-szelet eket Ti_ 
mót a szónak igazi értel¬ 
mében nem is ruhazko- 
dott, ajándékba kapott 
bőrnadrágját és kabátjai 
hordta éveken át. Ablaka 
égig érő tűzfalra nézett 
Ezt bámulta Timót. ha 
nem olvasott, és bar nem 
látott semmit, nem is er 
dekelte, ő csak zenei hal¬ 
lott. Timót Vince dzsessz - 
orgonáról álmodott, arra 
spórolt, s ha valamelyik 
kirakatban meglátta al¬ 
mainak megtestesült tár¬ 
gyát, szeme sarkaban 
gyöngvszemnyi könnycsep¬ 
pek jelentek meg. 

Egyik szombaton erő¬ 
teljes kopogásra ebredt. az 
ajtóban markos férfiak 
álltak. Levelet nyújtottak 
át. amelyet futtában elol¬ 
vasott „Drága Kereszt¬ 
fiam! . .. Életemben rossz 
voltam hozzád, halálom¬ 
ban jóvateszem. fogadd e l 
tőlem e szerény kis ajan 
dékot. jó szívvel búcsú¬ 
zom. lelkünk majrl egye¬ 
sül: Lajos bácsi!... Üi. 
Hallottam, ez volt szived 


^>;r^íT\ 


vágya. Lajos b . Timol 
Vincét az udvarra, majd 
az utcára cipelték, a MÁV 
a Hungarocamion-tól e 
célra bérbe vett hatal¬ 
mas járműben szállította 
a címzetthez az orgonát 
Ezután az események 
gyorsan követték egymást, 
az orgonát felszerelték, el¬ 
foglalta az egész szobát. 
Timót a pedálokhoz bújt 
aludni. Az örökösödési il¬ 
letéket: 4567 forint 67 fil¬ 
lért kifizette, odalett a 
spórolt pénze, sebaj, öröm¬ 
mel zúgott a feje a nagy 
szerencsétől. 

— Tra, ra raaa. ta, ra 
rammm! — Timót Vince 
orgonáit. Bach, Hándel, 
Beethoven mosolyogva 
néztek rá az égből, a ház 
lakói Öklüket rázták. A 
főbérlő felmondott neki, 
a házmester életveszélye¬ 
sen megfenyegette, egy 
nyugdíjas házaspár felje¬ 
lentette az ügyészségen, 
a rendőrségen, a tanács¬ 
nál és a HKI-nel, özvegy 
Répasne. a zöldségbolt ve¬ 
zetője elgáncsolta az ud¬ 
varon. masok gyerekeket 
béreltek fel. hogy törjék 
be az ablakát, s nyelvet 



öltsenek rá. Timót angyali 
derűvel az arcán orgo¬ 
náit, reggel, délben, este. 
éjjel. Munkahelyén fel¬ 
mondtak neki, levegőből 
élt, mint a szalamandrák. 
Szabálysértésért elítélték, 
visszajött, orgonáit. A 
rendőrség verekedésért le¬ 
tartóztatta. kiszabadult, 
orgonáit. A kerületi ta¬ 
nácselnök a 87 panaszos¬ 
nak. akik a szobájába tó¬ 
dultak. azt javasolta: vár¬ 
janak, a házat lebontják, 
irodaépületet építenek he¬ 
lyébe. megoldódik ügyük. 
A bontáskor 1565 tonna 
trikettőt dugtak a pincé¬ 
be. közvetlen az orgona 
alá. a környékét lezártak. 


A tust- es porfelhő tisztul- 
tával megnyugodva sóhaj¬ 
tottak a lakok: Timót es 
orgonája eltűnt, csak a 
leglakupacok látszottak. 

Az irodaház három év 
és négy hónap után ké¬ 
szült el. Légkondicionált 
nelyiségekkel. műanyag- 
es gumipadlókkal. új 
praktikus bútorokkal. Sel- 
meczí Kázmér igazgató 
ujjaival megkopogtatta 
íróasztalát, nyelvével elé¬ 
gedetten csettintett: „Hja. 
igen! Igen! Ez már va¬ 
lami!.. Na, most, drá¬ 
ga barátaim, kipróbálom a 
telefonomat is!” — tárcsá¬ 
zott. felvette a kagylót. A 
membrán muzsikára, ér¬ 
dekes dallamra rezgett: — 
Tra. ra raaaa, ta, ra, 
rammm! — Azt hitte a 
hangszerboltot hívta fel 
véletlenül. Új számot kért. 
de onnan is orgonaszó 
hallatszott. 

Később az üres szobák¬ 
ban is hallották. Sokan fel¬ 
mondtak, megőrültek, az 
igazgat, t klinikára szállí¬ 
tották. Az épületet ki kel¬ 
lett üríteni. Később a mi¬ 
nisztérium titkos utasításá¬ 
ra raktárnak alakították át. 
Azóta az exportra készük) 
orgonákat tárolják benne. 

Szúts Dénes 






































Endrődi István: 


Sajdik Ferenc: 
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Tristan Bemard, francia 
vígjátékiró inast keresett, 
s hirdetést tett közzé az 
egyik napilapban. Számos 
jelentkező közül egy ro¬ 
konszenves fiatalember 
nyerte meg a tetszését. 

— Szolgált már valahol? 

— kérdezte az író. 

— Inas még nem voltam, 
uram — hangzott a válasz 
—, de készséges és figyel¬ 
mes vagyok, beletanulok. 

— Jó — mondta Tristan 
Bemard —, próbáljuk meg. 
Ha tehát délben azt mon¬ 
dom: hozza be az ebédet, 
az nem azt jelenti, hogy 
kirohan a konyhába, s be¬ 
szalad az étellel. Az azt je¬ 
lenti, hogy előtte, közben 
és utána elvégez minden 
mellékes teendőt. Megteríti 
az asztalt, felrakja a tá¬ 
nyérokat, az evőeszközöket, 
az asztalkendőket, a poha¬ 
rakat, a sót, a mustárt és 
az olajat, bort hoz fel a 
pincéből és friss vizet önt 
a kancsóba. Nem fogja el¬ 
felejteni? 

— Igyekszem, uram — 
ígérte az új inas. 

A fiatalember valóban 
készséges és figyelmes volt, 
az író úgy vélte, hogy kitű¬ 
nően látja el szolgálatát. 

Néhány hét múlva Tris¬ 
tan Bemard beteg lett, és 
inasát orvosért küldte. 
Csakhamar nyílt is az ajtó, 
az inas beeresztette az or¬ 
vost, s nyomában még né¬ 
hány más személy is belé¬ 
pett a szobába. 

— Kik ezek az emberek? 

— kiáltott az inasra az író. 

— Én csak az orvost kér¬ 
tem. 

— Engem arra tetszett 
tanítani — válaszolt az inas 
—, hogy a mellékes dolgok¬ 
ról sose feledkezzem meg. 
Tehát az orvossal együtt 
mindjárt magammal hoz¬ 
tam a közjegyzőt . a halott¬ 
kémet és a temetkezési vál- 
1 álkozót is. 

Békés István gyűjtése 


I TÖRTÉNELMI SZÁLLODA 

Forgács László, a Vidám 
Színpad tagja Bécsben járt, 
ahol két kongresszus is 
volt, és ezért nem tudott 
szállodai szobához jutni. 
Végre talált egy nagyon 
régi, kopott szállodát, ahol 
szobát nyitottak számára. A 
portás dicsekedve mondta: 

— Úgy nézzen erre az 
agyra, hogy százhetven év¬ 
vel ezelőtt Napóleon aludt 
benne. 

— Na, akkor ideje lenne 
végre az ágyneműt áthúz¬ 
ni — mondta a színész. 

V 



tfEGKéftP&Tul: Í&ZQIoÍNKAT: 
Mi volt a legnagyobb csalódásuk? 


Pusztai Pál 


Császár Tamás 


- A tíz évig használt autómat nem tudtam egy újnak 
az araert eladni!... 


Szűr-Szabó József 


Amikor rádöbbentem, hogy rajtam 
is élnek értelmes lények a vilá 


Soroljam fel időrendben 4 


Balázs-Piri Balázs 


Azt hittem, hogy « íre ttsegi után nem Kell soha korár. 


felkelni! 


Hegedűs István 


Várnai György 


'ít¬ 
életemben először, leültem e zon 
hogy nem tudok zongorázni. 


Amikor megtudtam, hogy egy mázsában nyolcvan kiló 


Amikor rájöttem, hogy nincs 


- Ötéves koromban, 
gorához, és rájöttem. 


hangom 



- Amikor kiderült, hogy Ho! vagyok . .. 


Vasvári Anna: 



- Amikor rájöttem, hogy csak lánynak születtem... 



- Amikor megtudtam, honnan 
származik nz ember... 


Fülöp György: 



- Már nem is tudom, ő vagy ő.. 


patikában a gyári készítmények 
aoiaka előtt álltam sorban, amely 
mögött sápadt, fáradt lány ült. A fe¬ 
kete hajából épített torony az eget 
ostromolta. Miközben haladtam a sor¬ 
ral, s a kabátzsebemben a receptet 
szorongattam, a poliklinikán felírt 
gyógyszer nevét gyakoroltam: unde- 
vit, undevit. Mert így hívják ezt a 
divatos vitamindrazsét, amelyet ma¬ 
napság idős emberek vitaminhiányá¬ 
nak pótlására írnak fel. 

Végre szem tői -szemben állok a sá¬ 
padt frizuracsodával. „Van undevit ?•* 
— mondanám, de nem ezt mondom, 
hanem a memória tréfája miatt azt 
kérdem: „Van-e underwood?” 

— Undevit nincs — feleli közöm¬ 
bösen a nő. 

— De talán valami hasonló .. . 

Gendevit van. Két üveggel ma¬ 
radt. Elviszi? 

— Viszem! 

Odaadtam a receptet, s a lány. 


anélkül, hogy elolvasta volna, ráírja 
az árat. Fizettem a pénztárnál, zseb¬ 
re vágtam a zsákmányt, és hazain¬ 
dultam. Holnap reggeltől megkezdem 
szegény szervezetem vitaminfeltölté- 
sét. Bár nem kaptam undevitet, de 
hát a gendevit ugyanaz zöldben, azaz 
gendevitban. Na, nézzük csak. Az 
utcalámpa fényénél fürkészem a 
gyógyszer feliratát: „Gendevit. Ter¬ 
hes és szoptatós anyáknak napi 1—2 
darab.. 

Felnevettem, de aztán elfogott a 
bosszúság. Elmenni megint a patiká¬ 
ba, újra sorba állni, magyarázkodni 
ez előtt a haj torony előtt, hogy én 
nem vagyok szoptatós anya.. . Nem. 
sző sem lehet róla! Az undevit-kuta- 
tást egy nappal elhalasztóm, a gen- 
devittől pedig még ma megszabadu¬ 
lok! De hogyan* Meg kellene állí¬ 
tani az első utamba akadó fiatal- 
asszonyt. nyíltan elmondani mindent 
és felajánlani a gendevitet. Ingyen 


LEONYID LENCS: 


GENDEVITE 


Ha netán neki nincs ra szüksége, ta¬ 
lán a barátnőjének. .. Mert hát va¬ 
lószínű, hogy gendevithez jutni épp 
oly nehéz, mint undevithez. Az em¬ 
ber segítsen felebarátain, ez erkölcsi 
kötelessége. 

Épp hogy ezt így szépen elhatároz- 



VEGYENEK! 


tam, látom, felém tart egy telt fiatal- 
asszony, tejjel, konzervekkel, narancs- 
csal megrakott szatyorral. Kedves, 
bár kissé fáradt tekintet, gyönyörű 
ajkak. Tolsztoji hercegnő! Tipikus 
gendevitka! 

Bátran odalépek: 



— Bocsásson meg egy pillanatra. 

Megáll, mosolyog. És már tudom, 
hogy nagyon nehéz elmagyarázni, 
hogy mit akarok elmagyarázni. 

— ... Nincs szüksége gendevitre? 

Suttogva kérdezi: 

— Import? Méterre adja vagy da¬ 
rabban? ... 

— Nem értett meg, asszonyom. En 
úgy gondoltam, hogy ön... talán 
szintén... Vagy netalán, szóval, hogy 
ön, ellentétben velem, szoptatós anya? 

— Szoptatós anya? Én?! 

— Igen, kérem ... Azért kérdem, 
hogy kell-e önnek gendevit. 

— Majd mindjárt megtudja! — fe¬ 
lelte, és egy arra haladó fiatal rend¬ 
őrt kabátujjánál elkapott. 

— Rendőrség! Ez itt belém kötött 
és ajánlatot tett. Szedje ráncba! 

És már ment is tovább, hogy fér¬ 
jébe tömje a halat, s mi jó falat ott 
lapult a szatyrában. 

A fiatal rendőr őrmester szomorúan 


méregetett, és elítélően csóválta a 
fejét. 

— Nem szégyelli magát? Külsőre 
még azt hinné az ember, hogy kul- 
túrember... Meg a kora is tiszteletet 
ébreszt, de maga úgy viselkedik, mint 
a szuhumi rezervátum páviánja. Be 
kel 1 mennünk az őrszobára! 

Összeszedem magamat és elmondom 
a történetem* a patikát, a gendevitet. 
A renaór nevet. 

— Fantasztikus véletlen! Velem 
pont a fordítottja történt. Gendevitért 
küldött a patikába a feleségem, ehe¬ 
lyett undevitet kaptam. A feleségem 
rögtön visszaküldött, hogy cseréljem 
be. 

— Rajta, cseréljünk! — ajánlottam 
ai őrmesternek, és már nyújtottam is 
az üveget, ő pedig a sajátját. Most 
már csak az a kérdés, hogy segít-e 
rajtam az undevit és az őrmesterné* 
neK a eendevit? 

Oroszból fordította: B. P. 



A nő felszáll a villamos¬ 
ra, s azonnal körül¬ 
néz, nyilván jegylyu¬ 
kasztó masinát keres. 
Egyszerre hármat is felfe¬ 
dez a kocsi különböző ré¬ 
szein. Becélozza a hoz¬ 
zá legközelebbit, odatánto¬ 
rog a zötyögő villamoson 
és lyukaszt. Utána szemé¬ 
hez emeli a jegyet, a nap 
felé tartja és átlámpázza, 
vajon kilyukadt-e. Elhúz¬ 
za a száját, a jegyet újra 
betolja a jegykezelő szer¬ 
kentyűbe és újra lyukaszt. 
Majd bal kezébe veszi a 
jegyet, jobbjával fogódz¬ 
kodik és vár. 

Egy idő múltán azonban 
izgatott lesz. A jegyet is¬ 
mét a szeme elé kapja, 
de most már szemüvegét 
homlokára tolva vizsgál - 
gatja a tökéletlenre sike¬ 
rült lyukat — ha az 
egyáltalán lyuknak nevez¬ 
hető ebben a- formájában. 
Bizonytalanságában le¬ 
biggyeszti a száját, majd 
hirtelen felderül az arca, 
s máris furakodik a másik 
jegylyukasztóhoz. S a biz¬ 
tonság okáért most egy¬ 
más után háromszor löki 
fel a lyukasztó kallantyú- 
ját — mégiscsak szeretne 
már végére járni a jegy¬ 
kezelésnek. Aztán táská¬ 
jába dobja az agyongyö¬ 
tört papírdarabkát. 

A következő megállónál 
megürül egy hely a kocsi 
túlsó végén. A nő kilódul, 
mint egy kugligolyó, az 
utasok fababák módjára 
hullanak erre-arra, de a 
hely az övé. Aztán kihú¬ 
zott derékkal, diadalitta¬ 
san végigméri a lehagyot- 
takat, s ebben a pillanat¬ 
ban veszi észre: a vállá¬ 
nál még egy jegylyukasz¬ 
tó van. Arca hirtelen töp¬ 
rengő kifejezést ölt, smost 
már közelebbről is meg¬ 
szemléli a kis kék szer¬ 
kezetet. A mustra végén 
ránt egyet a vállán, gyor¬ 
san kikapja jegyét a tás¬ 
kájából, s még szinte 
ugyanazzal a mozdulattal 
nyomja 'bele a lyukasztó¬ 
ba. A kallantyú kattog 
egyszer, kétszer, három¬ 
szor ... 

De ezek után végre va¬ 
lóban teljes megelégedett¬ 
séggel dől hátra az ülésen. 
Most már semmi se bánt¬ 
ja, semmi se nyugtalanít¬ 
ja: azt az egy kis lyukat 
legalább nyolcszor átütöt¬ 
te, semmi kétség nem le¬ 
het immár a jegy érvé¬ 
nyessége felől, fittyet 
hányhat ó <már kalauznak, 
ellenőrnek, fóellenőrnek, 
de még .magának a BKV 
vezérigazgatójának is! 

Németh Géza 
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ÉJSZAKAI MÉRKŐZÉS UTÁN 


A LÁTSZAT CSAL 




Manapság a nemi élet 
témája sok könyvnek, cikknek, 
sex nélkül és ágy nélkül ma 
nem gyártanak modern filmet. 

Vitatkozik róla orvos, 
pszichológus, pedagógus, 
kelendőbb e jó téma, mint 
negyvenötben volt a lóhús. 

Felviláqosítás folyik 
iskolában, rendelőben, 
szívderítő, elrettentő 
példákat citálnak bőven. 

Mi tagadás: lemaradás 
mutatkozik nemi téren, 

(azért kell a sex-témájú 
bölcs mű minden mennyiségben.) 

Siessünk hát propagálni: 

milyen egy jó nemi élet, 
mert mi lesz, ha végképp jönnek 
komputerek, robotgépek? 

Néhány száz év, s gépek lesznek 
az Ádámok és az Évák — 
s mindhiába táplálják majd 
beléjük a nemi témát! 

Donkó László 




- Akár hiszed, akár nem, a doktori 
disszertációján dolgozik! 


ftlHÉI 


GINA ÉS A MAI NŐI DIVAT 

Gina Lollobrigidát időnként megkér¬ 
dezik, hogy mi a véleménye a mai női 
divat egy-eg* részletkérdéséről. Most 
például azt a kérdést tették fel neki, 
hogy mikor indokoltak a különböző 
szoknyaviseletek. Véleménye szerint 
például nyáron a mini, télen a maxi 
helyes? Gina igy válaszolt: 

- Ez nem évszak, ez láb kérdése. 



PRÉMIUMFÍZETÉS UTÁN OTTHON 


— Hová dugjam? 


PRECÍZ BIRO 



F/\miTlKU$ 

« 

PREMIER 

A Modern Színház ókelta 
stílusban épített nézőterén 
már mindenki elfoglalta a 
helyét. Izgatott várakozással 
tekintettek a nehéz bordó- 
bársony függöny felé. A nép¬ 
szerű tnagédiaszerző „Reumás 
huszárok” című ötfelvonásos 
történelmi drámájának ősbe¬ 
mutatója volt a mai est szen¬ 
zációja. Pontosan 7 óra 10 
perckor elhangzott a harma¬ 
dik gongütés. A nézőtéren el¬ 
ült a moraj és lassú, méltó¬ 
ságteljes surrogással felgör¬ 



dült a függöny. Borongós, 
őszi tájat ábrázolt a színpad, 
a zsinórpadlásról monoton 
egyhangúsággal, lassan hul¬ 
lottak a sárguló falevelek. 
Valahonnan a távolból kürt¬ 
szó harsant, aztán tántorgó, 
tétova léptekkel odavonszolta 
magát a súgólyuk elé Klam- 
merstock Eduárd, a szerző. 
Félszegen, elfogódottan meg¬ 
hajolt és halkan, de határo¬ 
zottan így szólt: 

— Mélyen tisztelt közön¬ 
ség! Hölgyeim és uraim! A 
bemutatókon a szerző álta¬ 
lában a második felvonás 
végén köszöni meg a tapso¬ 
kat. Legyen szabad ma for¬ 
mabontónak lennem. Hálá- 


hmm 


san köszönöm, hogy ide¬ 
fáradtak és megtiszteltek bi¬ 
zalmukkal. Ezért én is őszin¬ 
te leszek. E pillanatban az 
ügyelőtől a főszereplőig min¬ 
denki a helyén áll és ma 
mégsem lesz itt bemutató. Az 
igazgatósággal egyetértésben 
úgy határoztunk, hogy nem 
tesszük próbára idegzetüket. 
Igaz, hogy egy kicsit későn, 
de nem túl későn, öt perccel 
ezelőtt, rádöbbentem, hogy 
csapnivaló, unalmas tragédiát 
írtam. Megkíméljük önöket 
az ásítozástól, a türelmetlen 
mocorgástól, a széknyikorga- 
tástól. Most szépen hazamen¬ 
nek. Öldöklő harc folyik a 
színház és a televízió között 
a nézőik elhódításáért. Teljes 
határozottsággal állítom, hogy 
ebben a küzdelemben a szín¬ 
ház nem maradhat alul. A 
személyes élmény, a szug- 
gesztív kapcsolat — színész 
és közönség között — semmi¬ 
vel sem pótolható. A színház 
örök. Am nem ilyen darabo¬ 
kat kell játszani, mint ami¬ 
lyennel ma önöket untattuk 
volna. Ma este még győzött 
a televízió. Ha sietnek, a tévé 
Macira még hazaérnek. Le¬ 
gyen szerencsém máskor is. 
Balra a kijárat! 


SZÁZ FORINT 

Sírt, zokogott a prímás he¬ 
gedűje, amikor azt játszotta, 
hogy „Hideg szobor vagy, 
meg sem értenéd ...” 

— Egészség! 

— Egészség! — koccintott 
vörösborral teli poharával a 
hegedű mestere. A vendég 


elővette nagykockás zsebken¬ 
dőjét és meghatottan bele¬ 
trombitált. 

— Most még a kedvenc 
nótámat, azt, hogy „Szeres¬ 
sük egymást, gyerekek, a szív 
a legszebb kincs.. ” 

Kissé hamisan, rekedt kap¬ 
panhangon, de érzéssel rö- 
cögtette a dalt a vendég. 
Aztán hirtelen mozdulattal a 
levéltárcájába nyúlt és egy 
piroshasú százast gyűrt bele 
a muzsikus zakójának szivar¬ 
zsebébe. Az udvariasan meg¬ 
hajolt: 

— Köszönöm — mondta 
kimérten és az összegyűrt 
százast kisimítva letette az 
asztalra. — De nem tudom, 
hogy elfogadhatom-e. Mert 
ha önn*k családja van, gye¬ 



rekei, esetleg idős szülei, 
akiket támogatnia kell... Le¬ 
het, hogy OTP-részletet is 
kell fizetnie ebből az összeg¬ 
ből. ön most ivott, nem tud¬ 
ja mérlegelni a cselekedeteit. 
Tudnom kellene, hogy az ön 
szociális helyzete megengedi-e 
az ilyen könnyelműséget. 
Csak tegye el szépen ezt a 
százast. Aludjon rá egyet. És 
ha ön holnap józanul, meg¬ 
fontoltan is úgy látja, hogy ezt 
a pénzt nem sínyli, nem böj¬ 
töli meg a családja, akkor 
majd köszönettel elfogadom 
a gavalléros ajándékot. Tes¬ 
sék a telefonszámom. Várom 
szíves értesítését! — mond¬ 
ta barátságosan a muzsikus, 
és máris a következő asztal¬ 
hoz lépett. . 

Galambos Szilveszter 
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VÁRNAI. SZOR-SZABÖ. 
FOLÖP, PUSZTAI, 
CSÁSZÁR, BALAZS-PIRI, 
HEGEDŐS 
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így mulat 

EGY MAGYAR ÚR 

— Mit csodálko¬ 
zol, fiam? Nem bír¬ 
tam kivárni a Wart¬ 
burgot. 


HÓDIT A DIVAT 





BIZTONSÁG 




KÜLÖNC 

Y. mindenben más akar 
lenni, mint a többiek. A 
kocsonyát is csak forrón 
eszi, rögtön, ahogy leveszik 
a tűzhelyről. 


KÉNYES EMBER 

L. csupán egyvalamire 
kényes: a rossz hírére. 


HIÜ FÉRFI 

— Nem szeretek gyakran 
tükörbe nézni, mert a szép¬ 
ség mindig elkápráztat, 
megzavar... 


BOTRÁNY 


Brahovácz büszkén me¬ 
séli: 

— Tegnap este megyek 



hazafelé. Látom, nagy cso¬ 
portosulás van az Almássy 
téren. Egy díjbirkózó kül¬ 
sejű garázda csirkefogó po¬ 


fozott egy vézna kis em¬ 
bert. Azt hiszi , hogy volt 
valaki is, aki a segítségére 
sietett? Bátran odaléptem 
az izomkolosszus mellé , és 
megkérdeztem tőle: Se¬ 
gíthetek? Együtt mégis 
csak jobban meg tudjuk 
verni ezt a nyeszlett kis 
embert!” 


ILYEN IS VAN 
* 

— Tisztára az apja! — 
mondták a szegény gyerek¬ 
re. Ez felért egy súlyos be¬ 
csületsértéssel. 

MAI IDŐK 

— Miért nem köszöntél 
tegnap az utcán? A saját 
feleségemtől ennyit igazán 
elvárhatok. 

— Nem akartalak zavar¬ 
ni, mert egy nővel mentél 
Összesimulva. 

— Épp öelőtte restelltem 
magam, hogy ilyen udva¬ 
riatlan feleségem van! 


KÜZDELEM 

Egy részegestől hallottam 
ezt a gyönyörű mondatot: 

— Nem lehet elég korán 
elkezdeni az antialkoholiz- 
mus elleni küzdelmet. 

G. Sz. 
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so kféle íz ű 



közül válogathatja hí 
a Kedvenceit 
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MEGBÁNÁS 
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Könnyítsen a lelkén, gyermekem! 


ezT ouasiaM 


Kis családok , , 
dai'zonlakasofi 
hétvégi házak 

HŰTŐSZEKRÉNYEI: 

J G100 ZW-ít 
%L00-LUX 2W-Ft 
I6L00-BAR öW-Fb 


eurAziai alagút 

Esti Hírlap: „A Bal¬ 
kán-félsziget egyik 
leghosszabb alagút ja 
elkészült Jugoszláviá¬ 
ban. Hat kilométer 
hosszan vezet Közép - 
Szibériában, az 1400 
méter magas Zlatibor- 
hegység alatt.” 

Ez nemcsak, hogy a 
Balkán egyik leghosz- 
szabb alagútja, hanem 
minden kétséget kizá¬ 
róan a leghosszabb az 
egész világon. Hogy a 
csudába ne: egy alag¬ 
út, amely a jugoszlá¬ 
viai Zlatibor-hegység 
alatt húzódik, de hat 
kilométer még Szibé¬ 
riába is jut belőle...! 


Roger Garaudy-ról 
olvasom a Magyar 
Nemzetben: „Harcol 

az egységpolitika el¬ 
len. A nagyburzsoázia 
rendelkezésére bocsát¬ 


ja propagandájának 
összes eszközeit: a te¬ 
levíziót, rádiót, újsá¬ 
gokat ...” 

Igazán nem szép 
Garaudy-tól, hogy a 
televíziót, a rádiói és 
az újságokat éppen a 
nagyburzsoázia ren¬ 
delkezésére bocsátja. 
Valamit a szegényeb¬ 
beknek is juttathatott 
volna. 


MASABB 

A Hétfői Hírek 
egyik filmkritikájá¬ 
ból: „A női főszereplő 
a Ruttkai Évánál ma¬ 
sabb vidámságé Elai- 
ne May.” 

Ugyanebben a lap¬ 
számban ezt a címet 
olvashatjuk: „ Nyuszi¬ 
ra nem kötnek , de pa¬ 
radicsom — magról: 
igen .. 

Ez már mindjárt 
másabb, igaz? 

Tímár György 







Y KERAVILL 

SZAKÜZLETEIBEN 

, OTP hitelre 

& arat azonnal kiadjuk. 

öpXtossuth uasz.afatt 

üzJetwik VIDÉKRE íssiállít 


WALL STREET-I PROGNÓZIS 



Ma megint esnek a részvényesek. 
HIÚSÁG 
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VISSZANYERT SZABADSÁG 


A VILÁG 

LEGÖREGEBB EMBERE 


A hírügynökségek világgá 
repítették a nagy szenzációt: 
Dél-Afrikában egy 180 éves 
embert találtak. Eszerint az 
illető 1790-ben született, ami¬ 
kor már javában tombolt a 
francia forradalom, de még 
Danton is, Robespierre Is élt. 

Az idős férfitól megkérdez¬ 
ték: emlékszik-e a búr há¬ 
ború eseményeire? Az illető 
állítólag így felelt: 

— Ugyan kérem! Száztíz 
éves voltam akkor, s már 
eléggé meggyengült az emlé¬ 
kezőképességem ! 

Valóban tapintatlan kérdés 
volt. Még ha a Waterlooi csata 
körülményeiről kérdezték vol¬ 
na! Akkor ugyanis még csak 
huszonöt éves fiatalember 
volt! 




HÖTH0 

VÖLÖKI 



Mottó: Nincsenek régi 
viccek, csak öreg emberek 
vannak. Egy újszülöttnek 
minden vicc új. 


— Ha nagy leszek, 
férjhez megyek a Kar¬ 
csihoz — jelentette ki 
az ötéves Marika. 

—- Hja, kicsikém — 
így a mama —, a há¬ 
zassághoz ketten kelle¬ 
nek. 

— Jó, hát akkor férj¬ 
hez megyek a Petihez is. 



— Mondd , Kemenes 
kartárs , miért nem jöt¬ 
tél el a vacsorára , ami¬ 
re meghívtalak? 

— Mért nem voltam 
éhes. 

— Az ember nemcsak 
azért jelenik meg egy 
vacsorán , mert éhes. 

— De szomjas sem * 
voltam, kedves kollé¬ 
gám. 



Az artista egy labdá¬ 
ra botot tett, a botra 
egy nagy tálcát, a tál¬ 
cára egy létrát, a létrá¬ 
ra egy kardot, a kardra 
egy könyvet, a könyvre 
egy poharat és a pohár 
tetején ülve hegedülni 
kezdett. 

Egy nézó odaszólt a 
másikhoz: 

— Nem egy Jehudi 
Menuhin! 



— Vegye meg ezt a 
házat. Itt , a folyó part¬ 
ján mesés a kilátás, fii- 
rödhet, horgászhat, csó¬ 
nakázhat. Ideális hely! 

— Na jó, de ha ki- 
árad a folyó, a víz a há¬ 
zig érhet. 

— Ugyan! Hol van 
még innen a folyó! 


















































































UTÁNPÓTLÁS 


A HÉT HÍREIBŐL 


Fülöp György rajzai 




Friss paradicsom 
tavasztól decemberig 

BŐVEN TERMŐ GÜLBABA 
SALÁTA A FÓLIA ALATT 


Ai út nővén vlrrmrartéai galói ianio*An*k tiléaén A r 
«Krrirul w.tmnliak be a .gyepié* WKvallaUlai la- ; 
I H.Héuv-Cgkm'tlr, Ke- '-»>r « »<* •««"* k'dolgu- 

•*«- zszzszzsi 
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- Két perc múlva nyugdíjazzák. 


- Most már csak a friss kenyeret kellene fel¬ 
találni! 

■■■■■ihhhhhhhbhhhhhbbhbhhhJ 


A FŐVÁROSI ISKOLÁK 

félezer fiatal 
pedagógust várnak 

JÚNIUS KÖZEPÉIG DÖNTENEK 
A PÁLYÁZATOKRÓL 

Tubb mint 500. most \'H- • « lalérnénytnkém il¬ 
lő pcda;o*u»t kér a tóvá utóban kél karommal tóbb 
roi a tólsuokUláM intéx- nevelő fo«Ulkomki».it te- 
menyekóW A* otaaUai tó- , n axukvevcv A »/ako*i- 



A 100 forintos díjak nyertesei a kö¬ 
vetkezők : 

Matzkó Piroska, Békéscsaba, Rózsa 
Ferenc Gimnázium, 

Havasi Béláné, Budapest XIL, Város¬ 
major u. 42. 

Kodó Dénes, Cegléd, Oroszlán u. 29. 


129. REJTVÉNYÜNK 


SZERENCSÉS GYERMEK 



A megfejtők között háromszor száz 
forintot sorsolunk ki. 

A megfejtéseket legkésőbb június 22- 
ig kell postára adni, kizárólag levelező¬ 
lapon, erre a címre: Ludas Matyi, Bu¬ 
dapest VJ3L, Gyulai Pál a. 14. 




JÚNIUS f-TÓL 

Utasszámlálás a metrón 

A metrón június 1-én, élőit n kék azinO gyűjtői. 
4-éf<. *-én. a-An éi 7-én d*k valamelyikébe dobja | 
üremkrrdr-ttól uiem?jir«%ig Oe 
— reicel tél S-tót éjjel fél I 

' l U-| . , 



- Menő fej. Egyetlen 
délelőtt ötvenszer szám¬ 
iáltatta meg magát a 
metrón. 


I 

- Nagyon nyűtt 
már ez a lószer¬ 
szám, anyjuk, vi¬ 
szem javíttatni a 
Kígyó utcába. 


Több kisiparos 
a fővárosban. 

töuiiit:, exroKTKA * sChlób javítás 
ÉJSZAKA IS 

rcfijirl megkezdte Ebből a aeolKaltata* A3.0 
«i;uí Unacik<rr-ij>al a í/azuirk At idén az eWi 
-/ Or.z.,;as VaUul- n<**yedrv lorgabna >7 md- J 
Dr. Orrai Béla | H > lonnl volL ebből tii- 



- Klassz vagy, apa, legalább nem kell re¬ 
ménytelenül vágynom egy kistestvér után. 



AZ ANYA- 
KÖNYV¬ 
VEZETŐNÉL 

- Ne tessék 
nevetni! Nem 
olyan mulatsá¬ 
gos dolog ez. 
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sztriptíz 


KÖLTÉSZET ÉS KRITIKA 



HALAK EGYMÁS KÖZT 



— Bocsónot. meg tudno mondani, 
hogy melyik o külföldi? 


VISSZAJÖTT A PÁLYÁRA 



SZAKÍTANI NEHÉZ 



— Volljo be. Elemér, hogy nem tud szabadulni o 
varázsomtól! 

- Attól még tudnék, csak o saljától nem. 


GICCSADÓ 


VÁLLALATI CIRKUSZ 




- Látod, a Kovács a kedvence!... 
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PÁRIZSI kiküldetés utAn 


— Gondoltam, az igazgató kartárs örülni fog 
ennek a kis figyelmességnek... 


Endrödl István rajza 






















































dik helyen! — végre le is 
ülhettem, tejeskávét is 
kaptam. Az éhségemet le¬ 
csillapítottam, de a mér¬ 
gemet nem. Sehogy sincs 
rendjén az, hogy egy sze¬ 
rény reggeliért ilyen kál¬ 
váriát kell járni. Remé¬ 
lem, ezzel a megállapítá¬ 
sommal a VIII. kerületi 
Vendéglátó Vállalat is 
egyetért, és sürgősen gon¬ 
doskodni fog arról, hogy 
legalább az Erzsiké várja 
minden reggel friss tejjel, 
és tejbe aprítani valóval 
a kedves vendégeket, 
ahogy az egy jó nevű és 
jól nevelt cukrászdához 
illik... 


Találtam is: levesport, 

földi mogyorót celofán¬ 
zacskóban, Melba-kocká- 
kat, és „Pillangó’* elneve¬ 
zésű nápolyit. Ez utóbbi¬ 
ból vettem kettőt, az lett 
a vacsorám. (Azt hiszem, 
nem ezt nevezik fejedel¬ 
mi lakomának.) 

Nem lehetne éjszakára 
(de nappalra is!) az auto¬ 
mata néhány fiókját egy 
kicsit tartalmasabb ha- 
rapnivalókkal: szendvics¬ 

csel, kuglóffal, kaszinóto¬ 
jással feltölteni? Túlzott 
követelmény? Nem hin¬ 
ném, hiszen a Keletinél 
már így csinálják. És egé¬ 
szen jól bevált. 


Jó reggelt, hol a tej? 

Tegnap reggel, amikor 
a Rákóczi út elején le¬ 
szálltam a 7-es buszról, az 
a bohókás ötletem támadt, 
hogy beülök valahova te¬ 
jeskávét reggelizni. 

Elsőként a Puskin utca 
sarkán levő bisztró akadt 
az utamba. Az utcai te¬ 
rasz még nem „üzemelt**, 
bent pedig csak állva le¬ 
het enni, inni. Néhány 
házzal odébb, a Marika 
bisztróban, szintén hasonló 
x helyzet. 



Nagy reménységgel tér¬ 
tem be az Erzsiké cuk¬ 
rászdába, ahol ülőhelyet 
ugyan kaptam — de reg¬ 
gelit nem. Se tej nincs, 
se sütemény, közölték. 
(Tíz lépésre van tőlük az 
Uránia közért, roskadásig 
megrakva kannás, üveges, 
zacskós tejjel, friss pék¬ 
süteménnyel ...) 

Róttam tovább az uta¬ 
mat. Uránia: csak álló fo¬ 
gyasztás. Bástya: zárva, 
csak 10-kor nyit. Átka¬ 
nyarodtam a túlsó oldal¬ 
ra. emlékezvén, hogy az 
árkádok alatt van egy 
cukrászda. Van is. de ép¬ 
pen tatarozzák. 

Az Emkében — a hete¬ 


Éjszakai pillangó 

Este 11 órakor érkez¬ 
tem meg vidékről, éhesen, 
fáradtan. Szerettem volna 
néhány falatot bekapni, s 
utána mihamarabb ágyba 
kerülni. A város szívében 
voltam: a Rákóczi út és a 
Körút kereszteződésénél. 
Az Emke büfé épp akkor 
zárt, az „éjjel-nappal” kö¬ 
zért rég az igazak álmát 
aludta. No, gondoltam, 
majd az aluljáró automa¬ 
táiban találok valamit. 



Liget 

Kőbányán, az Ónodi és 
a Liget utca sarkán fel¬ 
épült négy ktlencemeletes 
lakóház. Közöttük formás 
kis terecskét hagytak a 
tervezők azzal, hogy ott 
az utca nevéhez illően, 
egy kis liget, ligetecske 
lesz majd. 

Több mint két éve vet¬ 
ték birtokba a lakók a 
házakat, de a tervezett 
ligetnek még nyoma sincs. 
Még egy csenevész suhán- 
got sem dugtak földbe se¬ 
hol, „nincs egy árva fűszál 
a tors közt kelőben”, 
csak egy kopár térség van, 
amelynek sivárságát alig- 
alig enyhíti a „dísznek” 
meghagyott néhány tégla- 
és törmelékkupac ... 

(radványi) 



A Pannónia Szálloda és Vendéglátó Vállalat —• mint az újságkivágás igazolja — zenét hall¬ 
gatni, táncolni, műsort nézni csábítja a vendégeket a fonyódi Delta bárba. A hirdetés megjele¬ 
nésének időpontjában viszont a bár építkezése félig sem volt kész. Ezt pedig az itt látható, jú¬ 
nius 12-én készült fénykép bizonyítja! 

Pintér Lajos, Fonyód 


A CÍMZETT VÁLASZOL 


A Ludasban megjelent bírálatra vála 
szólva közöljük: 



Rákos vasútállomás átépítése során a 
régi , korszerűtlen , 30 tonnás vágányhíd¬ 
mérleg kicserélését és egy 120 tonnás vá¬ 
gányhídmérleg beépítését terveztük. Az 
átépítést más, népgazdaságilag fontosabb 
munkák miatt abbahagyták. Közben a 
mérleg-szerkezetet már megrendelték és 
annak utolsó alkatrészei 1968. év január¬ 
jában megérkeztek Rákos állomásra. Az 
átépítés folytatására csak azután kerülhet 


sor, ha a közlekedési koncepció irányel¬ 
veinek megfelelően a budapesti pályaud¬ 
varok szerepe és feladata véglegesen ki¬ 
alakul , s addig az új vágányhídmérleget 
nem lehet beépíteni. 

Ezért a Közlekedés - és Postaügyi Mi¬ 
nisztérium Vasúti Főosztálya úgy döntött , 
hogy a mérleg-szerkezetet Záhony állo¬ 
másra irányítja és ott építi be. 

Dr. Németh István 

osztályvezető 

MÁV Budapesti Igazgatóság 


Vettem a Lottó Áruház¬ 
ban egy 402-es típusú 
centrifugát. Otthon kipró¬ 
báltuk. De akármilyen 
gondosan és szakszerűen 
helyeztük bele a vizes ru¬ 
hát, a készülék csak reme¬ 
gett, a motor nem tudott 
felpörögni a maximális 
fordulatra, azonkívül úgy 
ugrált, mintha szöcske lett 



volna és úgy zakatolt, mint 
egy jó öreg Hoffer-traktor. 

Másnap visszavittük, kér¬ 
tük, .cseréljék ki. Készség¬ 
gel megengedték, hogy az 
osztályon levő centrifugá¬ 
kat átvizsgáljuk. Mind az 
öt rossz volt. Lementünk a 
központi raktárba és ott 
kezdtünk válogatni. A ne¬ 
gyedik centrifuga már jobb 
volt mint az előzőek, de 
ennek a fékje ragadt be. 
Ekkor odalépett hozzánk 
egy adminisztrátornő, 

mondván: „Félre innen, 


GOMOLY ATURO 

ffogy kerül e kettő egy- 
más mellé? Mindenha¬ 
tó hazai reklámgyakorla¬ 
tunkban. összes napila¬ 
punkban heteken keresz¬ 
tül öles betűkkel kínálták 
az olvasónak a gomolyatú - 
rót. Ezután mi sem termé¬ 
szetesebb, mint az, hogy a 
háziasszonyok a jóízű fa¬ 
lat reményében megrohan¬ 
ják a közért-boltokat , és az 
alig ismert gomolyatúróból 
sláger lesz. És ha van bő¬ 
ven gomolyatúró, bőven vá¬ 
sárló, és jó a reklám, ak¬ 
kor mindenki jól jár: a 
téeszek, mert el tudják ad¬ 
ni árujukat, a vásárlók, 
mert fehérjében rendkívül 
gazdag , jóízű ételhez jut¬ 
nak. Sajnos , nem ez tör¬ 
tént, mert miként a közel¬ 
múltban a rádió „Úttörő 
Híradó**-ja tájékoztatott, a 
kispajtások mamái és ma¬ 
guk a kispajtások is hiába 
járták az üzleteket: gomo¬ 
lyatúró sehol sem volt. A 
reklám tehát költséget je¬ 
lentett a hirdetőnek, bosz- 
szúságot a kereskedelem¬ 
nek és a vásárlónak egy¬ 
aránt. Mert ugyebár an¬ 
nak, ami nincs , nyilván 
nem kell cégér! 

Mercedes javítóműhelyt 
és alkatrészt nem a kispaj¬ 
tások, hanem az öregebb 
nemzedék egy-két szeren¬ 
csétlen tagja keres időn¬ 
ként. Nem csoda hát, ha 
felcsillant a szemük, ami¬ 
kor az Autóklub hivatalos 
lapjában: az „Autós életé¬ 
ben féloldalas reklám öt¬ 
lött szemükbe, amely közli 
az örömhírt: a Hungaro- 
szerviz minden Mercedes- 


laikus férfiak, én háziasz - 
szony vagyok, majd én 
megmutatom, hogyan kell 
ezzel bánni!’ Magabiztosan 
berakta a ruhát és önelé¬ 
gült pillantással bekapcsol¬ 
ta a gépet. Most újabb 
meglepetés ért A centrifu¬ 
ga, dobozával együtt, el¬ 
kezdett ugrálni a kijárat 
felé, az ott tébláboló szállí¬ 
tómunkások nem kis mu¬ 
latságára. Üjabb próbálga¬ 
tások, újabb rossz centrifu¬ 
gák. Végül a tizediket — 
egy aránylag elfogadhatót 
— hazavittük, de nem sok 
örömünk volt benne: az 
sem működött tökéletesen. 

Sógoromnak nagyszerű 
Ötlete támadt: három év¬ 
vel ezelőtt vettek egy se¬ 
lejt centrifuga-kosarat, 
amelyből impozáns lámpa 
készült, ezt a selejtkosarat 
cseréltük ki a készülék I. 
osztályúnak minősített ko¬ 
sarával, s így most hasz¬ 
nálható. 

A centrifuga ára 1480 
Ft. Van akinek ennyi a ha¬ 
vi keresete! De akinek 
több a fizetése, annak sem 
mindegy, hogy mit kap a 
pénzéért! 

Varga József 

Bp. XII.. Böszörményi út 36 b. 


ES MERCEDES 

alkatrésszel felszerelve 
„készséggel áll az érdeklő¬ 
dők rendelkezésére”. Az 
öregebb pajtások a reklám 
láttára nem mentek be „a 
csőbe**, hanem, gyanúper¬ 
rel élve, előbb felhívták 
telefonon a Hungaroszerviz 
igazgatóját. Ott azt az ud¬ 
varias hangú értesítést kap¬ 
ták, hogy: „Uram, szó 
sincs róla! Nemhogy alkat¬ 
részünk nincsen, de már 
két hónapja áttették a jel¬ 
zett kocsitípus javítását a 
Révész utcai garázsba.” 

Ezek után a kicsi és az 
idősebb pajtásokban egy¬ 
aránt szorongás támad: ag¬ 
gódnak a reklámköltséget 
fizetőkért. Van ugyanis a 
reklámnak ezer csinja-bin- 
ja. Külön foglalkoznak vele 
pszichológusok , szociológu¬ 
sok, tömegkommunikációs 
szakemberek, szövegírók , 
grafikusok, de nem utolsó¬ 
sorban közgazdasági szak¬ 
emberek. Rafinált és bo¬ 
nyolult statisztikai mód¬ 
szerekkel számítják ki, hogy 
egy üzem vagy vállalat 
költségvetéséből mennyit 
ésszerű reklámra költeni. 
A felsorolt két esetben a 
gomolyatúrónak és a Mer- 
cedes-alkatrész reklámo¬ 
zóinak a helyzete a rek¬ 
lám rentabilitása szem¬ 
pontjából nagyon egyszerű 
volt A reklám hatékony¬ 
ságát sem forintban. sem 
a két reklámozott árucikk 
népszerűségének növekedé¬ 
sében nem volt nehéz le¬ 
mérni. Az egyetlen hatás 
mindkét esetben csak bosz- 
szúság volt. 

Dr. Sz. Á. 
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— Nagy csodát láthattok majd. fiúk, ha ez o szélvihar egyszer lecsendesedik .. . 
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A mi kis Gézánk tizen¬ 
három éves. Egy hóna¬ 
pig fog dolgozni nálunk, 
a Bámexbumfértnál, napi 
négy órában. Alacsony növé¬ 
sű, vékony csontú fiú, szőke 
haja belelóg a homlokába, 
pipaszár-lábak, nagy, barna 
szemek. 

— Adjunk neki valami 
munkát — mondta az osztály- 
vezető, és megsimogatta a mi 
kis Gézánk fejét. 

Adtunk neki valami mun¬ 
kát: az irattárba küldtük, 
rakja ábécé-sorrendbe az 
újonnan érkezett iratokat. 
Nem nehéz munka, elszösz- 
mötölhet vele a mi kis Gé¬ 
zánk, eljátszadozhat az ira¬ 
tokkal. Időnként majd bené¬ 
zünk hozzá és viszünk neki 
csokoládét. A mi kis Gézánk, 
aranyos kölyök, el vágtatott, 
mint egy kiscsikó és két óra 
múlva jelentett: elkészült a 
munkával, most mit csinál¬ 
jon? 

— Adjunk neki valami 
munkát — mondta az osztály 
vezető, és barackot nyomott 
Géza fejére. Hosszú ideig spe¬ 
kuláltunk, hogy milyen mun¬ 
kát bízhatnánk rá. Végül az 
egyik kolléga kisütötte, hogy 
küldjük . vissza az irattárba, 
osztályozza a leveleket, az ál¬ 
talunk megadott szempontok 
szennt. Nem nehéz munka, 
jó sokáig elszüszmütölhet vele, 
addig is semmi gondunk a 
gyerekkel. A mi kis Gézánk, 
aranyos kölyök, elrobogott és 
belevetette magát a munká¬ 
ba. Két nap múlva büszkén 
jelentette: elkészült az osz¬ 
tályozással Az irattáros, a 
hajlott hátú, fogatlan, nyugdíj 
előtt álló Huzlinger bácsi tel¬ 
jesen kimerült ez alatt a kel 
nap alatt: a mi kis Gézánk 
olyan munkatempót diktált, 
hogy az öregúr alig győzte. 

— Adjunk neki valami 
munkát — mondta idegesen 
az osztályvezető, és amikor 
meglátta Gézukát, bezárkózott 
a szobájába 


Osztályértekezletet tartot¬ 
tunk, amelynek egyetlen na¬ 
pirendi pontja Gézuka volt, és 
megtárgyaltuk: milyen mun¬ 
kát bízhatnánk rá? Valami 
olyan munkát kellett keres¬ 
nünk, amivel jó sokáig el- 
szöszmötölhet a mi kis Gé¬ 
zánk. Az osztályértekezlet úgy 
döntött, hogy leküldjük a rak¬ 
tárba, talán ott segíthet vala¬ 
mit a nyilvántartásban. A mi 
kis Gézánk, aranyos kölyök, 
lerohant a raktárba, és dol¬ 
gozni kezdett. Mindenki fel¬ 
sóhajtott boldogan: most leg¬ 
alább nyugtunk lesz tőle Két 


dolgoztak, aki tele volt lelke¬ 
sedéssel és hol itt, hol ott tűnt 
fel az osztályon. Ha meghal¬ 
lottuk a lépteit — rendsze¬ 
rint futva érkezett —, össze¬ 
rezzentünk és ijedten egymás¬ 
ra néztünk: vajon most mit 
fog kérni tőlünk? Milyen 
munkát sóz a nyakunkba? A 
mi kis Gézánknak naponta 
négy órát kellett dolgoznia, 
de annyira megszeretett min¬ 
ket, hogy reggel ő érkezett 
elsőnek és a munkaidő végén 
ő ment el utoljára. 

— Nagyszerű fiúcska! — 
mondta az osztályvezető, ami¬ 



nappal később. Hédiké, a rak¬ 
tári nyilvántartó bejelentette, 
hogy nem bírja tovább. A mi 
kis Gézánk új nyilvántartást 
fektet fel, és annyi időt sem 
engedélyez neki, hogy kimen¬ 
jen a mosdóba A raktárosok 
felmondással fenyegetőztek. 

Egy napon az osztályvezető 
levelet akart diktálni a titkár¬ 
nőjének, Lilikének, de Liliké 
zavartan azt felelte most nem 
ér rá, Gézának dolgozik, a mi 
kis Gézánknak, sürgős munka, 
a gyerek a lelkére kötötte, 
hogy másnapra legyen kész. 

— Nagyszerű fiúcska 1 — 
mondta az osztályvezető, és 
hunyorogni kezdett Ha ide¬ 
ges volt, mindig hunyorgott. 
— Büszke lehet rá a mamá¬ 
ja Nagyszerű fiúcska! 

Nemsokára az összes gép¬ 
írónők a mi kis Gézánknak 


kor a mama érdeklődött nála: 
elégedettek-e a fiával? — 
Csak a legjobbakat mondha¬ 
tom róla... 

— Gézuka panaszkodott, 
hogy unatkozik. Nem kap 
elég munkát. Miért nem ad¬ 
nak neki munkát? Hadd fog¬ 
lalja el magát az a gyerek... 


Az osztályvezető nem szólt 
semmit, de a feje rángatózni 
kezdett. Mindig rángatózik a 
feje, ha nagyon ideges. 


A gyerek még mindig ná¬ 
lunk dolgozik Legutoljára az 
osztályvezető szobájában lát¬ 
tam Az íróasztal mögött ült 
és telefonált Az osztályvezető 
nem volt a szobájában A mi 
kis Gézánk leküldte a büfébe, 
tíz deka töltött savanyúért. 

Mikes György 













































A FÉRJ ZÚGOLÓDIK 



gy kedves, fiatal asz- 
szonyka fejtette ki 
véleményét a nők 
egyenjogúságáról. Szó sze¬ 
rint idézem: 

— Tízéves házasság után 
is elmondhatom, hogy mi a 
férjemmel ideálisan élünk. 
Különösen akkor a leg¬ 
szebb a mi házasságunk, 
ha én makkegészséges va¬ 
gyok és a férjem beteg. Na, 
nem nagyon beteg, csak egy 
kicsit. Mondjuk, egy kis 
influenzája van, vagy 
megütötte a bokáját, vagy 
túl sokat sétált és ínlazu¬ 
lást kapott. Ilyenkor az én 


férjem is háromezer forint 
nyereségrészesedést kapott, 
ami azért lehetett volna 
számomra izgalmas, mert 
az én férjem csak ezeröt¬ 
száz forintot vallott be, és 
ennyit adott belőle nekem. 
Meg kell hagyni viszont, 
hogy ezt nagyon ünnepé¬ 
lyesen csinálta, és öröm¬ 
könnyek közt olvasta a ke¬ 
zembe a százasokat. Szin¬ 
te dicsekedve mondta, 
hogy náluk fél hónapi fi¬ 
zetés a nyereségrészesedés. 
Én nem kutatom, hogy 
mire kell neki a pénz, 
mert ez hozzátartozik a 





férjem olyan, mint a ke¬ 
zes bárány: menekül hoz¬ 
zám, esténként korán jár 
haza, hol egy kis teát kér, 
hol valamiféle gyógyszert, 
hol arról panaszkodik, 
hogy ezt nem éli túl, hi¬ 
szen már harminchétegy- 
tized a láza. Maca, a leg¬ 
kedvesebb barátnőm, a 
múltkor azt mondta, hogy 
én nagyon elnéző vagyok, 
s nem akarom észrevenni, 
milyen kibírhatatlanul 
szekíroz a férjem. A fele¬ 
ség legyen egyenjogú part¬ 
nere a férjének, mondta 
Maca, szembe kellene már 
szállni a férfiak zsarnok¬ 
ságával, ahelyett, hogy 
folyton bőgünk. 

Én sohasem " bőgök, 
mondtam Macának, és tel¬ 
jesen egyenjogúnak érzem 
magamat a férjemmel. 
Még az sem nyugtalanít, 
hogy Bácskai Feri, a fér¬ 
jem kollégája elpletykálta 
nekem, hogy ő is meg a 


férjem egyenjogúságához, 
és egy házasságban az a 
legjobb, ha mind a két fél 
egyenjogú. De azért egy 
kicsit bosszankodtam: mi¬ 
nek egy férjnek külön 
kassza? És miért titok¬ 
ban? Azt is Bácskai Feri¬ 
től tudom, hogy a férjem 
még a múlt év elején két¬ 
száz forint fizetés javítást 
kapott. Persze, ezt is el¬ 
hallgatta előttem, és hó¬ 
napról hónapra azóta is 
megtartja magának. 

Ezen én kétségbeeshet¬ 
nék, de erre semmi jo¬ 
gom sincs, mert anyagiak¬ 
ban nem szenvedek hi¬ 
ányt. Az ő fizetésén kí¬ 
vül az én kétezerötszáz 
forintos keresetemmel is 
gazdálkodhatom, és ezen¬ 
kívül én is kapok nyere¬ 
ségrészesedést. Ügy osz¬ 
tom be a pénzt, ahogy 
akarom. Csak egyszer egy 
hónapban kell elszámol¬ 
nom a férjemmel. Ha már 


én kezelem a pénzt, mond¬ 
ja a férjem, legalább ő 
is tudjon arról, hogy mi¬ 
re költőm. Ezt követeli 
meg a teljes egyenjogú¬ 
ság, amiben tökéletesen 
igaza van. Fel is írok 
mindent, hogy stimmeljen 
a kassza. Ketten vagyunk, 
gond nélkül megélünk a 
fizetésünkből. 

Nincs tehát okom pa¬ 
naszra, de azért '- engem 
mégis bánt, hogy a férjem 
elhallgatja jövedelmének 
egy részét, amiből mindig 
vehetnék magamnak egy- 
egy importcuccot, ami 
megtetszik. De mondtam 
már, hogy igazán nincs 
okom panaszra, a férjem¬ 
nek viszont szüntelenül 
siránkozom, hogy nem 
egyszerű ma háztartást ve¬ 
zetni; hogy mindig akad 
valami váratlan kiadás; 
hogy nekem nem futja 
semmire sem, nem úgy, 
mint Macának, aki min¬ 
dent meg tud magának 
vásárolni, amire csak 
gusztusa van. Hátha a 
férjem egyszer majd jobb 
belátásra tér, és egy szép 
napon meglep azzal, hogy 
felemelték a fizetését, 
vagyis ideadja az eltitkolt 
kétszázat, vagy a jövő áp¬ 
rilisában a nyereségrésze¬ 
sedéséből sem tagad le 
semmit. 

De hát addig mit tehe¬ 
tek? Ha szólnék a férjem¬ 
nek, azt mondhatná, hogy 
bizalmatlan vagyok irán¬ 
ta. Inkább halkan és szót¬ 
lanul egyenlítek: én nem 
kétszáz forintot, hanem 
háromszázat tagadok le 
havonta a fizetésemből, és 
a nyereségrészesedésem¬ 
nek csak a felét vádlot¬ 
tam be. Mert azért ne¬ 
kem is van ám magamhoz 
való eszem, és a mi há¬ 
zasságunkban minden esz¬ 
közzel fenn akarom tar¬ 
tani a teljes egyenjogúsá¬ 
got... 


Földes György 



- Éppen a hasunkon kell neked spórolnod?! 


ÚJ MUNKAERŐ 



- Ugye nem fog visszaélni azzal, hogy maga lett a fő¬ 
nököm ...?! 






























































DÉL-AMERIKAI TÁBORNOKOK 



memóriazavar 

Mi volt a misén? 

Tudom is én! ... 

KALANDREGÉNY 

Elolvastam egy pikareszket. 
Címe: „Mikor a bika reszket." 



NYÁRI 

HÁZIÁLDÁS 

Hol krémes: 
Ott rémes. 

Hol rémes: 
Ott KÖJÁL. 
Hol KÖJÁL: 
Ott krémest 
Nem kajál . . . 


HIVATALI ELHIDEGÜLÉS 

Untatta már fess Standja, 
annyi volt a restancia ... 



TITOK 

Egy színész engem bizalmasan úgy informált: 
művészt belőle nem az öröm; a kín formált... 


Szilágyi György 



- írja már alá! Sajnálja tőlem, hogy két hónapig én leszek az elnök?! 



O z Általános Profil Mű¬ 
vek az elmúlt évben 
másfél millió forint 
nyereséggel zárta mérle¬ 
gét, ami általános megrö¬ 
könyödést keltett. Ilyesmi 
ugyanis még nem fordult 
elő a gyár életében. Az 
óriási eredmény tisztele¬ 
tére hatalmas ünnepséget 
rendeztek, melyen én is 
részt vehettem. A huszadik 
beszéd és tizedik konyak 
után az igazgató félrehí¬ 
vott. 

— Tudja, miből szárma¬ 
zik ez a szép eredmény? 
— kérdezte. 

, — Gazdaságosabban ter¬ 
meltek '— feleltem. 

— Az ördögöt! Nem er¬ 
ről van szó — mondta és 
imigyen magyarázta el a 
dolgot: — Mint tudja, az 
országban mi gyártottunk 
egyedül tekintetfényesítő 
készülékeket. Ez nem köz¬ 
szükségleti cikk, de azért 
jó ha van. Egy-egy gép¬ 
re 10 forintot fizettünk 
rá, ez az évi tízezer da¬ 
rabos termelést számolva 
egymillió forint veszte¬ 
ség. Tavaly, január else¬ 


jén, leállítottam a gyár¬ 
tást, és ez az intézkedés 
egymillióval növelte a 
vállalati eredményt. 

— Az előbb másfél mil¬ 
lióról volt szó. 

—• Persze. Mert ehhez a 
millióhoz számolja még 
hozzá a szállítási, a visz- 
szaszállítási költségeket, a 
garanciális javítások költ¬ 
ségeit, valamint a raktá¬ 
rozás által felemésztett 
hatalmas összegeket. Eze¬ 
ket a gépeket ugyanis ja¬ 
varészt raktárra gyártot¬ 
tuk, magyarán mondva: 
kutyának sem kellett. 

— És mi lett a munká¬ 
sokkal? Szélnek eresztet¬ 
te őket? 

— Hogy képzeli? Mim 
denki maradt a helyén. 

— És mit csináltak? 

— Semmit! Értse meg, 
azzal, hogy semmit nem 
csináltak, jelentős hasznot 
hoztak a gyárnak. Ha el¬ 
kezdtem volna velük va¬ 
lamit gyártatni, ki biztosít 
arról, hogy nem lesz be¬ 
lőle újabb ráfizetés? 

— Akkor mégis helye¬ 


sebb lett volna elbocsá¬ 
tani őket! 

— Az rossz vért szülne. 
Nem vagyunk mi kapita¬ 
listák! A részleg vala¬ 
mennyi munkása azóta is 
rendesen bejár, helyet fog¬ 
lal gépénél és semmit sem 
csinál. Aki a legeredmé¬ 
nyesebben csinál semmit, 
azt jutalmazzuk. E^inte 



sok problémánk volt, kü¬ 
lönösen az öregekkel, akik 
mindenképpen csinálni 
akarták valamit. Szeren¬ 
csénkre a fiatalok hamar 
megértették céljainkat, és 
teljes mellbedobással sem¬ 
mit sem csináltak, de 
olyan tökéletesen, hogy 
példaként állítottuk őket 
a legöregebb szakik elé is. 


— Ha viszont ezeket el¬ 
küldi vagy máshová he¬ 
lyezi, akkor az ő bérük 
tovább emeli a gyár nye¬ 
reségét ... 

— Téved. A részleg 
munkásai # — amellett, 
hogy semmit csinálnak — 
elvégzik az összes társa¬ 
dalmi munkákat. Közülük 
kerülnek ki az üzemi kö¬ 
zönségszervezők, a bélyeg¬ 
felelősök, a könyvbizomá¬ 
nyosok, a sport- és kul- 
túrfelelősök, akik tevé¬ 
kenységüket csak munka¬ 
idő alatt tudják végezni. 
Ha tehát bélyeget kell 
árulniuk, ha színházláto¬ 
gatást szerveznek, akkor 
arra az időre felfüggesz¬ 
tik a semmittevést. De ide 
vesszük fel azokat is, 
akikért valahonnan leszól¬ 
nak. Itt dolgozik négy 
NB I-es focista és a te¬ 
keválogatott három jeles 
tagja. 

— Ezek szerint ezt a 
részleget a továbbiakban 
is fenntartja? 

— Sőt! Emelkedik a lét¬ 
száma. Számos emberünk 
van ugyanis, aki olyan 
helyeken csinál semmit, 
ahol dolgozni kellene. 
Mint tudja, ezeket elbo¬ 
csátani lehetetlen, mert 
mennek az egyeztető bi¬ 
zottsághoz meg az atya¬ 


úristenhez. Ha mindenkit 
ki akarnék rúgni, aki sem¬ 
mit sem csinál, akkor el¬ 
terjedne rólam, hogy vé¬ 
rengző vagyok, és előbh- 
utóbb kirúgnának. Most 
azt, aki semmit sem csi¬ 
nál, áthelyezem ebbe a 
részlegbe semmit csinálni. 

— Ezek szerint lassan ez 
lesz a legnépesebb gyár¬ 
részlegük ! 

— Téved! Sokan képte¬ 
lenek semmit csinálni. 
Először csak lassan, una¬ 
lomból elkezdenek dolgoz¬ 
ni és bárhogy figyelmez¬ 
tetik őket, nem hagyják 
abba, sőt egyre jobban 
hajtanak. Ezeket kényte¬ 
lenek vagyunk áthelyezni 
egy termelő részleghez, 
így aztán itt a legnagyobb 
a fluktuáció — mondta az 
igazgató, és ittunk az üzem 
sikerére. 

Én sehol nem meséltem 
a dologról, de úgy látszik, 
ő másnak is elbüszkélke¬ 
dett, mert az ügy nyilvá¬ 
nosságra került. A felet¬ 
tes szervek megindították 
a vizsgálatot, melynek 
eredményeként az igazga¬ 
tót leváltották. 

Ma ő a tekintetfényesí¬ 
tő részleg művezetője. 

ősz Ferenc 


SPORTOLÓ SORS NEHÉZ GYERMEKKOR 



— Meneküljünk! Itt az edzőm!... — Micsoda? Te nem akarsz táncdalénekesnő lenni.. ?! 





































































